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Konferenca 
SZDL Siovenije

Za predsednika ponovno izvoijen Mitja Ribičič 
Vsestranska podpora Siovencem v zamejstvu

V Ljubijani je v ponedeljek zasedata prva konstitutivna konferenca 
Sociaiistične zveze deiovnega ijudstva Siovenije, na kateri so pregte- 
daii in oceniti deio te najboij množične organizacije v pretekii dobi 
ter ob izvotitvi novega vodstva začrtaii smernice za bodoče deio. Za 
predsednika SZDL Siovenije je bii ponovno izvoijen Mitja Ribičič. Kon
ference so se med števiinimi gosti udeiežiii tudi predstavniki zamej
skih Siovencev iz itaiije in Koroške.

V obširnem poročilu je predsed
nik Ribičič ocenil sedanji družbeni 
in politični trenutek in pri tem opo
zoril zlasti tudi na težko gospodar
sko stanje tako v svetu kot v Ju
goslaviji. Orisat je vlogo in prispe
vek jugoslovanske zunanje politi
ke pri uresničevanju pravičnejših 
mednarodnih odnosov in pri utrje
vanju miru v svetu. Pri tem je po
sebej omenil kot viške obisk pred
sednika Tita v Ameriki, Sovjetski 
zvezi in na Kitajskem ter letošnjo 
konferenco neuvrščenih v Havani.

Ko je govoril o odnosih s sosed
nimi državami, je predsednik Ri
bičič posebej omenil tudi manjšin 
sko problematiko ter naglasil, da

so ljudje in vsa skupnost v Slove
niji in Jugoslaviji zavzeto podpirali 
boj zamejskih Slovencev v Avstriji 
in Italiji za njhove elementarne, 
mednarodnopravno zagotovljene 
narodnostne In človeške pravice 
ter za njihov svoboden kulturni in 
gospodarski razvoj. „To podporo 
bodo Slovenci v zamejstvu uživali 
tudi v bodoče, še naprej pa bomo 
poglabljali gospodarske, kulturne 
in druge vezi s Slovenci v Furlaniji- 
Julijski krajini, na Koroškem in 
štajerskem ter v Porabju." V tej 
zvezi je predsednik Ribičič nave
del, da sta italijanska in madžar
ska narodnost v Sloveniji močno 
razširili svoje zveze z matičnima

Okrajna pisarna ZSO

Zveza slovenskih organizacij na Koroškem je v posiopju piiberške 
Posojiinice odprta področno pisarno za okraj Vetikovec. O otvoritvi 
pisarne poročamo na 2. strani.

narodoma ter obenem poglobili 
svoje mesto in vlogo na narod
nostno mešanih ozemljih. Kot po
memben dogodek pa je omenil tu
di začetek del v graditvi karavan
škega predora.

V svojem govoru je predsednik 
Ribičič zavzel stališče tudi do naj
novejših pojavov širjenja verske 
nestrpnosti in pozivanja na nekak 
verski boj v imenu posebnih ver
skih pravic. To so pravzaprav sta
re težnje — je dejal tovariš Ribičič 
- tistih klerikalnih ostankov, ki ni
koli niso hoteti pristati na ustavno 
načelo, da je verski ali ateistični 
svetovni nazor zasebna stvar člo
veka in stvar njegove osebne svo
bode in da je cerkev po ustavi lo
čena od države in šole; še manj 
pa so seveda hoteli pristati na to. 
da bi se cerkev depolitizirala ter 
se s svojo socialno in moralno 
doktrino odrekta boju za poiitično 
oblast. Omenil je nedavno sejo ko
ordinacijskega odbora za odnose 
med samoupravno družbo in ver
skimi skupnostmi (o katerih smo 
poročali tudi v našem iistu — op. 
ured.), na kateri so med drugim 
kritično ocenili tudi pisanje revije 
„Naša luč", ki jo izdaja Mohorjeva 
družba v Celovcu.

Poročilu predsednika Ribičiča je 
sledila obširna diskusija, v kateri je 
več desetin delegatov spregovori
lo o posameznih področjih dejav
nosti SZDL. V okviru razprave je 
zlasti član predsedstva Danilo Turk 
obširneje spregovoril tudi o manj
šinski problematiki tako v Sloveniji 
kot v zamejstvu; njegove glavne 
ugotovitve objavljamo na poseb
nem mestu.

Ob koncu je konferenca spreje
la stališča in usmeritve o nadaij- 
njem delovanju SZDL Slovenije v 
delegatskem sistemu in pri razvi
janju delegatskih odnosov.

Petindvajsetletnica SKGZ v Trstu
pomeni četrt stoletja dela in boja za pravice Slovencev v Italiji

n
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Z mogočno svečanostjo v prenapolnjenem Kuiturnem 
domu v Trstu je Siovenska kulturno-gospodarska zveza 
minuto nedetjo proslavila 25-letnico svojega obstoja. V 
besedi in pesmi je prireditev izpričata, da pecindvajset- 
tetnica SKGZ predvsem pomeni četrt stotetja požrtvo- 
vatnega deta in vztrajnega boja za pravice slovenske na
rodnostne skupnosti v Itatiji.

Prireditve v Kutturnem domu so sc udeležili tudi šte
vilni častni gostje, med njimi tudi predsednik deželne- 
ga sveta Mario Cotli z drugimi predstavniki oblasti in 
političnega življenja dežele; iz Siovenije pod vodstvom 
predsednika SZDL Mitje Ribičiča detegacija, v kateri 
so biti številni predstavniki družbenopolitičnega življe- 
nja ter raznih organizacij in ustanov; Zvezo slovenskih 
organizacij na Koroškem je zastopata tričtanska dete
gacija pod vodstvom predsednika dr. Francija Zwittra, 
za Narodni svet koroških Stovencev pa je bit navzoč 
postevodeči tajnik Franc Wedenig. Tudi števito pred
stavnikov, ki so zastopati obtastvene forume, najraz
ličnejše organizacije in ustanove, je bito merilo, kako 
važno vtogo igra SKGZ v življenju Stovencev v Ita
tiji in kakšen pomen pripisujejo njenemu detu na do
mačih tteh v deželi Furtaniji-Jutijski krajini in tudi 
preko njenih meja, zlasti v matični Stoveniji.

Osrednji det prireditve je bit stavnostni govor pred-
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sednika SKGZ Borisa Raceta (nekaj misti iz njegovih 
izvajanj objavtjamo na 2. strani — op. ured.), ki je po
tem podeli) tudii odtičja in ptakete boja in deta, s ka
terimi je SKGZ ob svojem srebrnem jubiteju prvič od- 
tikovata vrsto osebnosti in organizacij za požrtvovalno 
deto in posebne dosežke. V pestrem kutturnem sporedu 
pa so pevski zbori iz tržaške, goriške in videmske po
krajine, torej s celotnega področja, kjer prebivajo Sto- 
venci, skupaj s čtani Stovenskega statnega gtedatišča, z 
narodno in borbeno pesmijo ter z recitacijami predsta
viti tamkajšnji stovenski živetj v zgodovini in v današ
njem trenutku, njegovo živtjenje v vesetih trenutkih in 
v času trptjenja in boja. Tako je prostava 25-tetnice 
SKGZ prepričtjivo manifestirata nedeljivost stovenske 
narodnostne skupnosti v Itatiji ter izpričata njeno od
točno votjo, da si na svojih domačih tteh izbojuje na
rodnostne pravice in vsestransko enakopravnost.

Potrebo po čimprejšnji uresničitvi teh pravic pa sta 
na kositu, ki ga je priredita SKGZ za goste in nagra
jence, poieg predsednika Raceta poudarita tudi pred
sednik dežetnega Sveta Cotti in predsednik SZDL Slo
venije Ribičič.

Stovenski kutturno-gospodarski zvezi ob njenem ju
biteju čestitamo tudi koroški Stovenci in ji žetimo mno
go uspehov pri njenem nadaljnjem -detu!

Tudi v no vem iefu
nasmorafa vodifipridno deio 

in zdrav opfimizem
Pred nam; so prazniPi, je novo leto, torej čas, da razmislimo o sePi, 

o dragip, o dela- in da se poveselimo v domači sredini. OP prePoda starega 
v novo leto pa je tadi prav, da pogledamo nazaj in analiziramo prepojeno 
pot; da se veselimo doseženjp aspePov, pa razmišljamo tadi o tem, PaPo se 
Pomo lotili nalog, Paterim v pretePlosti nismo Pdi Pos.

Zveza slovensPiP organizacij na KorošPem si je na aspeiem oPčnem 
zPora v Železni Kapli in na predPodniP seminarjiP zastavila oPvire deio-* 
vanja v naslednjem mandatnem oPdoPja. KonPretni pomemPni dbje^P^^' 
so Pili Prež dvoma začetep delovanja vrtca v Hentprimoža, otvoritev ^d.^ 
tarnega doma na RadišaP, izgradnja nove Posojilnice v EliPerPa, pred
vsem pa oPranitev deiovniP mest v tovarni celaloze na RePerci; Pope/ 
Korotan je Pii v tem leta deino prenovijen, tadi športna dejavnost je v 
porasta, giasPena šoia pa že postaja trajna oPiiPa Paitarno-vzgojnega deia 
na podežeija.

Rezaitati oPčnega zPora Narodnega sveta PorošPiP .Slovencev oPetajo, 
da tadi v Podoče iaPPo pričaPajemo aspešno Poordinacijo, Padar gre za 
člen 7. KorošPi nacionalisti s Neimatdienstom na čeia so s tem, da so se 
iotiii sociaino-gospodarsPiP proPiemov na jažnem KorošPem v svojem zlo- 
giasnem nacionaiističnem sloga, doživeli v PiiPerPa prvo pošteno Piojato.
Na avstrijsPem notranjepolitičnem p-rizorišča so v tem leta odločilno pre
vladovale volitve in to na vseP ravneP. Ee-tc so močno vplivale na to, 
da so se na KorošPem vodilne politične straPtare otepale manjšinsPega 
vprašanja in Par naprej poadarjaie, da je člen 7 dopončno izpolnjen. Na 
zvezni ravni pa za taPa „maia" vprašanja tadi ni Pilo časa. PoiitičniP 
procesov proti tistim, Pt' so se zavzemali za izpolnitev člena 7, se niPče 
ni apal doPončno aPiniti. TaPo je slovensPa narodna sPapnost na Ko- 
rošPem v tem leta spet stala pred dejstvom, da si je morala predvsem sama 
atirati pot v smeri večje enaPopravnosti.

Z ozirom na D. maj 79#0, Po Po minilo 23 let od podpisa avstrijsPe 
državne pogodPe, sta osrednji organizaciji PorosPiP Slovencev naredili Po- 
rap v smeri izdelave ^operativnega Poledarja".' zvezni vlad: smo predložili 
vrsto PonPretniP zaPtev za rešitev vprašanj, Pi se jiP zaPon o narodniP 
sPapinaP sploP ne dotiPa. Sicer pa splop IaPPo rečemo, da smo se v celem 
leta 1979 vsepovsod in na vsaPem PoraPa srečavali z nezadovoljivim 
pravnim stanjem, Pi ga je astvarii zaPon o narodniP sPapinaP.

Po aspešno PončaniP volitvaP se je Pancler KreisPy lotil tadi Pila- 
teralnip odnosov s sosednjo /agoslavijo. OPisP jagoslovansPega zananjega 
ministra VrPovca in predsedniPa jagoslovansPe vlade Djaranoviča v Av
striji smo PorošPi Slovenci pozdravili. Prež dvoma so tadt avstrijsPo-ja- 
goslovansPi PontaPti prispevali P tema, da so Pili zadnji razgovori s 
Panclerjem Kreispym na Danaja le nePo/iPo Polj PoustraPt;vm.

SamoPritično pa moramo agotoviti, da smo se tadi v iztePajočem 
leta vse premalo povezovali z Ijadmi na podežeija. SpioP je opaziti, da se 
nePatere naše organizacije in astanove naravnost zapirajo pred potrePami 
ijadi na terena. Zato prav v tem, da Pomo na vseP področjip moPiiiziraii 
deio in povezavo s podeželjem, vidim v leta, v Paterem Pomo oppajaii 33- 
ietnico zmage nad jašizmom in 23-ietnico podpisa državne pogodPe, našo 
glavno nalogo. EEPrati pa Pomo morali normalizirati in asposoPiti vse tiste 
Panaie, Pi so neoPPodno potrePni za nadaljnji razvoj siovcnsPega zadraž- 
nega, dražPenega in privatnega gospodarstva.

Torej Pomo v novem leta z jasno opredeljenimi političnimi in aPcij- 
sPimi programi aspešno nadaljevali pot samopomoči. Morda pa Po tadi na 
avstrijsPem notranjepolitičnem prizorišča v priPodnjem leta malo več po- 
slaPa za naše proPleme. V to sicer verjamejo le največji optimisti; mi pa 
pravimo.' pripravljenost za požrtvovalno in pridno delo in zdrav optimi
zem naj nas vodita v leta 19#0/

dipl. ini. Feliks Wieser 
tajnlk^ZSO
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ZSO JE ODPRLA PiSARNO V PLiBERKU:

Potrebna j e živa povezava
med ljudstvom in narodno organizacijo

„Osnovna naioga pisarne za okraj Veiikovec, ki jo danes od
piramo, je prav v tem, da išče in izgradi trdne obiike sodeiovanja 
med našo osrednjo organizacijo ter prebivaistvom širšega podjunske
ga zaiedja. Pisarna bo na razpoiago predvsem našim ijudem, pa tudi 
vsem tistim nemško govorečim sodežeianom, ki bodo prišii k nam 
po nasvet. Njena naioga bo. da svetuje in pomaga v narodnopoiitič- 
nih, gospodarskih, davčno-pravnih in drugih zadevah." Tako je pouda
ri) tajnik Zveze stovenskih organizacij na Koroškem dipi. inž. Feiiks 
Wieser, ko je minuio nedeijo v posiopju Posojiinice Piiberk otvarjai 
novo področno pisarno ZSO za okraj Veiikovec.

Ob začetku skromne svečanosti 
v prostorih pliberške Posojilnice je 
v pozdrav zapel moški zbor Sloven
skega prosvetnega društva „Edi
nost", ki ga je vodil Fotti Hartman. 
Član nadzornega odbora ZSO Jože 
Patri pa je izrekel dobrodošlico 
udeležencem, med katerimi je po
sebej pozdravil generalnega kon
zula SFRJ v Celovcu Milana Šam- 
ca in konzula Alfonza Naberžnika, 
Pliberškega župana Franca Miku- 
scha in podžupana Mirka Kumra, 
predsednika Zveze slovenskih za
drug v Celovcu in podpredsednika 
ZSO župana Hanzija Ogrisa, pred

sednika Zveze koroških partizanov 
Karla Prušnika-Gašperja, podpred
sednika NSKS Ignaca Domeja, vod
jo manjšinskega oddelka pri kul
turnem referatu deželne vlade viš
jega vladnega svetnika dr. Pavla 
Apovnika in druge častne goste.

Tajnik ZSO Feliks VVieser se je 
najprej spomnil pravkar umrlega 
Pavleta Kernjaka in navzoči so 
njegov spomin počastiti z enomi
nutnim molkom.

V nadaljevanju svojega izvaja
nja se je tajnik ZSO dotaknil 
aktualne problematike slovenske 
narodnostne skupnosti na Koro-

Nespoštovanje pravic manjšin
bremeni odnose med sosednimi državami

Ma konditutivni žeji repubtitke konference SZDL Slovenije, o kateri po
ročamo te po:ebej, je bito govora tudi o narodnodni oziroma manjiinzki 
probiematike. Ztadi je o teh vpraianjih :pregovorit tovorit Danilo TUrk, ki 
je uvodoma poudaril, da je bila narodnodna problematika ena datnih in 
OMednjih :e:tavin aktivnodi SZDL tudi v minulem obdobju. „To je tudi ra
zumljivo, kajti narodnostno vpraianje je za nato družbo že od narodnoosvo
bodilnega boja dalje eno osrednjih političnih vpraianj, kajti v procesu osvo- 
banjanja človeka in dela, ki poteka z razvojem samoupravnega socializma, 
je krepitev popolne narodnostne enakopravnosti eden bistvenih elementov."

Orisal je dosedanje dosežke pri uresničevanju enakopravnosti italijanske 
in madžarske narodnosti v Sloveniji ter menil, da ti dosežki seveda te ne po
menijo, da so že dosegli končne cilje. ..Pomenijo pa osnovo, na kateri bomo 
nadaljevali z akcijo, usmerjeno k takim odnosom, v katerih se bo narodnost 
počutila kot subjekt v polnem pomenu besede in kot samostojen soustvar
jalec narodnostnega sožitja in družbenega razvoja na vseh področjih."

Ko je govoril o sodelovanju s sosednimi državami, je tovarii Turk nagla
sil, da posvečajo položaju slovenske narodnostne skupnosti v zamejstvu po
sebno pozornost, in to na temelju datitča, da je položaj narodnosti v za
mejstvu ena bistvenih sestavin sosedskega sodelovanja. ..Nespottovanje pra
vic manjšin in neuresničevanje njihovega mednarodnopravno določenega po
ložaja neizbežno ovira razvoj sosedskega sodelovanja in bremeni odnose 
med državami. Ravno tako pa je pomembno, da konstruktivni demokratični 
pristop lahko bistveno vzpodbuja razvoj dobrososedskih odnosov in plodne
ga sodelovanja med državami."

, Vendar pa tudi danes opažamo pojave — je dejal tovariš TUrk — ki 
so izraz iluzije, da je dobre sosedske odnose mogoče razvijati tako, da se 
odprti problemi prikrijejo ali prezrejo ali pa enostavno ne rešujejo. ..Takšna 
politika pa ne more biti dolgoročna perspektiva, kajti nerešena vprašanja 
ne morejo izgubiti ostrine in ne bodo prenehala obstajati samo zato, ker se 
ne rešujejo. Me s poskusi zavlačevanja ali ignoriranja, ampak z vztrajnimi 
in stalnimi napori za urejanje odprtih vprašanj bo mogoče odpravljati vzroke 
navzkrižij in krepiti dobre odnose sosednih držav in narodov, tstočasno pa 
izhajamo iz spoznanja, ki ga je praksa že velikokrat potrdila: da so dobri 
sosedski odnosi pomembna osnova za krepitev položaja manjšin, širjenje so
sedskega sodelovanjo pa povečuje prostor za uveljavljanje manjšin kot sub 
jektov in za uresničevanje njihovih pravic."

škem. Posebej je navedel zadnje 
razgovore z avstrijsko vlado oziro
ma predstavniki parlamentarnih 
strank ter omenil tudi zahteve in 
predloge, ki so jih predstavniki 
posredovali vladi. Poudaril je, da 
je prav ta razgovor ponovno potr
dil, da zakon o narodnih skupinah 
ne pomeni izpolnitve člena 7 av
strijske državne pogodbe. Zavrnil 
pa je stališče zveznega kanclerja 
Kreiskega, češ da ni mogoče uki
niti političnih procesov proti slo
venskim aktivistom, ker da je Av
strija pravna država. V tej zvezi 
je opozoril na dejstvo, da ta „prav- 
na država" nikdar ni v nevarnosti, 
ko nemški nacionalisti ali razni 
neonacisti neovirano razvijajo svo
jo protizakonito dejavnost. „Zato 
je ukinitev političnih procesov slej 
ko prej ena temeljnih političnih 
zahtev do avstrijske vlade," je na
glasil tovariš VVieser, ki je še menil, 
da kljub temu, da nimamo nobene
ga vzroka za veselo praznovanje 
25-letnice podpisa državne pogod
be, ob prehodu v novo leto vendar
le upamo, da bo leto 1980 prineslo 
večjo pripravljenost vlade za sode
lovanje z manjšino pri reševanju 
odprtih vprašanj.

Udeležence je v imenu domače 
Posojilnice pozdravil Lipej Kolenik, 
ki je spomnil, da je bila v Pliberku 
že enkrat podobna pisarna — nam
reč takoj po drugi svetovni vojni 
področna pisarna Osvobodilne 
fronte. Izrazil je prepričanje, da bo 
tudi nova pisarna služila vsem 
krogom prebivalstva — mladini, 
prosvetašem, občinskim odborni
kom Enotne liste, glasbeni šoli in 
drugim.

Prireditev sta obogatita s krat
kim kulturnim sporedom tudi Sonja 
Ban in Marjan Srienc. Sonja Ban 
je recitirala kratek odlomek iz pri
povedovanja Hudabivške Mete iz 
Prežihovih ..Samorastnikov", Mar
jan Srienc je prebral Prežihovo 
črtico „Grelnica", za zaključek pa 
je Sonja Ban predvajala še Kaju
hovega „Kralja Matjaža".

Ob skromnem prigrizku se je 
razvil še živahen razgovor, ki je 
velja) najrazličnejšim vprašanjem 
domačega kraja in naše narodne 
skupnosti. Živahno pa naj bi bilo 
življenje v novi pisarni tudi v bodo
če, ko bo izpolnjevala svojo važ
no nalogo.

vsem članicam in članom, 
sodelavcem, prijateljem 
in somišljenikom

želijo

Siovenska prosvetna zveza 
Zveza koroških partizanov 
Siovensko šoisko društvo 
Zveza stovenskih žena 
Siovensko pianinsko društvo 
Zveza siovenske miadine 
Siovenska kmečka zveza 
Zveza stovenskih izseijencev 
Siovenska športna zveza

Zveza 
slovenskih 
organizacij na Koroškem ^

Gradiščanski Hrvati
si utirajo pot do lastnih radijskih oddaj

Dolgoletne vztrajne zahteve gra
diščanskih Hrvatov po uvedbi red
nih radijskih oddaj v hrvaškem je
ziku so - kakor smo že svoječas- 
no poročali tudi v našem listu — le
tos rodile prve, čeprav še zelo 
skromne sadove. Deželni studio za 
Gradiščansko v Železnem je pred 
meseci uvedel prve oddaje v hr
vaščini, ki so bile časovno dokaj 
skope (le enkrat v mesecu pot ure) 
in tudi vsebinsko vse prej kot za
dovoljive. Gradiščanski Hrvati se z 
njimi nikakor niso mogli zadovolji
ti, vendar so jih pozdravili kot prvi 
korak in predvsem kot znamenje, 
da se je na merodajnih mestih, 
kjer so poprej vse tozadevne zah
teve odklanjali, končno le začelo 
premikati v pozitivno smer.

Drugi znak tega premika je sle
dil meseca septembra, ko so bile 
uvedene kratke infotmativne od-

TUD! SLOVENC! V !TAL!J!
ne morejo v nedogled čakati na uresničitev svojih pravic

V slavnostnem govoru na proslavi 25-letnice 
Slovenske kulturno-gospodarske zveze minuto ne
deljo v tržaškem Kulturnem domu je predsednik 
Boris Race najprej orisal nastanek in razvoj te 
napredno usmerjene osrednje organizacije sloven
ske narodnostne skupnosti v Italiji. Povedal je, 
da so SKGZ in v njej včlanjene organizacije od
prte vsem pripadnikom slovenske narodnostne 
skupnosti ne glede na njihovo strankarsko ali ideo
loško pripadnost. Med temeljna načela, ki so vo
dila delovanje SKGZ in njene članice, pa je na
vezanost na matični narod, kajti „skupno narod
noosvobodilno gibanje, ki je v boju proti naci- 
fašizmu združevalo vse Slovence ne glede na pred
vojne ali medvojne meje, je stkalo trdne vezi, ki 
jih povojne teritorialne razdelitve niso načele". 
Še posebej pa je — kot je dejal predsednik Race 
— k temu prispevala zavest, da vsaka narodnost
na skupnost, ki je odrezana od svoje matice, ve
getira in je izpostavljena nenehnemu raznarodo
valnemu pritisku, torej ..postaja potreba po tesni 
naslonitvi na matični narod in na njegove usta
nove vprašanje obstoja."

Kakor v teh načelnih pogledih, tako še zlasti 
tudi v vsem delu in boju SKGZ ni mogoče pre
zreti naravnost frapantne sorodnosti z delom in 
bojem, ki ga za pravice in enakopravnost manj
šine pri nas na Koroškem vodi ZSO. Saj bi lahko 
v polni meri veljalo tudi za naše razmere, ko je 
predsednik Race poudaril: „Naše vztrajno sklice
vanje na interese naše skupnosti nima le namena, 
da stalno opozarjamo na negativne posledice za 
našo skupnost, ki jih lahko povzročijo določeni 
ukrepi; gre nam tudi za to, da prodre v zavest 
italijanskih sodržavljanov objektivna resnica, da

tu živi tudi slovenska narodnostna skupnost z 
vsemi svojimi posebnostmi in interesi, mimo ka
terih ne sme nihče. Sprememba miselnosti mora 
vplivati, da se bodo deklarativne izjave o potrebi 
po zaščiti naše skupnosti spremenile v pravo in 
iskreno prepričanje, da to terjajo elementarna 
demokratična načela. Miselnost je treba spreme
niti do take mere, da bo brez začudenja, ali celo 
zgražanja Sprejeta konkretizacija načet o pravicah 
slovenske skupnosti v normativi in v praksi."

SKGZ je bila najprej ustanovljena v Trstu in 
po) leta zatem tudi še v Gorici, na skupnem 
občnem zboru leta 1958 pa sta se obe zvezi zdru
žili v eno, ki je tako povezala vse Slovence na 
narodnostno mešanem ozemlju v Furlaniji-Julij- 
ski krajini. S tem je bila dana možnost, da se 
vodi boj za narodnostne pravice z enotnostjo po
gledov na vsa vprašanja ne glede na pokrajino, 
zato skupna SKGZ pomeni tudi odločen odpor 
proti delitvi Slovencev na tri različne kategorije. 
„SKGZ se je od svojega nastanka najdosledneje 
zavzemala, da postane slovenska narodnostna 
skupnost subjekt, s tem da ji je dana možnost 
soodločati o vseh vprašanjih, ki se je posredno ali 
neposredno tičejo," je dejal predsednik Race in 
poudaril, da je „v tem prelomnem trenutku enot
nost Slovencev v Italiji še zlasti pomembna, kajti 
zavedati se moramo, da samo združeni lahko do
sežemo svoje pravice. Zavedati se moramo, da 
smo pod pritiskom sil, ki skušajo zavlačevati re
šitev naših vprašanj in omejevati naše pravice, 
hkrati pa pod pritiskom nacionalistične desnice".

Govoreč o današnjem položaju in o boju za 
uresničitev globalne zaščite, je tovariš Race odloč
no zavrnil tezo, po kateri naj bi Slovence šele

ugotavljali ali preštevali, preden bi jim odmerili 
kako pravico. „Za našo skupnost je nesprejemlji
va teza, da je za Slovence v videmski pokrajini 
šele treba ugotoviti, če so pripadniki slovenske 
manjšine, če jim torej sploh gredo manjšinske 
pravice," je dejal govornik. „Prav tako nespre
jemljivo pa je, da je treba tržaške in goriške Slo
vence ponovno razdeliti na kategorije s terito
rialno in vsebinsko diferencirano zaščito, kajti po 
njej bi Slovenci tam, kjer predstavljajo manjši 
del prebivalstva in so torej še bolj izpostavljeni 
asimilacijskemu pritisku, uživali manj pravic kot 
tam, kjer predstavljajo kompaktnejšo skupnost." 
V tej zvezi se je izrekel proti poskusom, da bi s 
splošnim ali posebnim štetjem ugotavljali število 
in odstotek Slovencev, nato pa jim na podlagi teh 
rezultatov priznali večje ali manjše pravice — v 
razmerah, v katerih je živela in še živi slovenska 
manjšina, bi vsako štetje pomenilo dejanje proti 
njenim najosnovnejšim interesom. Odločno pa se 
je izrekel tudi proti omejevanju pravic na področ
ju šolstva in jezikovne enakopravnosti ter nagla
sil, da mora manjšina imeti možnost, da enako
pravno vpliva na odločitve na vseh področjih in 
v vseh vprašanjih, ki jo zadevajo.

Svoja izvajanja je predsednik Race zaključil z 
ugotovitvijo, da jim slovesnost ob 25-letnici SKGZ 
sicer narekuje optimizem, ki pa naj izzveni kot 
poziv, da vlada pristopi k temu vprašanju z ra
zumevanjem in naklonjenostjo, ki naj bo v skladu 
z demokratičnimi pridobitvami in demokratičnim 
razvojem italijanske družbe. Hkrati pa je ne
dvoumno povedal, da Slovenci v Italiji na rešitev 
svojih narodnostnih pravic ne morejo več čakati 
v nedogled.

daje v hrvaščini enktat tedensko; 
konec tega tedna pa naj bi po
stale oddaje v hrvaškem jeziku vsa
kodnevne. Tem oddajam bo odmer
jen skrajno pičel čas - saj bodo tra
jale le štiri minute dnevno in bodo 
omejene zgolj na notranjepolitične 
dogodke. Kljub temu gradiščanski 
Hrvati tudi v tem vidijo določen 
napredek, zlasti ker bo studio v 
Železnem poleg teh dnevnih od
daj tudi v prihodnje pripravljal že 
uveljavljene tedenske radijske od
daje z naslovom „Naši ljudje", med
tem ko naj bi sredi prihodnjega 
leta spored oddaj v hrvaščini po
pestrili še z glasbenimi oddajami 
po željah poslušalcev 

Tako si gradiščanski Hrvati vsaj 
po malih korakih utirajo pot do 
lastnih radijskih oddaj. Pri tem pa 
gre enako kot pri koroških Sloven
cih tudi pri njih zahteva po pravici 
in možnosti soodločanja pri obli
kovanju njihovih oddaj, ki morejo 
biti resnični odraz življenja in dela 
narodne skupine samo tedaj, če 
jih bo le-ta sama ustvarjala, ne pa 
nekdo — kot to v zadnjem času 
doživljamo pri nas — ki si domišlja, 
da lahko vzvišeno deli nauke o tem, 
kakšna naj bo politika naših na
rodnih organizacij.

Ustanovljena 
je bila

avstrijsko-jugostovanska banka
Kakor je poročata jugodovantka 

titkovna agencija Tanjug, :o konec 
prejinjega tedna v Beogradu podpi- 
:ati pogodbo o udanovitvi meiane av- 
drij:ko-jugodovan:ke banke : :ede- 
žem na Dunaju.

Mova banka bo podovata kot det- 
niika družba. Začetni kapitai 80 miii- 
jonov iitingov. Jugodovan:ki deiei, ki 
ga bodo zadopaie Združena tjubtjan- 
:ka banka, Združena beograj:ka ban
ka in Zagrebika banka, bo znaiat 64 
oddotkov, medtem ko boda deiež av- 
dri:kega partnerja v vidni 36 oddof- 
kov zadopaii ZentrahparkaMe in Kom- 
merzbank na Dunaju.

Meiani banki, ki bo pričeta z de- 
tom tekom teta 1980, :e bodo pozneje 
tahko pridružite te druge avdrijtke in 
jugodovan:ke banke.

Avdrij!ko-jugodovan:ko banko :o 
udanoviti z citjem, da bi te:neje pove
zati gotpodarzko :odetovanje med 
obema :o:ednjima državama.
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Naše tvorno vktjučevanje
tudi na področju književnosti in zaiožništva
V kratkem času te nekaj tednov smo pred dnevi že tretjič po

kazati, da se koroški Siovenci tudi na področju književnosti in za- 
tožništva tvorno in samonikto vktjučujemo v vsesiovensko kutturno 
dejavnost. Najprej je zatožniška družba Drava predstavita najnovejšo 
pesniško zbirko Andreja Kokota, ki jo je zatožita v sodetovanju s 
Cankarjevo zatožbo v Ljubijani. Potem je „Au!a stovenica" izdata 
svoj tradicionatni umetniški kotedar v treh jezikih, ki je tokrat posve
čen koroškemu umetniku Marku Pernhartu. Prejšnji teden pa je bita 
v knjigarni „Naša knjiga " predstavitev kar treh novih pubtikacij: Spo
minov znanega koroškega potitičnega detavca dr. Franca Petka, dvo
jezične stikanice Marice Kutnik in Zorke Loiskandi-Weiss „Tinček 
ujame sonce " ter Koroškega kotedarja za teto 1980.

Knjige so bite predstavtjene v 
navzočnosti številnih častnih go
stov, med katerimi so bili tudi ju- 
gostovanski generalni konzut v Ce
lovcu Milan Šamec s soprogo in 
konzul Alfonz Naberžnik, predsed
nik Slovenske matice v Ljubljani 
akademik prof. Bogo Grafenauer, 
gtavni urednik Mladinske knjige v 
Ljubljani Borut Ingotič, avtorici sti
kanice mag. Marica Kulnik in mag. 
Zorka Loiskandl-VVeiss, Petkova 
hčerka mag. dr. Anica Petek in 
sin dr. Franci Petek ter predstav
niki narodnih in kulturnih organi
zacij koroških Slovencev.

SPOMINI dr. Franca Petka, ki so 
izšli v sodelovanju Slovenske mati
ce v Ljubljani in založbe Drava v 
Celovcu-Borovljah, predstavljajo iz
redno zanimiv in dragocen prispe
vek k zgodovini slovenske narod
nostne skupine na Koroškem, k 
skupni zgodovini stovenskega na
roda in ne nazadnje tudi k zgodo
vini Koroške ter njene narodnostne 
potitike. Saj je bil dr. Petek — kot 
ga predstavlja zapisovalec njego
vih spominov univ. prof. dr. Janko 
Pteterski - skoraj pol stoletja 
..stalnica v iskanju in življenjskem 
boju slovenskega ljudstva na Ko
roškem", in to prav v tistem usod
nem obdobju koroških Slovencev 
- kakor je v uvodni besedi zapisal 
dolgoletni najožji Petkov sodela
vec dr. Franci Zvvitter — „ko so se 
morali prvič v zgodovini ločeni od 
matičnega naroda formirati in uve
ljavljati kot manjšina na avtohtoni 
domači zemlji".

Pobudo za zapisovanje Petkovih 
spominov je dala ZSO in zahtevno, 
naporno in odgovorno delo je pre
vzel takratni sodelavec Inštituta za 
narodnostna vprašanja v Ljubljani 
dr. Janko Pleterski; februarja 1960 
se je teden za tednom vsak dan 
vozil iz Celovca v Velikovec na 
dom dr. Petka, kjer je posnel na 
magnetofonski trak njegova po- 
mnenja, ki jih je le-ta pripovedoval 
v prostem pogovoru. Tako zbrano 
gradivo je potem ..prevedel" iz po
govornega podajanja v strnjeno pri
poved, pri čemer si je prizadeval 
ohraniti značilnosti Petkovega na
čina izražanja, narečja in besed
nega reda, tako da je podkreplje
na dokumentarnost besedita in po
večana njegova jezikovno kulturna 
zanimivost.

Po časovnem obdobju segajo ob
javljeni spomini dr. Franca Petka 
na njegovo željo samo do dneva, 
ko je nacistična Nemčija po na
padu na Jugoslavijo prešla k poli
tiki neposrednega izbrisanja slo
venske narodnosti na Koroškem; 
priložnostno pa segajo po posa
meznih omembah tudi še v čas 
narodnoosvobodilne borbe in v do
gajanje po letu 1945. Knjiga je raz
deljena na 16 poglavij, v katerih 
govori dr. Petek o posameznih po
dročjih in dogodkih, vendar je knji
ga njegovih spominov celota, ka
kor je bil on po svojem zanimanju 
in svoji dejavnosti prisoten v ce
lotnem narodnem dogajanju — od 
političnega boja preko gospodar
skega uveljavljanja do kulturnega 
snovanja.

Spomini dr. Franca Petka sodijo 
med temeljna dela za spoznavanje 
položaja koroških Slovencev v ča

su med obema svetovnima vojna
ma, torej obdobju, ki je doslej naj
manj raziskano in zelo skopo do
kumentirano s pričevanji sodobni
kov. Ta okolnost daje knjigi po
seben pomen in naravnost značaj 
ekskluzivnosti. Važno dopolnitev 
predstavljajo tudi zelo obsežne in 
izčrpne opombe, ki sta jih prispe
vata strokovnjaka, kt sodita brez 
dvoma med najboljše poznavalce 
te problematike — zapisovalec 
spominov dr. Janko Pteterski in dr. 
Tone Zorn. Ne nazadnje pa je tre
ba omeniti še slikovno gradivo, ki 
ima prav tako svojo dokumentar
no vrednost.

Zanimivo novost predstavlja tudi 
slikanica TINČEK UJAME SONCE 
(Tino fangt die Sonne ein), ki sta 
jo sozaložili Slovenska prosvetna 
zveza v Celovcu in založba Mladin
ska knjiga v Ljubljani.

Slikanico sta ustvarili dve naši 
rojakinji: besedilo v slovenskem in 
nemškem jeziku je napisala Marica 
Kulnik, ilustracije (poleg platnic in 
naslovne strani še sedem celo
stranskih barvnih slik) pa je pri
spevala Zorka Loiskandl-VVeiss.

Vsebina besedila, namenjena naj
mlajšim bralcem, je preprosta in 
lahko razumljiva; zgodba o malem 
Tinčku, ki s pomočjo lastovk pri
pleza do sonca, ki mu napolni s 
svojimi žarki velik koš in še vse 
žepe, pa je lahko tudi povest da
našnjega človeka, ki v popolnoma 
stehniziranem in zindustrializira- 
nem svetu vedno težje najde tre
nutek miru v čedalje redkejših 
oazah čistega in zdravega okolja, 
kjer je lahko vesel in srečen ter 
hvaležen, kakor ljudje v mestu, ki 
jim je Tinček podaril vsakemu po 
en sončni žarek.

Kot prispevek k iztekajočemu se 
mednarodnemu letu otroka pa ima 
slikanica še svojo posebno vred
nost zaradi dvojezičnosti, saj je 
kot taka namenjena otrokom obeh 
narodnosti - da jo bodo lahko 
brali v obeh deželnih jezikih in 
hkrati vsak v svojem materinem 
jeziku. Mislimo, da v tem pogledu 
predstavlja res izjemen prispevek 
k medsebojnemu razumevanju in 
spoznavanju, in to že v dobi otro
štva, ko se začenja oblikovati člo
vekov značaj. V tem smislu sta jo 
založnici tudi poklonili otrokom 
obeh narodnosti — z željo, da bi 
pomagala otirati pot k iskrenemu 
sosedstvu in enakopravnemu so
žitju.

Končno je bil predstavljen tudi 
še KOROŠKI KOLEDAR za leto 
1980, ki je že trideseti letnik tega 
priznanega almanaha koroških Slo
vencev. O bogati vsebini in pestri 
opremi Koroškega koledarja poro
čamo na drugem mestu, kjer pred
stavljamo tudi še ostale knjige le
tošnje knjižne zbirke SPZ.

Vsi prisrčno vabijeni na tradicionatni

29. StovensM p!es
ki bo v soboto 12. januarja 1980 s pričetkom 
ob 20. uri v Delavski zbornici v Celovcu.

Tokrat bosta za ples igrata znana in priljubljena
# plesni ansambel „ŠOK" — RTV Ljubljana
# narodno zabavni ansambel „Fantje treh dolin"
# v kutturnem detu bo nastopil vokalni ansambei 

„RiBN)ŠKi OKTET "
Vstopnice po 50 šiiingov v predprodaji pri krajevnih prosvetnih 
društvih, v knjigarni „Naša knjiga", v pisarni Slovenske prosvet
ne zveze in pri večerni blagajni.

SLOVENSKA PROSVETNA ZVEZA

Spet bomo obiskali
tradicionalni Slovenski ples

Zagotovo ni slovenske prireditve, pa zaigra tudi kakšno moderno sklad- 
ki bi imela tako dolgo tradicijo, kot bo.
jo ima Slovenski ples v Celovcu. Iz Torej bo priložnosti za ples dovolj, 
leta v leto Slovenska prosvetna zve- kakor bo tudi dovolj možnosti za 
za vabi ljubitelje vesele družabnosti prijateljsko kramljanje in za naveza- 
širom naše zemlje, pa tudi iz oddalje- vo novih osebnih stikov. Slovenski 
nih krajev, zlasti iz Slovenije in Pri- ples je res prireditev, na kateri vse 
morske, da obiščejo to priljubljeno poteka sproščeno in zabavno, 
prireditev. Odziv je vedno zadovoljiv- Seveda pa je SPZ tudi za 29.
čestokrat ima prireditelj probleme s Slovenski ples poskrbela za kratek
prostorom, kar za slednjega sicer po
meni nekoliko več skrbi, zato pa 
tudi potrdilo, da naši rojaki na to 
prireditve računajo. Z' marsikoga je 
to edina družabna prireditev, ki jo 
tekom leta obišče. Pridejo namreč

kulturni spored. Tako bo uvodoma 
nastopi) ..Ribniški oktet" iz Ljublja
ne in zapel nekaj prav za to priredi
tev primernih pesmi. Imenovani vo
kalni ansambel je sicer še mlad, ven
dar sodelujejo v njem pevci, ki so po

zato, da se na Slovenskem plesu sre- svoji pevski kvaliteti znani tudi pri 
čajo s svojimi prijatelji, se z njimi nas na Koroškem. Če tu omenimo 
poveselijo in spregovorijo o tej ali samo ime Tone Kozlevčar, Jože Ko- 
drugi stvari. res, Dragiša Ognjanovič in Andrej

m ct ) Štrukelj, je to že samo po sebi jam- 
Tud, na bhzn,em 29. Slovenskem ^a bodo Stelji ,^<m,lte vo-

plesu bo tako. Ljudje ze zdaj sprasu- . , ' , , . . v _ _ - < t
jejo za vstopmcamt m kajpada tudi 
o tem, kdo bo tokrat igral za ples. 
Naj zapišemo, da bodo vsi, ki težko 
čakajo, da se zavrtijo po ritmih do
mače in zabavne glasbe, zagotovo 
prišli na račun. Ansambel „ŠOK", ki 
deluje v okviru RTV Ljubljana, je 
že nastopal na Koroškem in pozna 
koroško plesno publiko, ki je do 
godbe dokaj zahtevna. Plesni ansam
bel „ŠOK" bo s svojimi modernimi 
melodijami zabaval staro in mlado, 
saj ima na svojem repertoarju ko
made najbolj modernega, pa tudi kla
sičnega jazz-žargona. Pri tem bodo 
člani ansambla sodelovali tudi kot 
pevci. Drugim, ki bodo prišli zaradi 
narodno zabavne glasbe, bo prav go
tovo ugodit ansambel „Fantje treh 
dolin", ki ima med našimi rojaki šte
vilne ljubitelje; zato ga je SPZ to
krat povabila k sodelovanju na Slo
venskem plesu. Vsi vemo, da imeno
vani ansambel kvalitetno igra in poje 
znane slovenske viže, za spremembo

Ljubljanska univerza je praznovala
S celo vrsto prireditev in svečanosti je prejšnji te

den ijnldjnns^a nniverza proslavila šestdesetletnico svo
jega obstoja.

Na slavnostni seji nniverzitetnegn sveta, ^i so se je 
adeleždi tadi vodilni predstavnici slovenskega dražke- 
nopolitičnega in kaltarnega življenja ter zastopniki ani- 
verz iz dragik repaidik ter iz Celovca in Trsta, je pred
sednik Emil Rojc orisal vlogo in pomen aniverze. Pri 
tem je poadarii, da vrednost in fMcio;M/f?! pomen ani
verze astvarjajo predvsem širina in kogastvo vezi, ki 
posamezne visokošolske organizacije vežejo na asodne 
Erfiz&KŠnjf v koja za okstoj slovenskega naroda in 
astvarjanje njegove samokitnosti ter za izgradnjo te
meljev njegovega socialno-političnega, gospodarskega in 
kaltarnega razvoja. Slavnostni govornik je kil član 
predsedstva SR Slovenije, akademik in častni doktor 
Ijakljanske aniverze /osip Vidmar, ki je prav tako na
glasil velik prispevek Ijakljanske aniverze k zgodovin- 
skema preporoda, ki ga je slovenski narod dosegel v 
zadnjem okdokja, ko je prevzel asodo v svoje roke. 
Na kojišča za osvokoditev naroda in za socialno revola- 
cijo pa je imela, kot je dejal /osip Vidmar, pomemkno 
vlogo tadi amverza. O njenem razvoja in dela pa je 
spregovoril rektor dr. Slavko Tčodžar, ki je med dra
gim povedal, da izokražaje Ijakljanska aniverza danes 
več kot 20.000 štadentov.

Po slavnostni seji, ki je kila v poslopja repakliške 
skapščine, so pred aniverzinim poslopjem na Trga 
osvokoditve odkrili kip Edvarda Kardelja, zaslažnega 
državnika, revolacionarja in misleca, katerega ime da
nes nosi Ijakljanska aniverza. Spomenik je izdelal znani

slovenski kipar Zdenko Kalin. Prvi dan slavja je za- 
kljačila akademska Jolklorna skapina „france Marolt", 
ki je priredila večer v Drami SNG, katerema je sledil 
še sprejem v poslopja, skapščine SRS.

Draga velika svečanost je kila v zkornični dvorani 
aniverze, kjer so proglasili za častne doktorje Ijakljan
ske aniverze štiri oseknosti, ki so najvišje priznanje 
aniverze prejele za izjemne zaslage in dosežke na svo- 
jik področjik astvarjanja. Novi častni doktorji so; aniv. 
prof. zlnton Kakelj, redni član Slovenske akademije 
znanosti in amefnosti in njen podpredsednik; aniv. prof. 
/anez Milčinski, redni član S/IZD in njen predsednik; 
Vida Tomšič, članica predsedstva SR Slovenije in ani- 
verzitetna profesorica; z4nton Vrataša, predsednik iz
vršnega sveta SR Slovenije, doptsni član SzlZD in 
aniverzitetni profesor. Ko se je v imena promoviranik 
častnik doktorjev zakvaljeval za to visoko priznanje, 
je rlnton Vrataša navedel, da delaje danes na Ijakljan- 
ski aniverzi namesto predvojnik štirik fakaltet že 20 
visokošolskik astanov,- število štadentov se je več kot 
podvajseterilo, število diplomantov pa je samo v zad
njem desetletja naraslo za več kot osemkrat v primer
javi s celotnim dvajsetletnim okdokjem med okema 
vojnoma.

V okvira proslav ok 60-letnici Ijakljanske aniverze 
so slovesno odprli tadi tri nove štadentske domove, v 
katerik je prostora za 736 štadentov. Tjakljanska ani
verza in Gospodarska zkornica Slovenije pa sta prire
dili seminar pod naslovom „Univerza v zdraženem 
dela".

kalne glasbe imeli priložnost prisluh
niti enkratnemu pcvsko-kulturnemu 
dogodku. Vsi tisti, ki jih bo nastop 
..Ribniškega okteta" na Slovenskem 
plesu šele spravil „na okus", pa bodo 
temu ansamblu lahko prisluhnili na 
samostojnih koncertih pri naših kra
jevnih društvih v nedeljo 13. ja
nuarja.

Kot vsako leto bodo vstopnice na 
voljo pri krajevnih Slovenskih pro-

nczMczdcz
dokumentacije o desničarskem 

ekstremizmu v Avstriji
Znana dokumentacija o desničarskem 

ekstremizmu v Avstriji po letu 1945, ki 
jo je izdal Dokumentacijski arhiv av
strijskega odporniškega gibanja na 
Dunaju in ki je določene kroge — zla
sti tudi koroški Heimatdienst in sorod
ne organizacije — hudo razburila, je 
v javnosti deležna izredno širokega 
zanimanja. O tem priča dejstvo, da 
sta dve nakladi že razprodani in je 
sedaj v tisku že tretja izdaja, ki bo 
izšla v začetku leta 1980.

Prejšnji teden se je z živčno reakcijo 
krogov, ki se zaradi te publikacije ču
tijo prizadete, bavil tudi kuratorij do
kumentacijskega arhiva. Soglasno je 
zavrnil napade Heimatdiensta na to 
znanstveno osnovano delo ter izrekel 
priznanje tvorcem knjige. S tem je ku
ratorij, v katerem so zastopani vidni 
predstavniki iz vseh demokratičnih 
strank, dal zaslužen odgovor tudi tistim 
koroškim poslancem, ki so se s svojimi 
protesti proti knjigi celo v parlamentu 
na Dunaju razkrinkali kot poslušni iz
vrševalci povelj nemških nacionalistov.

svetnih društvih, v knjigarni „Naša 
knjiga" v Celovcu in pisarni SPZ, 
neposredno pred prireditvijo pa se
veda tudi pri večerni blagajni. Vemo, 
da višina vstopnine ni problem, le 
za prostore je včasih malo težko, 
vendar se je še vedno tako uredilo, 
da je vsak našel svoj prostor. Sicer 
pa obiskovalci Slovenskega plesa 
dobro vedo, kdaj je treba priti v 
Celovec oz. v Delavsko zbornico, da 
tudi glede tega ni problemov.

Torej si 12. januar zabeležimo v 
terminski koledar, da ne bomo pre
zrli tradicionalnega 29. Stovenskega 
plesa, priljubljene družabne prireditve 
koroških Slovencev!
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ppaznihih Spet protislovenski izgred
3J;c: $o prej rMml pr^znl^l — Jne- 

vl sreče In z^Jovo/jsžva, ^o se /*Ožno 
f JrMŽms^em ^rog% po-oese/l/l, Jzz 
srno s^ež s^zzpzz;, ž^J: :lsžl, ^1 Imajo 
jroreJ^o :o prl/ožnosr. V Jne/r „pr<iz- 
nl^a mlrM" ;e po nairaJl ža^o, Ja se 
vsa; ža^rat na; Je Jražma a/l soroj- 
stvo v Jomačcm ^rogM In vsa; ža 
^ra!e^ čas pozzz^ž žezave, ^1 žarejo 
Janes v :em /re^žlčnem časM vsakega 
poMzrzezrzegzz č/ovc^a. V že/r Jne/r o/* 
Aonca /eža /roJo s^ež Izmenjana ne- 
šžeža voščl/a z že/jaml poMzzzezrzz^ov, 
Jražln, pojjetlj, Ja /rl v zaJovo/j- 
sžvM In sreči prežlve/1 /rož;čne praz
nike ter Kspešno sžopl/1 v novo /ežo.

Kor vsa prejšnja /efa žako se je 
rzzJz /eJošnje /ero oJvlja/o v korkl za 
Josego zzzpzMfzrTz pravic. A/j^k vsem 
irJlžvam avsžrljsklk ok/as:l, Ja je na 
Aoroškem vse v reJa, pa je resnica 
samo ena, Jz! č/en 7 avsžrljske Jržav- 
ne pogoJke ni zzpo/zz;erz. Na zaJnjem 
Janajskem razgovora s preJ^rzztzzzz^ž 
korošklk Slovencev, so se prcz/^rzztz- 
nlkl v/aJe In strank okveza/1, Jz: ko- 
Jo prozzčz/ž prej/oge korošklk Slo
vencev. AaJoveJnl smo, kako komo 
oce?::7ž Janajskl razgovor prlkoJnje 
/ero — a/l /zo korak po nov/ por/ 
a/l pz: samo eJen IzmeJ „a/lkl kon
taktov". V zgoJovlnl korošklk Slo
vencev že kl/o že to/rko ok/jak/jene- 
gz!, reza/tatl regz: pz: so /z//e ..rešitve", 
ki so po/ožzz; slovenske z?z:z'oJzze skap- 
zzo$r/ /e še pos/akša/e. Zato zzzej na
šim /;z:Jsrvozz! v/a Ja zzpz*zz'o/eezzo ne- 
zaapanje.

V apanja In že/j! zzz Po/^o zzroJo 
Mz:^egz: zzzzzzoJzz, /zzzz:zzzo rerzeJz! v
zzzzs/z/z Tze/z^o Jz*zzžzzzo /zz-zz/eeiz zPz-zzzzo 
o^z-og Hzz.segzz g/z:J/z: .S/ovezzs/zegz:
ve^rzz/^z:, /zz ^z przzzrJefzz /z/r/ oJrz!z 
režezz; s/ovenr&egz: /pzJ^rvzz zzz: Ko- 
z'o!t^ezzz. Dz! /z/ pzz /z// z:zzr /:$r ie 
pcsrz-c))/ zzz pr/v/z:čzze;!z, p<! ;e vse^zz- 
^oz' porz*e/zzzo, Jzz zzzzzzzzzo čzzzz več ro- 
rz*zzJzz/^ov /zz Jop/$zzz^ov /z we/z zzz:- 
jz/z Jo/zzz, ^z /zoJo pozzzz:gz:/z rezzze/;/ro

OBVESULO
Pitama Zveie tioventkih organizacij 
na Koroiisem, hi je v prvem nadttrop- 
ju Potojiinice Piiberk, bo v novem te- 
tu odprta v:ah torek od 9. do 1!. ure. 
V:ak. ki ieii dobiti informacije aii 
potrebuje pomoč, te iahko ogiati v 
pritarni.

Zveza tioventkih organizacij

tpozzzzzvzzr/ zzzzrc ^z*z:;e zzz /;zzj/ rez* 
zz;z/z ^zz/rzzz*zze, gotpoJz:r^e zzz z/zizge 
pote/zzzotr/.

O/z re; pz'//ožzzotr/ zzzzztzzzo pz'/;erzzo 
Jo/žzzotr, Jzz te zt^z*ezzo zz:/zvz:/zzzzo 
zzzztzzzz przzzzJevzzzzzz toJe/zzvcezzz zzz 
Jopztzzz/zozzz Zz! /z/zzzzzzzzo zvetto/zv zzz 
pozzzoe, ^o to pozzzcgzz/z o/z//^ovz:rz zzz 
t:z*z'r/ /ztr zzzeJ zzztt/zzz /jzzJtrvozzz zzz rzz- 
J/ Zzvezz zzzzte Jozzzovzzze. 7/^rz:rz po- 
vezzzjezzzo zzzzto zz:/zvz:/o t prwzz;o, Jz: 
r::J/ v zzovezzz /etK otrzzzzere zvetr/ zzz:- 
tezzzzz /ZttK, Jz: /zo te /zo/; t^Mpzzo g/z:- 
tz/o zzz:t vte/z. V rezzz tzzzzt/zz že/zzzzo 
vtezz: pr/jernc prz:zzzz^e zzz tz-ečzzo rez* 
Ktpe/zov po/zzo zzovo /ero.

CENJENfM BRALCEM
Zaradi praznikov prihodnja 

števiika izide če!e 4. januarja 
1980. Zato smo tokratno šte- 
vitko povečaii na dvojni ob
seg s 16 stranmi.

Kot že vsa teta izhajanja 
našega iista tudi tokrat, kot 
izraz hvaieinosti bratcem, 
priiagamo stenski koiedar s 
prošnjo, da iistu ohranite zve
stobo tudi v novem ietu ter 
ga pomagate krepiti in širiti 
s sodeiovanjem in pridobiva
njem naročnikov.

Tokrat krasi stenski koie
dar siika idiiičneoa kraja 
Vzhodnih Gur — Radiše, v 
neposredni btižini koroškega 
giavnega mesta. Ta kraj je 
znan po tem, da ima iep Kui- 
turni dom in pestro kuiturno 
dejavnost.

Kako daieč privede staino hujskanje proti narodu sosedu imamo 
priiožnost ob števiinih priiožnostih doživijati na Koroškem, kjer je 
ozračje na žaiost še vedno tako zastrupijeno in nasičeno s protisioven- 
skimi hiapi, da so pripadniki naše narodne skupine statno tarča huj
skaških eiementov. To je privedio na Koroškem že tako daieč, da se
nemško govoreči Korošci čutijo ž 
vensko.
Še in še bi iahko naštevati pri

mere, kako strupeno in sovražno 
reagirajo ziasti tudi državni ustuž- 
benci na slovensko govorjeno be
sedo. Tako smo imeti velike težave 
z avstrijskimi carinskimi organi, ki 
so nas prostaško poditi čez Kara
vanke, če smo se poslužili sloven
ščine na mejnem btoku, ali so bili 
naši mladinci ozmerjani pri bla
gajni avstrijskih zveznih železnic, 
ker so zahtevali vozovnico v svo
jem materinem slovenskem jeziku. 
To so pojavi, ki se v tako imenova
ni pravni državi ne bi smeli doga
jati. In vendar se to dogaja kar 
naprej. Naj navedemo spet primer, 
kjer sta se v protislovensko akcijo 
vključila železnica in žandarmerija.

V petek 7. decembra sta v Žrelcu 
stopila v vlak dijaka — 15-letni 
Stanko Gregorič in 14-letni Branko 
Kolter — in zahtevala vozovnico v 
slovenščini. Odgovor sprevodnika

Stovensko kulturno društvo Glo
basnica vabi na

7. PODJUNSKI PLES
v soboto 5. januarja 1980 ob 20. 
uri pri šoštarju v Globasnici.
Igral bo „Kvintet izpod Obirja"

Pr/srČMo M/JjeM//

je bil tipično koroški: „Red'st
daitsch oda flieagst bei da nach- 
sten Station auBe!" Čeprav sta di
jaka hotela plačati vozovnico, je 
sprevodnik naenkrat zahteva) od 
njiju 250 šitingov - verjetno naj bi 
to bila kazen, ker sta govorila v

provocirane, če spregovoriš slo-

materinskem slovenskem jeziku. 
Ker pa se fanta nista pustila ustra
hovati, je sprevodnik spremeni) 
taktiko in zarenčal „jetz wer i wos 
fur die Republik Osterreich tuan", 
obvestil je žandarmerijo in vrgel 
oba dijaka iz vlaka. Zandar, ki je 
bil klican, je hotel zvedeti kaj se 
je zgodilo. Dijaka sta mu sloven
sko skušala obrazložiti vso zade
vo. Ker pa ni razumel ali morda 
tudi ni hotel razumeti, sta morala

OBVESTILO
Srečanje letošnjih maturantov 

slovenske gimnazije bo v četrtek 
27. decembra 1979 ob 16.30 uri v 
Domu prosvete v Tinjah.

Pridite v polnem številu!

v avto in na orožniško postajo. 
Tam pa so jima žandarji obrazlo
žili, da bo tolmač na razpolago 
čez nekaj dni. To je tista znana ši- 
kana avstrijskih oblasti, da je tre
ba ure ali celo dneve čakati na 
tolmača. Pod sito razmer sta dija
ka končno le podala kratko izjavo 
v nemščini, kar je bil rešilni ključ, 
da sta lahko nadaljevala pot do
mov in to brez vozovnice in kazni. 
Tudi iz tega primera vidimo, kako 
zastrupljeno je ozračje na Koroš
kem. Zadnji čas bi bil, da se tem 
elementom — povzročiteljem takš
nih in podobnih situacij — končno 
stopi na prste. Njihova grožnja, 
da prej ne bo miru v deželi, do- 
Kler ne bo eden obeh narodov eli
miniran, je vzrok dovolj, da se to 
organizacijo prepove in s tem pre
preči nadaljnje hujskanje v deželi.

Sankanje za,,Poka! Obirja !980"
Tako kot lansko leto, so se društva 

okoli Obirja tudi letošnjo zimsko se
zono odločila, da izvedejo tekmovanje 
za POKAL OBIRJA 1980. Vsi prijatelji 
sankanja so na tekme, ki štejejo za to 
kombinacijo prisrčno vabljeni. Seveda 
pa je možno sodelovati tudi na le 
enem ali dveh tekmovanjih in tam do
seči dobro uvrstitev, vendar ta rezul-

Miadina dijaškega doma 8ŠD
Ma zadnjem sestanku domske skup

nosti smo sklenili, da bomo večkrat 
povabili v našo sredo kakega mlade
ga domačega pesnika ali pisatelja. 
V torek Z7. novembra se je predsed
niku domske skupnosti posrečilo, da se 
je povabilu odzval znani nogometaš 
in besedni ustvarjalec Sigi Hobel. V 
pogovoru nam je izpovedal, da člo
vek lahko poleg športa tudi ustvarja 
in svoja čustva izraža v raznih umet
ninah. Sigi nas je navdušil s svojo 
prozo, v kateri izpoveduje problema
tiko vsakdanjosti. Na zanimiv način 
nam je prikazal, kako poteka življe
nje po oglajeni poti. Lepo pa zna 
tudi opisati, da je treba v življenju 
premostiti veliko ovir, in da bi veli
kokrat bilo bolj enostavno s smrtjo 
prekiniti vse težave in uiti odgovor
nosti. S tem nočem reči, da bi se pi- 
sateij rad umaknil težavam, ki jih je 
treba z veiiko požrtvovalnostjo in 
vztrajnostjo prebroditi. Sigi poleg pro
ze tudi pesnikuje. Ena njegovih pesmi 
se imenuje „Cigareta". Vsem kadilcem 
naj bi bila ta pesem v svarilo. Pesnik 
pravi, da zna biti cigareta dober pri- 
jateij ob marsikateri grenki življenjski 
uri, ali pa tudi krut zahrbten sovraž
nik, ki streže po življenju posebno 
nastajajočemu organizmu.

V našem terminskem koledarju bo
mo imeli v bodoče z našimi domačimi 
umetniki še več srečanj.

Tem potom bi prosit, da bi se tudi 
mladi talenti, k) se žeiijo seznaniti z 
nami mladim), javili in da b) se sre
čal) z njimi v našem domu.

Silvo Kumer

tat potem za POKAL OBIRJA ne šteje.
Da ne bi prišlo do pomot ali zamud 

zaradi slabega informiranja javnosti, 
objavljamo termine vseh štirih tekmo
vanj, kot so jih določili zastopniki 
sodelujočih društev na skupni seji ko
nec novembra. Po tem načrtu, ki se
veda predpostavlja ugodne vremen
ske razmere in pogoje, bodo štiri san- 
karske tekme izvedene v sledečem vrst
nem redu:

dne 30. decembra 1979 TVN (Natur- 
freunde) Smarjeta v Rožu,

dne 6. januarja 1980 Slovensko pro
svetno društvo .Zarja" v Lepeni, 

dne Ž0. januarja 1980 Slovensko pro
svetno društvo .Obir" na Obirskem, 

dne 77. januarja 1980 TVN Zeli/Sele. 
Te termine naj si torej dobro zapom

nijo navdušeni sankači.
Ob neugodnih vremenskih prilikah 

pa bi vsak organizator seveda pravo
časno moral določiti nov termin.

Vse podrobnejše informacije se do
be v razpisu k posameznim tekmam, 
ki bo vsakič znan najpozneje teden 
pred prireditvijo, možna pa je tudi in
formacija pri funkcionarjih omenjenih 
društev.

(Tudi v Slovenski oddaji in v SV oz. 
tednikih bomo pravočasno vabili ter 
poročali).

Povzemamo še najvažnejše iz regle- 
menta za POKAL OBIRJA 1980:
1. Pravico do udeležbe na tekmovanju 

ima vsak
2. Za POKAL OBIRJA šteje samo ude

ležba z navadnimi sankami
3. Za uvrstitev je nujno potrebno ude

ležbo pri vseh štirih tekmah
4. Doseženi rezultati se točkujejo in 

seštevajo
5. Cas se meri elektronično
6. Končna razglasitev in podelitev na- 

nagrad po zadnjem (četrtem) tekmo
vanju

K številni udeležbi vabijo:
TVN Smarjeta, SPD Zarja, SPD Obir 

in TVN Sele.

Izdajatelj, zaloinijk In lastnik: Zveza slo 
venskih organizacij na Koroškem; glavni 
urednik: Rado Janežič; odgovorni urednik: 
Andrej Kokot; uredništvo in uprava: 9021 
Celovec/Klagenturt, Gasometergasse 10, te
lefon Š2 5 50 - Tiska: Založniška in tiskar
ska družba z o. j. Drava, Celovec - Borovlje

PRVIČ NA KOROŠKEM:

Ribniški oktet Ljubtjana
gostuje v nedeljo 13. januarja 1980

# v farni dvorani v Šentilju ob 10. uri dopoldne
# v Selah-Kotu v ljudski šoli ob 15. uri
# pri Sereinigu v Slovenjem Plajberku ob 19.30 uri

Na koncerte vabijo: Slovenska prosvetna zveza
farna prosveta Šentilj ob Dravi 
SPD „Herman Velik ", Sele-Kot 
SPD „Vrtača" v Slovenjem Plajberku

Prisrčno vabljeni!

Galicija - 
občinska seja

Tudi gališka občina ima težave 
z vodo. S tem v zvezi se je občin
ski svet na svoji zadnji seji 5. de
cembra bavil razumljivo tudi s tem 
problemom. Iz poročila župana je 
bilo razvidno, da je občina pred 
leti kupita vrelec in da so pravne 
zadeve in gradbeni projekt že v 
teku. Na ta vodovod bosta priklju
čeni tudi vasi Encelna vas in Obri
je. Predvideni stroški za realizacijo 
tega projekta bodo znašali okrog 
6 milijonov šilingov. Da pa bo ob
čina to breme lažje nosila, bo de
žela prispevala 20 odstotkov — to 
je 1,2 milijona vseh stroškov. Po
lovico bo občina od deželne vlade 
dobila kot posojilo na 15 let z dve
ma odstotkoma obresti.

V zvezi s tem posojilom, ki bo 
seveda zelo bremenil občino, bo 
le-ta prisiljena dajatev za vodo po
višati od 2.50 na 4.50 šilingov. Prav 
tako bo morala občina povišati pri
stojbino za vodovodni priključek na 
8.000 šilingov. Dogovorjeno je bilo,

Siovemko prtuvetno društvo „Edino:t" 
v Ptiberku vabi na

JAVNO RADUSKO ODDAJO
v nedeijo 73. decembra 1979 ob 19.30 
uri pri Schwarziu v Ptiberku. 
Sodetujejo: Zabavni orke:ter RADfA 
MARfBOR : pevci Afenka Pinterič, Ed
vin Fiiešer, Karti Arhar in domače 
škupine.

Prišrčno vabijeni!

da bo priključek na ta vodovod 
izveden na prostovoljni podlagi. Kot 
vsi drugi sklepi, je bil tudi ta so
glasno sprejet.

Nadalnje točke dnevnega reda so 
bile olepšava vasi, sklenjeno pa 
je bilo tudi, da Rdeči križ dobi 
2000 šilingov podpore. Razpravlja
lo se je tudi o tem, da požarna 
bramba nima pametnega prostora 
oziroma doma. Ker je pri apaški 
mladini veliko zanimanje za gasil
stvo, bo treba najti pametno reši
tev, da se bo na tem področju tudi 
kaj premaknilo.

ŽELEZNA KAPLA

Pridni varčevaici
Pred kratkim je odbor ..Hranitne- 

ga društva hotei Obir" izplača) svo
jim 118 varčevatcem in čtanom dru
štva prištedene vsote.

Skupna vsota v tetu 1979 je zna
šata preko 263.000 šilingov.

Odbor je člane povabil na večerjo 
in praznovanje v hotel Obir, katere
mu gre zahvala za podporo saj so 
z njegovim prispevkom zabavali šte
vilne navzoče FANTJE IZPOD 
OBIRJA.

Za odbor je podal poročilu Trau- 
nik Miha, najboljši varčevalci pa so 
prejeli majhna darila. Pravtako je 
vsak član sodeloval v bogatem sre- 
čolovu, kjer je bilo pripravljenih pre
cej lepih in koristnih nagrad. Ker je 
delovanje društva v preteklem letu 
zelo naraslo in bilo opravljeno v po
polnem redu (za to so skrbeli tajnik 
Franci, blagajnica Irma ter namest
nika Traudi in Ludvik), so navzoči 
tudi za naslednje varčevalno leto po
trdili dosedanji odbor. Tudi domača 
POSOJILNICA, pri kateri je bil de
nar naložen, se je ob tej zavzetosti 
varčevalcev izkazala.

SREČANJE MATURANTOV
letnika „65" bo ietos v četr
tek 27. decembra 1979 ob 
18. uri v gostišču „Virunum" 
v Ceiovcu.

„Oder miadje" Koroške dija
ške zveze v Ceiovcu vabi na 
miadinsko predstavo

„ČUDEŽNi
PiSALNi STROJČEK"

# v soboto 22. dec. 1979 ob 
7.45 uri v giavni šoii v Pii- 
berku. Prirediteij: giavna 
šoia v Piiberku

# v soboto 22. dec. 1979 ob 
10.30 uri v giavni šoii v 
Žeiezni Kapii. Prirediteij: 
giavna šoia v Žei. Kapii

Prisrčno vc/J/fH//

Siovensko prosvetno društvo 
„Jepa-Baško jezero " v Ločah 
vabi na

BOŽiČNiCO
v soboto 22. decembra 1979 
ob 19. uri pri Pušniku v Lo
čah.
Na sporedu bo meditacija, 
katero je pripravit župnik Pe
ter Stlcker, adventne in bo
žične pesmi bo pei cerkveni 
pevski zbor. Nastopati bodo 
tamburaši iz Loč pod vod
stvom Erike Wto!ich in šoiar- 
ji z recitacijami.

Prisrčno f^/i/jenl/

Siovensko prosvetno društvo 
„Rož" v Šentjakobu v Rožu 
vabi na

PLES V NOVO LETO 
v ponedeijek na Siivestrovo s 
pričetkom ob 20. uri v gostii- 
ni Dobernik pod. Primik na 
Reki.
Za pies in prijetno družab
nost bo skrbet ..Rožanski 
kvintet" (šentpetrski fantje). 
Na sporedu je tudi kuiturni 
program.

Pr/srčno fc/Jjenl/

Siovensko prosvetno društvo 
Borovije vabi na

TRADtCiONALNi 
DRUŽABNiPOPOLDAN 

v sredo 26. decembra 1979 s 
pričetkom ob 14.30 uri v go- 
stiini pri Pošti v Borovijah. 
Nastopajo: sestri Veiik in 

Dunajski kvintet
Pr/rrčno vd/Jjf?://

Mešani pevski zbor „Podju- 
na-Pi:berk" vabi na

SiLVESTROVANJE 
v dvorani Schvvarzi v Piiber
ku. Začetek ob 19. uri. Vese- 
ta presenečenja. Za pies igra
jo „Fantje izpod Obirja"

Prisrčno vaUjcnl/

Siovetuko pro:vetno dtuštvo „V:taia" 
v Siovenjem Piajberku vabi na

CERKVEN) KONCERT in 
DRUŽABN) VEČER

v :redo na Štefanovo 76. decembra 
1979
W cerkveni koncert ob 8. uri v farni 

cerkvi (po maši)
3 družabni vežer ob 19. uri v godiini 

pri Foitu
Sodeiujejo: Dunaj:ki kvintet in redri 
Veiik.

Prurčno vabijenif



Umr! je tribun koroške narodne pesmi
PAVLE KERNJAK
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Menda ni čtoveka širom siovenskega kuifumega prostora, ki ne 
bi pozna) pesmi „Rož, Podjuna, Žita ", „Mojcej" a!i „Juhe, pojdam v 
škufče". in zagotovo ni ijubiteija siovenske giasbene kuiture, ki ne bi 
pozna) skladatelja in pevovodje Pavia Kernjaka, tribuna koroške na
rodne pesmi, in to nasmejano srce, potno humorja, je prenehajo biti. 
Da, Pavia Kernjaka ni več med nami, odše) je od nas nepričakovano 
in zato je resnica o njegovi smrti temboij boieča in temna. Njegova 
smrt je osupnita ves siovenski kuiturni svet, zakaj s Paviom Kernjakom 
je iegei v grob mož, čigar ime bo v zgodovini siovenske giasbene 
kuiture nosiio posebno pogiavje, namreč tisto o koroški narodni pesmi. 
Čeprav nas je vest o njegovi smrti gioboko prizadeta, nam ostaja za
vest, da bo Pavie Kernjak s svojimi števiinimi pesmimi ostai med nami, 
da bo tudi v prihodnje, morda še boij kot dostej, vreia iz src števiinih 
pevk in pevcev njegova pesem, ki so jo že zdavnaj osvojiti in ponesii 
v svet.

Pavle Kernjak je bil vse življe
nje šegav, pa tudi trmast. Toda 
prav slednja lastnost mu je bita če
stokrat potrebna in koristna. Po
sebno, ker se je moral kot samo
uk trdo prebijati do tistega znanja, 
da so iz njegovega srca privrele 
nepozabne melodije in da jih je 
lahko beležil na notni papir. Nje
gova vztrajnost je bila potrebna tu
di tedaj, ko so Pavla Kernjaka va
bili v nasprotni tabor, da bi se od
tujil svojemu rodu in krenil pot hi
navske časti in slave. A Pavle Ker
njak je vztrajal, ker mu srce in 
vest drugače nista pustili. Prav to

pa je Kernjaka napravilo velikega, 
velikega zato, ker je ostal skro
men, ker je kot mladenič obesil 
na klin poklic krojača in se zaril 
med brazde Filijeve domačije na

Brzojavke 
ob smrti 

Pavia kernjaka
Ob smrti Pavla Kernjaka je 

Slovenska prosvetna zveza v 
Celovcu prejela sledeče žal
ne brzojavke:

Ob smrti Pavia Kernjaka 
vam v svojem imenu in v 
imenu Republiške konferen
ce SZDL Siovenije izrekam 
gioboko sožaije. Z njegovo 
smrtjo je slovenska Koroška 
izgubita svojega barda, sio
venski narod pa enega naj- 
vnetejših giasnikov žiahtne 
žive slovenske besede in pe
smi.

Mitja Ribičič 
predsednik RK SZDL

*
Ob izgubi Pavla Kernjaka 

piodnega siovenskega skia- 
dateija in znanega kulturne
ga deiavca
Zveza kuiturnih organizacij 

Siovenije
*

Ob smrti vašega rojaka 
skladatelja in zborovodja 
Pavia Kernjaka se pridružuje 
v žaiovanju

Stovenska prosvetna zveza 
v Itaiiji

Ob izgubi skladatelja na
rodnega voditelja Pavla Ker
njaka Vam v imenu skupšči
ne občine Kranj, izvršnega 
sveta in družbenopolitičnih 
organizacij izrekamo iskreno 
sožaije

Skupščina občine Kranj, 
Stane Božič

Ob nenadomestijivi izgubi 
velikega umetnika Pavia Ker
njaka naše iskreno sožaije. 
Tudi za zborovstvo siovenske 
obale pomeni Kernjakova 
smrt veiiko praznino
Zveza kulturnih organizacij 

občine Koper

gel ves slovenski svet, je biser, ki 
bo v bodoče potrjeval, da „S)oven- 
ski smo fantje pri Dravci doma".

Pavle Kernjak je bil skromen, a 
vnet zagovornik resnice in nikdar 
ni okleval povedati tega kar je 
mislit, čeprav mu to ni bilo vedno 
v korist. Res „Pavlej je bil hvavač" 
in to ga je delalo originalnega, 
takšnega kakršnega smo imeli vsi 
radi in takšen nam bo ostal tudi v 
trajnem spominu.

Harmonij iz katerega je Pavle 
Kernjak izvabljal svoje melodije je 
osirotel. Tudi številna odličja, ki jih 
je pokojnik preje) za svoje delo, 
bodo odslej samevale v njegovi 
izbi, vendar pa bodo spominjala 
na moža, ki je prejel Gallusovo 
plaketo, odličje svobod, Drabosnja- 
kovo priznanje in spominsko pla
keto Slovenske prosvetne zveze. 
Ostal pa bo tudi spomin na cen
tralnega zborovodjo SPZ PavlaTrebinji. Potreboval je ljubezen in 

zemljo, brez katerih najbrž ne bi Kernjaka, ki je leta in leta usmer-

nastalo toliko lepih pesmi, ki so 
pokojnika spremljale vse od nje
govega rojstva 9. febtuarja 1899 v 
Šentilju ob Dravi, do minule sobo
te, kjer je na pokopališču svojega 
rojstnega kraja našel svoj zadnji 
počitek. Njegova življenjska pot je 
ena sama pesem, slovenska pe
sem. „Juhe, pojdam v Škufče" 
združuje vse elemente njegovega 
samoniklega značaja, je pot „k 
Mojceji v ves" dolga le nekaj ki
lometrov, njen domet pa je prese

jal slovensko zborovsko petje in 
kot zborovodja združenih zborov 
koroško narodno pesem predstavil 
širom slovenske zemlje in preko 
Ljubljane tudi v Zagrebu in Beo
gradu.

In ko je v soboto domača zemlja 
zakrila posmrtne ostanke Pavla 
Kernjaka, se je zaprla tudi knjiga 
bogate žetve slovenske pesmi na 
Koroškem. Toda njegova pesem 
bo ostala živa in z njo koroški pe
vec Pavle Kernjak.

Govor predsednika nadzornega odbora SPZ 
dr. Francija Zwittra na žaini seji

/zzvenf/; $o a/;orJ;, Mt;'/)M;7<t je pese?H, we/oJ;j^ je pretrgana, 
we/oJ;j^-ž;v/;ewje Pgv/f?% KerMj%^% je Jogore/g.

V ne??:; žg/ost; se 5/ot)f?;s/;g proscetng zveza, se vsi s/ovens^: 
pevci in prosvetgš; ;r; z vs: /jg/);7e/j; ^oroi^e s/ovens^e petw;
pos/gv/;gwo o J njega. Čeprav smo pred! ^omaj mesecem, A?o smo 
s/gv;7; njegovo osem^esef/ermco, zveJe/i, Ja se ne poČMf; Jo^rega, 
ne moremo verjet;, Ja ga n; več mej nam;.

Pav/e Kernjak se je roj;/ prej osemJeset/m; /et; v ttcntJj;;, 
pozneje se je pr/žen;/ na PreZnnjo, A:jcr je t«J; osfa/ vse svoje ž;v/je- 
nje. /?;/ je po po^/icK ^met, v resnZc; pa ametn;^ po značaja Zn 
stvgritvg/). M/aJost ma nZ naJZ/a prave priložnost; za g/as/*enZ poa^, 
^ar sZ je v srca že/e/. Tg m/nas je mora/ sgntorgstniš^o Zn z /astno 
energZjo ngJo^ngJiti sam. Vztrajno se je arZ/ ^ot samoa^, se posto
poma razvZja/ ^ot sgntorgstni^ Jo^/er se n; razvojno Jo&opg/ Jo 
svojega aspe/ja/ Prež prave pojpore je razvZja/ v zorenje svoj reJZJ 
Zn specZ/ZčnZ pevs/J ta/ent, Ja je zna/ pris/g/)n:7i a.tr/pa našega č/o- 
ve^a Zn /epot; njegove pesmZ. PrZpaJa/ je tZst; generacZjZ, /J sZ, je mo
ra/a sama, s^oro /;rez vsakršne pomoč;, taJ; za ceno ose/mZ/? žrtev 
atZrat; pot Jo prZznanja. /n ta^o je zače/ z/JratZ nas /)ogg;i pevs&Z 
za^/aJ, zapZsovat; Z?eseJZ/o Zn note ^oros^e naroJne pesmZ, jo na 
svoj načZn /)grntonizirgti Zn njenem me/oJZoznem bogastva prikro
jiti svoje ZzvZrne tk/gJke/ To svoje ametnZš^o pos/anstvo je vestno 
Zzpo/njeva/ Zn k/jg/) žZv/jcasZnm težkočgnt Zn gospoJars/Jm krizgm 
n; naseJe/ stevZ/nZm vd/?dm krivik prerodov soseJnega naroJa mar
več je osta/ zvest svojema roja Zn JomačZ zem/jZ.

Njegove ž/a/stne Zn žametne pesmZ ko Jo v vsej svojZ /epotZ Zn 
Jragocenost; osta/e za veJno v naš;/) src;/) Zn z/ast; v repertoarj;/) 
naš;/) koncertov/

„Nož, PoJjana, ZZ/a" Po osta/a PZmna našega /jaJstva „/aPe, 
poj Jam v 3Pajče", ,,/az pa moj gvažeP se ra Ja Zmava" Zn „/?;/ je 
en gro/ PePenaa" Zn poJoPne Pojo osta/e nesmrtne prZče PamornZP 
Zn JovtZpnZP PoJZc ne /e Nernjgkg marveč vsega našega /jaJstva/

„Mojcej" Zn „/(dtrca" ter poJoPne njegove me/oJZje nZso /e 
Jow;š/jijg Pav/eta, ampap so PZ/e resnZčne, zato so taJZ taPo sočne 
Zn p/astZčne, Ja je z njZrnZ, Po jZP je spreje/ v svoj sta/nZ repertoar 
3/ovensPZ oPtet, zas/ove/a naša PorošPa pesem Zn s tem posta/a taJZ 
naša žZv/jenjsPa proP/ematZPa poznana na vsem sveta/

Za vse to, za njegove me/oJZje, za njegovo zPZrate/jsPo, kgrmoni- 
zatorsPo Zn sP/aJate/jsPo Je/o, za njegovo pr/znanje Pot J/rZgent Zn 
g/asPenZ Je/avec Zn še posePej Pot centra/nZ pevovojja S/ovensPe 
prosvetne zveze se ma ZsPreno zaPva/jajemo/

ZaPva/jajemo se ma še posePej za njegovo zvestoPo Zn ne na- 
zaJnje taJZ za njegovo PorPenost/ No je sa/zParšPa jZrma, PZ je iz- 
Ja/a p/oščo PorošPZP naroJnZP Zn meJ njZm; taJZ njegovo ,,/aPe, 
poj Jem v t)Pajče", v ZzveJP; s/avnega PrnšPega zPora poj voJstvom 
//anzZjd Nrop;vnZPd, zaPteva/a sprememPo PeseJZ/a „Saj s/ovensP: 
smo jantje pr; Drave; Joma" v „ Koroški smo /antje pr; Drave; 
Joma" Zn so jo Prnčan; taPo zape/Z, je NernjaP še/ tož/t Zn vztraja/ 
na ZzvZrnem PeseJ;7a. Ta vztrajnost ma je teJaj prZnes/a očZteP 
„trme". Taj; za to trmo se t; zaPva/jajemo/

Ta zaPva/a je še temPo/j na mesta, Per je teJaj nZ P;7 Je/ežen 
Zn je še Jo/go n; P;7 Je/ežen prav v časa, Po P; zaPva/o Zn prizng- 
nje najPv/j potrePova//

No se seJaj spomZnjamo njega, vemo, Ja je v zaJnjZP /etZP 
Pončno preje/ vsa prZznanja, PZ jZP more kiti Je/ežen s/ovensP; g/as- 
PenZ Je/avec, največje pr/znanje pa je Prež Jvoma to, Ja je nje
gova pesem v resnZc/ ponaroJe/a Zn. posta/a /ast vseP S/ovencev, 
PjerPo/Z žZvZjo/

No se seJaj P/anjamo njegovem;; spomZna, se zaveJamo, Ja ne 
Po oJs/ej nZPJar več meJ nam; njegove poJoPe, veJno razZgrane, 
po/ne žZv/jenjsPe raJostZ, vemo pa taJZ, Ja Po njegovo Je/o veJno 
žZve/o Zn Po taPo Tav/e Nernjap veJno žZv meJ nam;, PjerPo/Z Zn 
PaJarPo/Z se Po prepeva/a njegova Zn naša pesem, PZ nZPJar ne Po 
nmr/a/

Čez aro ga Pomo po/ožZ/Z v Jomačo prst Zn graJo, Zz Patere 
je vse žZv/jenje zajema/ moč Zn /epoto, PZ žZvZta v njegovZP Zn Zz nje- 
govZP pesmZ/ Spreje/ ga Po vase grop oP šentZ/jsPZ cerPvZ, v zem/jZ, 
P; ga je roJZ/a Zn PZ ga Po spet vase zaP/en;7a, Ja se ne Po njegova 
pesem Ja/eč oJ Joma ZzgaPZ/a.

DragZ Tav/e/ ZaPva/jajemo se tZ za vse, Par ;Z nam Ja/ /epega, 
p/emenitegg — za Tvojo pesem Zn me/oJZjo/ OPranZ/Z TZ Pomo ča
sten spomZn/

V svojih pesmih bo Pavle Kernjak živel dalje
Ogromna množica sc je v soboto 

popoldne na šentiljskem pokopališču 
poslovila od skladatelja in pevovodja 
Pavleta Kernjaka pod. Fitija s Tre- 
binje pri Šentilju. Med številnimi po
grebci, ki so prihiteli od blizu in da
leč, da se poslovijo od tega velikana 
slovenske ljudske pesmi, so bili jugo
slovanski generalni konzul Milan Ša- 
mec, konzul Naberžnik Alfonz, cba 
predsednika osrednjih kulturnih orga
nizacij Valentin Polanšek in Lovro 
Kašelj, predsednik Zveze slovenskih 
oganizacij dr. Franci Zwitter, pred
sednik Narodnega sveta dr. M. Grilc 
in številni drugi zastopniki kulturne
ga in političnega življenja tu in on
stran Karavank.

Pred pogrebom je Slovenska pro
svetna zveza pokojnika počastita na 
žalni seji v Celovcu, kjer je predsed
nik nadzornega odbora SPZ dr. Fran
ci Zwitter v pretresljivih besedah ori
sal lik ljudskega skladatelja, harmoni- 
zatorja in pevovodja Pavleta Kernjaka 
(govor objavljalmo na isti strani zgo
raj). Pred pogrebom sc je v mrtvaš
nici (stara šentiljska cerkev) in pred 
njo zbrala velika množica ljudi, ki se 
je tiho in v mislih zakopana poslav
ljala od pokojnega Kernjaka. To ti
hoto je nenadoma prekinilo čudovito 
petje pevcev slavnega Slovenskega 
okteta, ki so prihiteli iz Slovenije in 
se s pesmima „Glejte, kako umira 
pravični" in „Mojcej" poslovili od 
dragega prijatelja. S pesmijo „Moj- 
cej" je namreč Slovenski oktet žel 
ogromno slovesa po svetu in v znak

hvaležnosti sto mu jo zapeli tudi na 
poslednji poti. To je bila lepa gesta 
tega zbora in tudi Ijutdem je vidno 
odleglo, da se jim je uresničila skriv
na želja, da bi na pogrebu Kernjaka 
pravzaprav moral sodelovati tudi 
Slovenski oktet. Poleg le-tega se je 
pred mrtvašnico poslovil tudi „Ok- 
tet bratov Pirnat", ki je bil v tesnih 
prijateljskih stikih s pokojnim Ker
njakom.

Ob odprtem grobu sta se poleg 
nekdanjega ravnatelja slovenske gim
nazije v Celovcu, ki je vodil pogreb
ni obred, poslovila tudi predsednik 
Slovenske prosvetne zveze Valentin 
Polanšek in predsednik Krščanske 
kulturne zveze Lovro Kašelj.

Valentin Polanšek je v svojem go
voru med drugim naglasit, da so šte

vilne Kernjakove pesmi last vsakega 
koroškega Slovenca, zlasti vsakega 
koroškega slovenskega pevca kot je 
nam last vsaka kapljica naše krvi v 
našem telesu, v našem srcu. Ko je 
opisoval njegovo življenje in delo 
je omeni), da je bil Kernjak dolga 
leta centralni pevovodja SPZ. Poseb
ne zasluge je imel v povojnih letih, 
ko je organiziral pevsko življenje pri 
zborih in na terenu, kajti dolga tem
na vojna doba je razredčila pevske 
vrste ali celo cele zbore uničila. Ker
njak je bit tisti človek, ki je spet pri
žgal luč veselja do slovenske pete 
pesmi. Zaključno je govornik ugo
tovi), da gre sicer pevčevo srce k po
koju, a ne gre k pokoju njegova pe
sem, ki jo je on oživil s svojimi sklad
bami in ki So jo razni glasniki po
nesli daleč po širokem svetu.

Lovro Kašelj pa je poudaril, da 
Pavle Kernjak sicer ni bil član KKZ, 
vendar pa da so ga imeli po vsej 
pravici tudi za svojega, zato so ga 
ob 80-letnici tudi temu primerno po
častili. Pavle Kernjak svojih skladb 
ni ustvarjal samo za eno ali drugo 
organizacijo, ampak za nas vse, za 
narod v celoti, za katerega je dejal, 
da ga je najbolj ljubil od vsega kar je 
kedaj ljubil.

Združena pevska zbora iz treh ko
roških dolin — moški, pod vodstvom 
Valentina Hartmana; mešani, ki ga 
vodi Kežar Hanzi — sta ob odprtem 
grobu zapela pesmi „Da te ni" in 
„Rož, Podjuna, Žila". Pretresljivo 
petje, ki je privrelo iz 150 grl, je dalo 
temu žalostnemu dnevu še turobnejše 
obeležje polno trpke žalosti za tem 
velikim sinom naše koroške domo
vine.

Pri maši so peli domači pevci, to
krat pod vodstvom profesorja Jožka 
Kovačiča. Skupno je torej na Kernja- 
kovem pogrebu sodelovalo pet pev
skih zborov, kar je hkrati lepo pri
znanje in zahvala naših pevcev skla
datelju in pevovodju Pavletu Ker- 
njaku, ki smo ga vsi cenili in imeli 
radi in ki ga bomo vselej v srcu no
sili.

Pavel Kernjak počiva v domači 
zemlji, ki jo je tako ljubil. Neki pi
sec je zapisal — v svojih pesmih bo 
Kernjak živel dalje, še posebno med 
koroškimi Slovenci, ki bodo živeli, 
dokler bodo peli.

Ob težki izgubi izrekamo Kernja- 
kovi družini naše globoko sožalje.
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Knjižna zbirka SPZ
je letos bogatejša kot kdaj koli prej

Spet ravno še pravočasno za praznike je Siovenska prosvetna 
zveza razpostaia svojo tradicionaina knjižno zbirko, k) je tokrat še 
posebno zanimiva in brez dvoma bogatejša kot kdaj koii poprej. V 
tej zbirki namreč koroški Siovenci še nikdar nismo biii tako „repre- 
zentativno " zastopani z iastnim prispevkom. Tokrat pa med domači 
deiež iahko uvrstimo kar tri knjige: poieg vsakoietnega Koroškega 
koiedarja (ki je tokrat že trideseti v zbirki teh vsakoietnih aimanahov 
koroških Siovencev!) predvsem knjigo spominov znanega poiitičnega 
voditeija koroških Siovencev dr. Franca Petka ter dvojezično siikanico, 
katere avtorici prav tako prihajata iz naših vrst.

Že to je vzroka dovoij, da bo knjižna zbirka SPZ tokrat še poseb
no priviačna za vse naše družine, da bo našia pot v domove širom 
južne Koroške.

Naj pri predstavitvi posameznih 
knjig iz te zbirke začnemo z do
mačim prispevkom.

* KOROŠKi KOLEDAR za leto 
1980 pritegne zanimanje že z iz
redno lepo in okusno opremljeno 
naslovno stranjo, ki jo krasi barv
ni posnetek Hanzija Reichmanna 
iz Želuč ter posreduje pogled z 
Gur preko ..dravskega jezera" na 
Rož s Karavankami v ozadju. Pa tu
di vsebinsko nudi koledar dolgo 
vrsto prispevkov z najrazličnejših 
področij, ki jih je v tem zapisu 
možno predstaviti le čisto na kratko. 
Koledarskemu delu (z mesečnimi 
vinjetami, portreti in spominskimi 
dnevi iz naše narodne in kulturne 
zgodovine) sledi najprej kratek za
pis o Prežihovem Vorancu ob 30- 
letnici njegove smrti. Na 25-letnico 
podpisa avstrijske državne pogod
be opozarja njen 7. člen — ..veliko 
pismo naših pravic' . V luči po
membnih jubilejev v letu 1980 (60- 
letnica koroškega plebiscita ter 25- 
letnica ustanovitve Zveze sloven
skih organizacij na Koroškem, 
podpisa državne pogodbe in Spo
menice koroških Slovencev) v 
uvodnem članku predsednik ZSO 
dr. Franci Zvvitter razpravlja o da
našnjem položaju slovenske na
rodne skupnosti na Koroškem. Ka
rel Prušnik piše o pomenu 35-let- 
nice osvoboditve, medtem ko taj
nik ZSO dipl. inž. Feliks VVieser 
opozarja na potrebo in oblike bo
ja za naše pravice v bodočnosti.

Naslednji prispevki nudijo mož
nost zanimivih primetjav s položa
ja manjšin v drugih državah. Izi
dor Predan slika razmere, v ka
kršnih živijo in se borijo za pravi
co Slovenci v Benečiji. Življenje 
narodnosti v Vojvodini, ki po na
rodnostni sestavi spada med naj
bolj zanimive primere v Evropi, sli
ka Nandor Burany. Kako daleč se
ga enakopravnost južnih Tirolcev, 
pa kaže članek, v katerem Zvone 
Zorko opisuje ureditev radijskih in 
televizijskih oddaj za nemškogo- 
vorečo manjšino na Južnem Tirol
skem.

Obširno mesto zavzemajo v ko
ledarju zapisi o kulturno-prosvet- 
ni dejavnosti med koroškimi Slo
venci. Kot nekakšen uvod bi lahko 
razumeli vrstice, ki jih je Gašper 
posvetil letos umrlemu prosvetašu 
Koriju Portschu, ob katerem obuja 
tudi spomin na prva leta po vojni. 
Tajnik SPZ Andrej Kokot je prika
zal široko paleto dejavnosti in pri
zadevanj na področjih kulture, 
umetnosti in prosvete; v društve
nem okviru pa sta to aktivnost 
predstavila Joško VVrolich (na ori- 
meru SPD „Jepa-Baško jezero" v 
Ločah) in Danijela Kežar (na pri
meru SPD „Danica" v Šentvidu). O 
dejavnosti in nalogah Slovenske 
študijske knjižnice v Celovcu ooro- 
ča mag. Marija Malle-VVieser. S 
slikovno reportažo ie predstavljena 
Glasbena šola kot nova oblika kul
turne delavnosti med koroškimi 
Slovenci. Loize Gobec opisuje ko
roško likovno koloniio v Vuzenici, 
ki bo v letu 1980 slavila že deset
letnico. O zahtevnem delu vzaoii- 
teliev v zameiskih dijaških domo
vih piše Ančka Kokot. Zanimiv pri
kaz razvoia slovenske publicistike 
na Koroškem ie orisoeval dr. Av
guštin Malte. Teodor Domej govori

o položaju slovenščine na Koroš
kem oz. o jezikovni diskriminaciji 
koroških Slovencev. Radovan Go
bec pa je prikazal v svojem pri
spevku, kako se je koroška na
rodna pesem uveljavila tudi na gra
mofonski plošči.

V zgodovino nas povede Andrej 
Vovko, ki je v nadaljevanju svojih 
prikazov v zadnjih dveh Koroških 
koledarjih tokrat predstavil vodil
ne in najbolj zaslužne predstavni
ke ..Družbe sv. Cirila in Metoda" 
na Koroškem. Dr. Dušan Nečak 
govori o vplivu socialne in upravne 
prestrukturacije dvojezičnega pod
ročja južne Koroške na razvoj in 
položaj slovenske manjšine. Zani
miv pogled na bistvo in razvoj 
nemškega nacionalizma na Ko
roškem pa odpira Tone Zorn, ki je 
opredelil mesto Slovencev in Po

ljakov v disertaciji dr. Hansa Stei- 
nacherja.

Na letošnje srečanje slovenskih 
planincev treh dežel spominja pri
spevek ..Vezi od srca do srca". 
Albina Luk razpravlja o govornem 
obnašanju učencev dvojezičnih 
šol. Kot prispevek k tridesetletnici 
smrti Prežihovega Voranca je po
natisnjena študija Draga Druškovi- 
ča o Prežihovi rokopisni noveli, 
črtici in literarni reportaži. Sledi 
krajši prispevek o novih aspektih 
otroške literatute (M. K). Pavel 
Zdovc pripoveduje o časih, ko so 
se v Podjuni še bavili z vinograd
ništvom. Marjan Remic je priredil 
pestro sliko o Slovencih v širnem 
svetu. Prof. Stefan Pinter pa je na
nizal utrinke s potovanja po Polj
skem.

Končno sledi še leposlovni del, 
kjer se s prispevki v prozi pred
stavljajo Štefka Vavti, Valentin Po- 
tanšek, Pavla Rovan, S. B. in Ivan
ka Hergold, medtem ko so s poe
zijo zastopani Marko Kravos, Mil
ka Hartman, Danilo Remškar, An
drej Kokot in Valentin Polanšek. 
Pomembno mesto v koledarju pa 
zavzemajo tudi ilustracije — foto
grafski oosnetki o najrazličnejših 
aktualnih dogodkih in prireditvah 
ter ciklus reprodukcij umetniških

Knjižna zbirka SPZ tudi tokrat obsega pet iepih knjig:
* KOROŠKi KOLEDAR za leto 1980, 280 str., ilustr., br.
* Franc Petek: SPOMiN), 292 strani, ilustr., celoplatno
* Marica Kulnik/Zorka Loiskandl-VVeiss: TiNČEK 

UJAME SONCE, dvojezična slikanica, 16 strani, 
celostranske barvne ilustracije, kartonirana

* Matjaž Kmecl: S PRiJATELJi POD MACESNi, 248 str, 
slikovne priloge, celoplatno

* Mihailo Lalič: PRVi SNEG, 312 str., broširana
Kdor vzame ceio zbirko, piača za vseh pet knjig skupaj

samo 200 šii.

60 šii. 
70 šii.

30 šii.

70
20

šii.
šii.

slik Jožeta Boschitza.
Tako upravičeno rečemo, da je 

Koroški koledar s svojo bogato 
vsebino zanimiv in dragocen pri
spevek h kroniki življenja, dela in 
boja koroških Slovencev.

* SPOMiN! dr. Franca Petka 
- to je knjiga, po kateri bo segel 
vsakdo, ki se zanima za zgodovino 
koroških Slovencev oziroma hoče 
spoznati vzroke, ki so botrovali da
našnjemu položaju slovenske na
rodne skupnosti na Koroškem. Saj 
gre vendar za spomine človeka, ki 
je dolga desetletja stal v prvih vr
stah našega narodnega gibanja 
ter je merodajno in pogosto tudi 
odločilno usmerjal naše narodno 
delovanje. (O tej izredno zanimivi 
in pomembni knjigi obširneje poro
čamo na drugem mestu — op. 
ured.).

* TiNČEK UJAME SONCE (Tino 
fangt die Sonne ein) je naslov dvo
jezične slovensko-nemške slikani
ce, ki sta jo oblikovali naši roja
kinji Marica Kulnik (besedilo) in 
Zorka Loiskandl-VVeiss (ilustracije). 
Za razmere pri nas na južnem Ko
roškem ravno prava knjiga, ki bo 
najmlajše bralce nagovorila v obeh 
deželnih jezikih in s tem gotovo 
prispevata k medsebojnemu spo
znavanju in razumevanju. (Tudi to 
knjigo obširneje predstavljamo na 
drugem mestu.)

* S PRiJATELJi POD MACE-
SN) je naslovil Matjaž Kmecl svo
jo knjigo, v kateri pripoveduje o 
planinah in o planincih, o bogatem 
slovenskem gorskem svetu, ki po 
svojih lepotah slovi daleč preko 
meja slovenske dežele. Po pokli
cu slavist, je Matjaž Kmecl z dušo 
in telesom tudi planinec. Na svo
jem strokovnem področju je napi
sal že dolgo vrsto člankov, raz
prav in študij. Uspešno se je uve-

SLOVENSKi ŠTUDENT) NA DUNAJU POUDARJAJO:

Mimo prizadete manjšine
ni mogoče reševati manjšinskih vprašanj

Ob nedavnem obisku zveznega kancterja dr. 
Kretskega v Kiubu siovenskih študentov na Dunaju 
— o katerem smo poročati že v zadnji števiiki — so 
študentje izročiti kancierju tudi posebno pismeno 
izjavo, v kateri so poudariti:

Siovenski študentje na Dunaju izkoriščajo obisk 
avstrijskega viadnega šefa, zveznega kancierja dr. 
Bruna Kreiskega, da ponovno izrazijo svojo načeino 
odkionitev uradne manjšinske poiitike.

Trenutno veijavna pravna ureditev (zakon o na
rodnih skupinah) niti po svojih intencijah niti po 
vsakodnevnih poiitičnih posiedicah, ki izvirajo iz nje, 
ne predstavija izpoinitve oziroma izvedbe jasnih 
manjšinskih zaščitnih doiočii, kot jih vsebuje čien 
7 avstrijske državne pogodbe.

Na tem dejstvu ničesar ne spremenijo giasne 
izjave koroškega dežeinega giavarja Wagnerja, češ 
da je čien 7 iz vidika koroške poiitike dokončno 
izpoinjen in da je o nadaijnjih posameznih ukrepih 
v okviru manjšinske poiitike moč govoriti ie brez 
povezovanja z državno pogodbo; niti giede tega 
dejstva ne morejo varati najnovejši brez dvoma po
zitivni pojavi v avstrijsko-jugosiovanskih odnosih. Av
strijska državna pogodba je ne samo iz vidika manj
šin vse preveč pomemben, naravnost eksistenciaien 
dokument, da bi njegovo domnevno izpoinitev iahko 
kratkomaio „dekretiraii" — kakor to po vsem videzu 
v zadnjem času skuša deiati „koroška poiitika".

V zadnjem času obnovijena neposredna posve
tovanja med zastopniki siovenskih organizacij in

zveznim kancierjem oziroma zastopniki treh paria- 
mentarnih strank po svoje dokazujejo, da trenutna 
pravna ureditev nikakor ne odgovarja potrebam na
rodnostnih skupin.

Siovenski študentje pozdravijajo obnovo nepo
srednih razgovorov, so pa prepričani, da bodo za- 
žeijeni uspeh dosegii ie tedaj, če bodo manjšine 
preko svojih spiošno priznanih predstavnikov iahko 
kot zastopnik iastnih pravic in interesov, torej kot 
avtonomni in enakopravni partner udeiežene pri )eh 
posvetovanjih in sodeiovaie pri odiočitvah.

Demokratična in odgovorna manjšinska poiitika, 
osnovana na antifašističnem naročiiu avstrijske dr
žavne pogodbe, po našem mnenju vkijučuje tudi 
aktivno nastopanje proti desničarsko-ekstremnemu, 
nemško-šovinističnemu in neonacističnemu rovarje
nju.

Gioboko smo prepričani, da zadovoijiva in pra
vična rešitev manjšinskega probiema, torej poina 
izpoinitev čiena 7 avstrijske državne pogodbe zavisi 
od priznanja zvezne viade, da manjšinska zakonoda
ja iz tet 1976/77 ne predstavija izpoinitve ustavnih 
in zajamčenih pravic manjšin. Smo pa tudi prepri
čani, da more spiošno zadovoijujoča rešitev probie
ma biti ie rezuitat resnično demokratičnega ravna
nja zvezne viade, torej uspeh neposrednih pogajanj 
med viado in narodnostnimi skupinami, ne oziraje 
se na protimanjšinske ideoiogije in site, v kakršni 
koii obiiki tudi bi se pojavite.

Ijavil tudi kot dramatik, zlasti kot 
avtor radijskih iger, ki so bile pre
vedene v številne jezike. Knjiga ,.S 
prijatelji pod macesni" je njegov 
prvenec na področju planinske li
terature in sploh nekaj novega v 
tej zvrsti književnosti: ni le opis 
izletov in pohodov v planinski svet, 
marveč predvsem literarno obliko
vana izpoved vsega tistega, kar 
človek doživlja, razmišlja in obču
ti, ko se predaja veličastnosti na
rave. Znani slovenski planinec in 
planinski pisatelj Tine Orel je v 
spremni besedi o Kmeclovi knjigi 
med drugim zapisal, da je ..drago
ceno, domiselno, iskrivo sporočilo 
in dokazilo o globoko človeškem 
značaju planinstva, to je gibanja v 
gorski naravi, naši učiteljici in reši
teljici; o našem slovenskem, zla
tem, ljubem, zvestem svetu, o 
srečni samoti, o človeški prepro
ščini, vse skupaj nekakšna planin
ska simfonija, in konec koncev res 
ganljiva izpoved o človeku, njego
vih stiskah in njegovih potrebah, 
o njegovem hrepenenju po sreči 
in njenem doseganju."

Knjiga obsega 236 strani bese
dila, ki ga dopolnjujejo še šte
vilne fotografske priloge s planin
skimi motivi (avtorja fotografij sta 
Sonja Zalar in Vojko Bizjak), ščit- 
ni ovitek pa krasi barvna slika mo
gočnega macesna, ki ga je na film 
ujel avtor knjige sam. Za prijatelje 
planin in tudi za vas ljubitelje pri
vlačnega branja bo ta knjiga res 
lepo darilo.

# PRVi SNEG je skupni naslov 
knjigi, v kateri je znani črnogorski 
pisatelj Mihailo Lalič zbral „pripo- 
vedovanja" — kratke črtice iz par
tizanskih časov. Lalič je avtor ob
sežnih literarnih del, v katerih je 
umetniško oblikoval junaške do
godke iz zgodovine črnogorskega 
naroda; Lalič pa je tudi mojster 
„male" literature, kakor kažejo nje
gove pripovedi v zbirki „Prvi sneg". 
Napisane so živo in polnokrvno, 
tako da bralec teh pripovedovanj 
čuti z nadami, strahom in s trplje
njem črnogorskega ljudstva, kakor 
s tem ljudstvom vred začuti gnus 
do vsega, kar ponižuje sramoti 
človeka samega. Zato nam bodo ti 
črnogorski partizanski pripovedni 
biseri, ki sta jih v slovenščino pre
vedla Severin šali in Darko Ko
mac, približali pisatelja, katerega 
pripovedna moč je zrasla iz črno
gorske književne dediščine.

2e ta kratka predstavitev knjižne 
zbirke SPZ pokaže, da je le-ta res 
izredno zanimiva in pestra — v 
pravem pomenu besede pa knjižni 
dar, če upoštevamo še ugodno ce
no. Celotna zbirka petih razkošno 
opremljenih knjig, to je skupno 
1158 strani zanimivega in bogato 
ilustriranega branja, stane namreč 
samo 200 šilingov. Posamezne knji
ge so seveda znatno dražje, zlasti 
pa so neprimerno višje redne knji
gotrške cene. Zato se na vsak na
čin izplača kupiti celotno zbirko, 
ki je na voljo pri krajevnih prosvet
nih društvih in pri Slovenski pro
svetni zvezi v Celovcu, kupite ali 
naročite pa jo lahko tudi v knjigar
ni „Naša knjiga".

Napravite sebi in svojim prija- 
teijem za biižnje praznike res iepo 
in dragoceno dariio - kupite knjiž
no zbirko SPZ!
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Kabel ali pretvorniki - 
to je vprašanje!

Kabelska televizija in nekatere njene posledice
Kabelska televizija, videotekst, ča

sopis na ekranu (Bildschirmzeitung) 
trije pojmi, ki jih vedno pogosteje 
srečujemo, ki pa še pri strokovnjakih 
ustvarjajo zmedo. O čem gre beseda? 
V kratkih besedah bistvene poteze 
teh treh pojmov.

# Kabelska televizija je sistem, 
kjer po kabelski mreži, podobni tele
fonski, razdeljujejo — vsaj pri nas — 
tuje televizijske programe, in sicer 
istočasno s časom originalnega odda
janja in brez sprememb. Za dunajski 
kabelski sistem (do konca leta 1981 
naj bi tak sistem dobil tudi Celovec) 
npr. v Salzburgu ujamejo signal nem
ške televizije in ga brezžično po pošt
ni liniji oddajajo v dunajsko centra
lo. Od tam gre signal naprej po 
kablu, v vsako gospodinjstvo, ki je 
na mrežo priključeno. Drugod po 
svetu, v Veliki Britaniji ali ZDA, po 
taki mreži oddajajo tudi programe 
domačih (javnih ali privatnih) televi
zijskih postaj. V Avstriji to zaenkrat 
zaradi monopolnega položaja ORF 
ni dovoljeno.

# Videotekst (tudi teletekst) je 
poseben sistem oddajanja pismenih 
in grafičnih informacij po običajni 
televizijski mreži po dveh neizkori
ščenih vrsticah tv-ekrana. Kdor ima 
televizor, lahko s posebnim dešifra- 
torjem sprejema videotekst — če ga 
televizijska hiša seveda oddaja. Gle
dalec po tem sistemu lahko indivi
dualno vsakčas odpokliče vsako in
formacijo, ki jo tv-hiša trenutno od
daja.

$ Časopis na ekranu oddaja po
šta po telefonski mreži in ga je mo
goče sprejemati prav tako samo s po
sebno napravo, ki „prevcde" signal 
iz telefonske žice v televizijski jezik. 
*Fa sistem vsebuje določene večje mo
gočnosti, ker informacije žejni gleda
lec ni vezan na omejeni program vi- 
deoteksta, temveč lahko individualno 
seže po vsaki informaciji, ki je shra
njena v centralnem računalniku. V 
perspektivi bo po tem sistemu mogoč 
tudi pismen pogovor npr. s prijatelji.

Poleg tega pa razvija elektronska 
industrija iz leta v leto nove napra
ve, ki naj bi gledalcu omogočile, da 
kar 24 ur na dan sedi pred čudežno 
škatlo: od televizijskega pingponga 
preko video kaset do video plošč in 
ekranov, velikih kot kinematograf
sko platno, in še ni konec. Elektron
ski industriji bi po vsej priliki bilo 
najljubše, da bi si vsi nabavili vse 
mogoče stroje in naprave; namesto v 
kavarni ob prijetni družbi in dobri 
kapljici bi potem vsak sedel pred svo
jim televizorjem in računalnikom in 
Se preko njiju pogovarja! s sosedi in 
prijatelji: televizija kot nadomestilo 
prijetne družbe, stroj kot sogovornik.

Toda pustimo znanstveno fantasti
ko. Dosti bližja nam je trenutno ka
belska televizija in problematika, ki 
je povezana z njo.

Na Dunaju so pred kratkim pri
ključili 10.000. odjemalca kabelske 
televizije, ki mu bo posredovala tri 
televizijske programe iz Zvezne re
publike Nemčije. Priključek ga je stal 
2450 šilingov, vsak mesec pa bo še 
odplačeval 111 šilingov prispevka. 
Dunajska kabelska družba „Kabel- 
TV Wien", ki je v lasti dunajske ob
čine, ima poleg takorckoč izključne 
pravice do oskrbovanja s kabelsko 
televizijo na Dunaju hkrati tudi še 
programsko suverenost za Dunaj. Ko 
bo padel trenutni monopol ORF do 
oddajanja radijskega in televizijskega 
programa, bo ta družba lahko takoj 
na več kot 10 kanalih začela odda
jati lasten program (ali pa kanal dala 
v najem privatniku).

V okolici Dunaja je druga družba, 
Kabel-Signal, prav tako že začela 
polagati kable. Pri tej so cene za pri
ključek precej višje: ali 8600 za pri
ključitev in 80 šilingov mesečne na
ročnine ali pa 3500 za priključitev 
in 140 šil. mesečne naročnine.

Kakor na Dunaju in v njegovi 
okolici, je po vsej Avstriji nastalo že 
okoli 2000 kabelskih družb, deloma 
privatnih, deloma v lasti raznih zdru

ženj ali ustanov. Skoraj vsak župan 
vseh večjih občin je takorekoč že 
ustanovil svojo družbo in vsak od 
njih se v doglednem času že vidi na 
vseh tv-ekranih svoje občine, tako da 
so za te fantazije že skovali svoj iz
raz „županska televizija" — „Bur- 
gcrmeisterfernschen". Nič drugače ni 
v Celovcu, kjer je prav tako že usta
novljena kabelska družba in kjer bo 
nizozemska tvrdka Philips — tako 
kot v večini ostalih avstrijskih kra
jev — do konca 1981 instalirala ka
belsko mrežo.

No, če je tako, pa ustanovimo še 
Slovenci svojo kabelsko družbo, da 
bomo končno lahko sprejemali ljub
ljansko televizijo. Tako bi lahko kdo 
rekel. Pa bi se krepko uštel. Zgornji 
primeri so pokazali, da so kabelske 
mreže dandanes mogoče le za mestna 
naselja, za gosto naseljena področja. 
Južna Koroška pa ni nikakršno go
sto naseljeno področje, nasprotno. In 
500 metrov kabla na Dunaju stane 
med 400.000 in 500.000 šil. Denimo 
kak Smrtnik v Kortah bi moral pro
dati vso svojo posest, da bi se lahko 
priključil na kabel. Čemu torej si ne 
izmislijo cenejše variante, da bi lju
dem omogočili ogled tuje televizije? 
Na Dunaju bo izgradnja mreže za 
ocenjenih 450.000 odjemalcev prišla 
na 2 milijardi šilingov ali bolj nazor
no na 2000 milijonov. Za ti dve mi
lijardi bi vendar lahko postavili brez
številne pretvornike, deloma bi lahko 
izkoristili že obstoječe, ORF-ovske. 
Tako bi bil rešen tudi problem ljub
ljanske RTV na Južnem Koroškem: 
dva, tri pretvornike oz. ojačevalce, 
pa bi jo sprejemali tudi pod Peco in 
Žingarco.

Pa so težave. Prvi problem pri tem

je monopol. Nihče drug kot ORF ne 
sme brez žice prenašati tujih progra
mov ali oddajati lastne. Ta monopol 
bo v doglednem času padel, tako za
gotavljajo vsi prizadeti. Najbolj za 
tem pa je elektronska industrija. V 
Italiji je šlo po tej poti. Najprej so 
nadebudni trgovci z elektronskim 
materialom postavili pravi gozd ile
galnih pretvornikov za sprejem tujih 
programov — npr. avstrijskega, švi
carskega, pa tudi koprskega. Potem 
so nastali ilegalni oddajniki. In nato 
so v Italiji odpravili radijski in tele- 
viziski monopol. Danes ima ta drža
va poleg državne radiotelevizijske hi
še nekaj tisoč privatnih postaj, ki 
vsaka oddaja boljši ali v večini pri
merov slabši program. V Avstriji 
predvsem ljudska stranka spravlja 
ORF-ovski monopol v diskusijo, v 
Gradcu pa je prav pred kratkim za
čel oddajati ilegalen radijski oddaj
nik „0 frei" z izrecnim namenom, 
da spodkoplje ORF-ovski monopol.

Drugi problem so frekvence. Več 
je oddajnikov, slabša je sprejemna 
kvaliteta — tako kot pri radiu na 
krednjih valovih, kjer vlada prava 
zmešnjava. Glede tega kabelska tele
vizija seveda prinaša precejšnjo iz
boljšavo kvalitete, saj je neodvisna 
od sferičnih motenj in motenj kon
kurenčnih oddajnikov. V tem smislu 
je kabelska televizija tudi pripra
va na čas po padcu monopola. Boj, 
ki ga v Italiji bijejo zdaj v etru 
z neprimerno močnimi oddajniki — 
vsak skuša preglasovati drugega, tako 
da se izrecno lokalna postaja recimo 
v Bergamu vidi tudi še v Abrucih — 
bo pri nas že izbojevan. Kabelske 
mreže bodio položene, jarki že davno 
spet zasuti, kanali razdeljeni, in kdor

bo hotel oddajati, bo moral imeti do
bro namazane zveze z merodajnimi 
ljudmi v kabelskih družbah, in to so 
povečini politiki.

Ena velika hiba pa bo ostala. Na
sprotje med mestom in podeželjem 
se bo še povečalo. V mestih bodo 
sprejemali morda kar pet, šest pro
gramov, na podeželju, v odročnih 
krajih pa niti prvega avstrijskega ne 
brez motenj.

Sicer pa se tu postavlja spet dru
go vprašanje: ali gledalci hočejo še 
več programa? Morda hočejo le 
drugačen program? Kot so pokazale 
raziskave na Tirolskem v krajih, kjer 
sprejemajo poleg dveh avstrijskih tv- 
programov še dva nemška, ne gleda
jo nič več televizije kot na Koroš
kem. S številkami povedano: če na 
Koroškem gledajo televizijo ob 5,64 
dneh, je gledajo v področjih s spre
jemanjem ARD in ZDF ob 5,96 dneh 
od 7 dni. Druga raziskava kaže, da 
so v področjih s petimi programi 
(Zg. Avstrija, Salzburg, Tirolska) 
vključili televizor v povprečju za 
132 minut dnevno, na Predarlskem 
v krajih s sprejemanjem osmih pro
gramov pa v povprečju za 128 mi
nut; na Koroškem z dvema progra
moma ne bo nič drugače. „Te!eviz!j- 
ski čas" je pač omejen, in če bi imel 
25 programov, lahko na en večer
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____  JUGOSLAVUA

I PETEK, 21. 12.: 8.55 TV v šo-
ti — 17.15 Poročita — 17.20 
Gtedatišče strička Branina

— 17.35 čuvaj parka — 18.00 Litvanski ko
morni orkester — 18.30 Mozaik — 18.35 Ob
zornik — 18.45 Naši sodobniki — 19.10 Ce
sta in čtovek — 19.15 Risanka — 19.20 Cik
cak — 19.30 Dnevnik — 19.55 Propagandna 
oddaja — 20.00 Večer vojaške pesmi — 
21.10 Propagandna oddaja — 21.15 Petro- 
cetti, serijski fitm — 22.05 Dnevnik — 22.20

SOBOTA, 22. 12.: 8.00 Poročita — 8.05 Ja
kec in čarobna tučka — 8.20 Z besedo in 
stiko — 8.35 Vrtec na obisku — 8.55 Tehtni
ca za natančno tehtanje — 9.25 Pisani svet
— 10.00 Pojavi staranja — 10.30 Dokumen
tarna oddaja — 11.05 Witt Shakespeare, 
TV nadaijevanka — 11.55 Schtadming: Smuk 
za moške — prenos — 15.40 Poročita —
15.45 Srečno Kekec, stovenski fitm — 17.00 
Košarka Bosna : Partizan — 18.35 Naš kraj
— 18.45 čtovek naš vsakdanji — 19.15 Ri
sanka — 19.20 Cikcak — 19.30 Dnevnik — 
19.55 Propagandna oddaja — 20.00 Župan 
našega mesta — 20.55 Propagandna od
daja — 21.00 Ju!ie, cetovečerni fitm — 22.25 
Dnevnik — 22.40 Kažipot.

NEDELJA, 25. 12.: 8.45 Poročita — 8.50 Za 
nedetjsko dobro jutro — 9.20 Kažipot — 
9.40 Korenine, TV nadaijevanka — 10.30 
Padto je drevo — 11.00 čebetica Maja — 
11.25 Mozaik — 11.30 Ljudje in zemtja —
12.30 Poročita — 17.45 Košarka Bosna : Par
tizan — 19.15 Risanka — 19.20 Cikcak —
19.30 Dnevnik — 19.55 Propagandna odda
ja — 20.00 Naša teta — 21.05 Propagandna 
oddaja — 21.10 Dokumentarna oddaja —
21.45 Dnevnik — 22.00 Zabavno gtasbena 
oddaja — 22.15 Športni pregted.

PONEDELJEK, 24. 12.: 8.55 TV v šoti — 16.15 
Kmetijska oddaja — 17.15 Poročita — 17.20 
Tiho gre sivi mraz — 17.35 Znašta se bom, 
kanadski dokumentarni fitm — 18.00 Spek
ter — 18.30 Mozaik — 18.35 Obzornik —
18.45 Mtadi za mtade — 19.15 Risanka — 
19.20 Cikcak — 19.30 Dnevnik — 19.55 Pro- 
dosti — 21.45 Propagandna oddaja — 21.50 
Dnevnik — 22.05 Kutturne diagonaie.

TOREK, 25. 12.: 9.30 TV v šoti — 17.25 Po
ročita — 17.30 Banana — nizozemska ba- 
tetna oddaja — 17.55 Pustotovščina — 18.25 
Mozaik — 18.30 Obzornik — 18.40 Trije ko
mandanti — 19.15 Risanka — 19.20 Cikcak
— 19.30 Dnevnik — 19.55 Propagandna od
daja — 20.00 Aktuatna oddaja — 20.50 Pro
pagandna oddaja — 20.55 čtovek hoče na
vzgor — 21.50 Komorna gtasba skozi sto- 
tetja — 22.20 Dnevnik.

SREDA, 26. 12.: 9.30 TV v šoii — 17.10 Po
ročita — 17.15 Z besedo in stiko — 17.30 
Vetika razstava v Grand Pataisu — 17.55 
Obzornik — 18.05 Mozaik — 18.10 Ne pre

zrite — 18.25 Živa pesem — 18.52 Sapra- 
miška — 19.12 Patček Smuk — 19.20 Cikcak 
— 19.30 Dnevnik — 19.55 Propagandna od
daja — 20.00 Fitm tedna: Goto otroštvo, 
francoski fitm — 21.30 Propagandna od
daja — 21.35 Miniature — 21.55 Dnevnik.

ČETRTEK, 27. 12.: 9.10 TV v šoti — 16.50 
Poročita — 16.35 Jakec in čarobna tučka — 
17.10 Tehtnica za natančno tehtanje — 17.40 
Na sedmi stezi — 18.15 Mozaik — 18.20 
Obzornik — 18.30 infantinjin rojstni dan — 
19.12 Patček Smuk — 19.20 Cikcak — 19.30 
Dnevnik — 19.55 Propagandna oddaja — 
20.00 Oči kritike — 20.40 Propagandna od
daja — 20.45 Otrok iz epruvete, dokumen
tarni fitm — 21.35 Ptexus sotaris — 22.05 
Dnevnik.

PETEK, 28. 12.: 8.55 TV v šoti — 16.35 Po
ročita — 16.40 Smučanje za otroke — 16.50 
Gtedatišče strička Branina — 17.05 čuvaj 
parka — 17.30 Rock ansambet Bijeto dug- 
me — 18.05 Mozaik — 18.10 Obzornik —

18.20 Prof. dr. Lev Mitčinski — 18.45 Cesta 
in čtovek — 18.52 čarovnik Ujtata — 19.12 
Patček Smuk — 19.20 Cikcak — 19.30 Dnev
nik — 19.55 Propagandna oddaja — 20.00 
Zabavno gtasbena oddaja — 20.55 Propa
gandna oddaja — 21.00 Petrocetti — 21.50 
Dnevnik — 22.05 Nočni kino: Jutie.

SOBOTA, 29. 12,: 8.00 Poročita — 8.05 Ja
kec in čarobna tučka — 8.20 Z besedo in 
stiko — 8.35 Od zime do zime — 8.50 Teht
nica za natančno tehtanje — 9.20 Pusto
tovščina — 9.50 Čtovekovo teto — 10.20 
Dokumentarna oddaja — Witt Shakespeare
— 15.30 Poročita — 15.35 Ostržek, ameriški 
fitm — 17.00 Košarka Crvena zvezda : Par
tizan — 18.45 Naš kraj — 18.55 čarovnik 
Ujtata — 19.12 Patček Smuk — 19.20 Cikcak
— 19.30 Dnevnik — 19.55 Propagandna od
daja — 20.00 Mož z magistrata, TV nada- 
tjevanka — 20.50 Propagandna oddaja — 
20.55 Smešne stvari so se zgodite na poti 
v Forum — 22.30 Dnevnik — 22.45 Kažipot.

VABILO na
5. NOVOLETN) MEDNARODN! 
NANHZNOTENtŠK! TURN!R 
ki ga prireja dne 6. januarja 1980 športno društvo 
v Seiah pod pokroviteijstvom Siovenske športne 
zveze v Ceiovcu

V Seiah se bo v nedeijo 6. januarja 1980 tekmovaio v 3 skupinah;
V skupini A tekmujejo moški igraici iz inozemstva in igraici, 
ki tekmujejo v koroškem prvenstvu.
V skupini B tekmujejo moški igraici, ki ne tekmujejo na 
koroškem prvenstvu, in šoiarji (brez inozemske udeiežbe).
V skupini C nastopajo dekieta (tudi inozemska udeiežba).
Otvoritev Novoietnega namiznoteniškega turnirja bo v nedeijo, 
dne 6. januarja 1980 ob 11.00 uri v farni dvorani v Seiah.
Prijave se pošijejo do 4. januarja 1980 z oznako A, B ati C na 
nasiov: Mirko Oraže, Seie-cerkev 7, A-9170 Borovije/Feriach 
izžrebanje tekmovaicev bo 5. 1. 1980 ob 20.00 uri v farni dvo
rani v Seiah.

Vodstvo turnirja: Mirko Oraže 
Giavni sodnik: funkcionar ŠD Seie 
Prijavnina: za A in C skupino S 25 — 
za B skupino S 20.—

igra se po iziočiinem sistemu (praviinik avstrijske namizno- 
tenikše zveze)
Nagrajevanje siedi po finatnih tekmah.
Pripravijene so tepe nagrade.
Tekmovaici tekmujejo na lastno odgovornost.

ŠD Seie
Siovenska športna zveza

gledaš kvečjemu štiri, pa še to s te
žavo. To velja posebno pri tako po
dobnih programih, kot so avstrijski, 
nemški in švicarski.

Drugo vprašanje je seveda, če ta 
več pomeni tudi drugačen. Tudi s 
tega področja so znane že precejšnje 
izkušnje. Najbolj znan je morda pri
mer Swindona, mesta s 120.000 pre
bivalci blizu Londona. Tam so — si
cer po kabelski mreži, ker je bil to 
v Angliji prvotni način razpečava
nja televizijskega programa — za 
poskušnjo ustanovili lokalno tv po
stajo, ki je prvotno bila poskusna po
staja elektronskega koncerna EMI, 
nato pa je prešla v last občine. Če
prav so imeli probleme s financira
njem — dve leti so se financirali z 
loterijo — so oddajali izrecno lokal
ni program in so tako poželi precej
šen uspeh. Kar zadeva informativne 
oddaje, so postali celo uspešna kon
kurenca velikim tv hišam. Program 
in tehnika sta prav amaterska — pro
gram ustvarjajo občani sami: kdor v 
svojem okolišu naleti na kak socialni 
ali drug problem, pokliče studio in 
naredi oddajo, ali sam ali pa s po
močjo polpoklicnih ljudi iz studia. 
Prava ..občanska televizija" torej.

To bo najbrž tudi edina realna 
alternativa sedanjemu sistemu, seve
da pa moramo tu pustiti ob strani 
interese industrije in političnih ob
lastnikov. V to smer gre tudi določen 
del diskusije: v smer tretjega kanala, 
..odprtega" kanala, ..občanske televi
zije", lokalnih postaj podobno „0 
Regiona!" v radiu. Tak kanat bi 
lahko bil odprt vsakovrstnim manjši
nam in bi tako rešil tudi alternativo 
„Več programa ali drugačen pro
gram?" Bil bi hkrati „vcč" in „dru- 
gačen".

Tu se lahko povrnemo spet na Ko
roško. Čez dve leti bomo vsaj v Ce
lovcu imeli možnost izbirati še do
datne tri — zahodnonemške — pro
grame. Neposredno sosednega pa tu
di po teh načrtih še vedno ne bo. 
Ljubljanska televizija, ki bi lahko 
bila „več" in ..drugačna", bo segala 
še naprej le v omejeno število televi
zijskih gospodinjstev. Za majhen de
nar bi bila možna rešitev. Kot že 
omenjeno, postaviti dva tri pretvor
nike, pa bi stvar bila vsaj v grobem 
rešena. Če je Avstrija južnim Tirol
cem izbojevala možnost, da postavijo 
pretvornike za sprejem avstrijske te
levizije — v Boznu so ustanovili celo 
posebno družbo (Rundfunkanstalt 
Siidtirol — RAS), ki ima na skrbi 
samo postavljanje tozadevnih pre
tvornikov — in to mimo tedanje dis
kusije o državnem monopolu v Ita
liji in preden je ta monopol padel, 
tedaj bi seveda bilo samo po sebi ra
zumljivo, da država tudi na Koroš
kem mimo diskusije o ORF-ovskem 
monopolu najde rešitev za sprejem 
RTV Ljubljana. Če nemški signal že 
transportirajo iz Salzburga na Du
naj, z Dunaja v Gradec in iz Grad
ca v Celovec, iz Celovca pa spet na
zaj v Salzburg, torej na stotine kilo
metrov, potem pa res ne bo težko 
premostiti tudi teh pičlih 90 kilo
metrov iz Ljubljane. In še bližja sta 
peč in Plešivec. Toda to je samo prvi 
del. Druga plat medalje je, da ho
čemo koroški Slovenci v tem sodob
nem mediju tudi sami priti do bese
de, do svoje materine beseide. Morda 
bi za to res bil najbolj primeren kak 
tretji, „odprt" kanal. Kar se tiče nas, 
ki smo raztepeni po vseh koncih juž
ne Koroške, kabelska televizija torej 
ne prinaša bogve kakih velikih no
vosti in prednosti. Nasprotno. V pri
merjavi s celovškimi meščani se bo 
naš televizijski položaj sorazmerno še 
poslabšal. Zato pa je tem bolj potreb
no, da v sedanji ureditvi dobimo svoj 
prostor, da končno zrasejo potrebni 
pretvorniki — tako ali tako.

Peter W;eter
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Mladin:ki gledalHhi krožek :loven:kih dijakov iz Ceiovta 
VAB)
na uprizoritev miadinrke igre Žarka Petana

Obtoženi voik
v režiji Marijana Srienta

v nedeijo il. decembra 1979 ob 11. uri v tarni dvorani v Žei. Kapli.

Farno dvorano v Žeiezni Kapii zrno zpremeniii v rodno dvorano, kjer 
bo poteka) izredno zanimiv procer proti VOLKU, ki je obtožen naj
težjega zločina: požr) je namreč Rdečo kapico in njeno babico. Javni 
tožitec zahteva najrtrožjo obrodbo: rmrtno kazen.
P. S.: Predrtava je primerna tako za otroke, kakor tudi za odrarte. Za 
mtajle je zanimivo nadatjevanje pravijice, za odrarte pa poreben 
način proceriranja.
Prireditetj: Stovenrko prorvetno družtvo .Zarja v Zeiezni Kapii.

#
V rredo 26. decembra 1979 [na Stefanovo) ob 14.30 uri popoidne pa 
gortujejo dijaki z ,,OBTOŽEM)M VOLKOM v Kuiturnem domu na 
RadHah.
Prirediteij: Siovenrko prorvetno druitvo na RadHah.

Kotmara vas
Za soboto 8. december je pova

bit Krist) Lajčahar, Marinjak, k se
bi na dom kotmirške pevce in jih 
pogostit z ..bekijemki so ga ku
harice zares okusno pripravile. Bi
ta je veseta, prijetna družba, do
nela je prekrasna domača pesem; 
krepko je pomagal pri petju tudi 
župnik Maks Mihor.

Za ta veseli večer je pripravilo 
SPD Gorjanci tudi majhno prese
nečenje za mladoporočenca Petra

in Moniko Hribernik; Peter že leta 
poje pri Gorjancih. Predsednik Jo
ži Pack jima je izročil album s sli
kami, ki pričajo o več kot devet
desetletnem organiziranem pro
svetnem delovanju v Kotmari vasi. 
Mlademu paru je želel obilo sre
če, Moniko pa je tudi prosil, naj 
tudi pride pet.

Vesela družba je vztrajala do 
poznih ur ob prepevanju domače 
pesmi in obujanju prijetnih spomi
nov.

SLOVENSKE ODDAJE 
RADIA CELOVEC

NEDEUA, 2!. 12.: 7.05 Duhovni nagovor —

PONEDEL3EK, 21. 12.: 14.10 eiovški radij
ski dnevnik — Pastirska igra (Po starem 
rokopisu Andreja Šusterja Drabosnjaka za 
radio priredit dr. Niko Kuret, tgrajočtani 
SPD „Drabosnjak" na Kostanjah). Ponovi
tev.

TOREK, 25. 12.: 7 05 Božični nagovor ce 
tovškega škofa — „Mir ijudem na zemiji 
četi . .

SREDA. 26. 12.: 7.05 Naj pesmica naša

ČETRTEK, 27. 12.: 1410 Cetovški radijski 
dnevnik — Družinski magacin.

PETEK. 28. 12.: 14.10 Ceiovški radijski
dnevnik — Domača imena — Le gor pre- 
bud te se . . . (Božične pesmi pojejo moški 
zbor „Kočna" iz Sveč, moški zbor „Baško 
jezero' in Zetinjski cerkveni zbor

SOBOTA, 2?. 12.: 9.45 Od pesmi do pesmi 
— od srca do srca.

AVSTRIJA 1

K PETEK. 21. 12.: 9 00 Za
predšotske otroke — 9.30
Ruščina — 10.00 V atetjeju — 

10.30 Prosim k mizi — 10.55 Kiub senior
jev — 11.35 Btesteče zvezde — 17.00 Za 
predšotske otroke — 17.25 Čas brez rib 
— 17.55 Otrokom za tahko noč — 18 00 Pan- 
optikum — 18.25 Pregied sporeda — 18.30 
Mi — 19.00 Stike iz Avstrije — 19.30 Čas v 
stiki — 2015 Derrick — 21.20 če bi mi dati 
svet za kupiti — 22.10 šport — 22.20 Pom
peji: 1900 tet po propadu.

SOBOTA, 22. 12.: 11.55 Smuk za moške — 
15.35 Romantična komedija — 17.00 šport
na abeceda — 17.30 Pinocchio — 17.55 
Otrokom za tahko noč — 18.00 Dva krat 
sedem — 18.25 Dober večer v soboto žeti

Heinz Conrads — 19.00 Stike iz Avstrije in 
lužne Tirotske — 19.30 Veseta vdova — 
20.20 čas v stiki in šport — 20.50 Veseta 
vdova — 22.00 Šport — 22.20 John Denver
— Christmas in the Rocky mountains — 
23.10 Poročita.

NEDEUA, 25. 12.: 11.00 Začetek — 11.15 
ORF stereo koncert — 15.15 švicarsko de- 
kte — 16.30 Vetika Britanija in dedič morja
— 17.15 čebetica Maja — 17.40 Otrokom 
za tahko noč — 17.45 Ktub seniorjev —
18.25 Pregted sporeda — 18.30 Mi — 19.00 
Stike iz Avstrije — 19.20 Adventni pogovor
— 19.30 Čas v stiki in šport — 20.15 Fat- 
staff — 22.30 Poročita.

PONEDEUEK, 21. 12.: 10.00 Peter Pan —
11.45 Amatuk — 13.10 Hoppity se vrača —
14.25 Pika Nogavička — 14.44 Pes in mačka
— 15.05 Pravtjica — 16.05 Čebetica Maja
— 16.30 Premištjanja dozdevne češptje —
16.45 Otroci iz Bettehema — 17.30 V priča
kovanju božiča — 19.30 Beseda k svetemu 
večeru — 20.00 Arcangetto Coretti — Con- 
certo grosso op. št. 8 — 20.15 Otimpija — 
22.00 Zvezda nad Bettehemom — 23.00 Sa 
mostan Cistercijancev Heitigenkreuz — 
23.15 Katotiška potnočnica

TOREK, 25. 12.: 11.00 Katotiška božična 
stužba božja — 11.55 Btagostov Urbi et 
orbi papeža Janeza Pavia tt. — 14.25 Nov 
divji svet — 16.00 Duh mtinov — 17.20 Na 
pomoč — čarovnija — 17.30 čebetica Maja
— 17.55 Otrokom za tahko noč — 18.00 Rosa 
Atbach-Retty k 105. rojstnemu dnevu — 
18.30 tjubim te — 19.30 čas v stiki in šport

— 20.15 čestitamo — 21.45 „To je bito 
sedmo desettetje — 23.00 Tudi hudobni 
tjudje imajo svoje pesmi — 23.40 Poročita.

SREDA, 26. 12.: 14.30 Nov divji svet —
16.00 Janezek in Metka — 17.10 Zgodbe o 
igračkah — 17.15 Čebetica maja — 17.40 
Otrokom za tahko noč — 17.45 Otroci gte- 
datiške ceste — 19.30 Čas v stiki in šport
— 20.15 Posebno pogtavje — 22.15 Veseto- 
igra — 0.05 Poročita.

ČETRTEK, 27. 12.: 9.00 Za predšotske otro
ke — 9.30 The Munsters — 10.00 tdeatni par
— 15.45 Prisrčno dobrodošet v zaporu —
17.00 Za predšotske otroko — 17.25 Zgod
be o igračkah — 17.30 čebetica Maja — 
17.55 Otrokom za tahko noč — 18.00 TV 
kuhinja — 18.25 Pregted sporeda — 18.30 
Mi — 19.00 Stike iz Avstrije — 19.30 čas 
v stiki — 20.15 Buddenbrooki — 21.15 Stikar 
Werner Berg — 22.05 Večerni- šport.

Menjava denarja
Stanje v četrtek 20. decembra 1979
Za 100 din dobite 57 - šil.
Za 100 din plačate 64.- šil.
Za 100 tir dobite 1.51 šil.
Za 100 lir plačate 1.60 šil.
Za 100 mark dobite 711 šil.
Za 100 mark plačate 727,30 šil.

^ . 3!Š fer wouo /cfo
že/; igra/cfrn, čJgMOfM in prijate/jcm

VSEM ČE4NOM /N
RR//^TEE/EM EOV4 RR//E7NE 
ER4ZN/RE /N ROGvtT EOVSK/ 
RE4COR V NOVEM EETG J9M

Veletrgovina (Supermarket)

VALENTIN IN ANGELA

Podjetje Vam nudi najugod
neje vse potrebščine za go
spodinjstvo in gospodarstvo

VSEM PEVKAM IN PEVCEM
TER PRIJATELJEM NAŠE PESMI
PRIJETNE PRAZNIKE IN ZADOVOLJNO 
NOVO LETO ŽELIJO

ŽEE/

KLUB PRIJATELJEV LOVA PLIBERK/BLEIBURG

Zvestim odjemalcem 
vesele božične praznike in 
uspehov polno novo leto 1980!

PEVOVODJE 
Slovemke prožvetne zveze 

in včlanjenih druMev

Z veliko prizadetostjo sporočamo žalostno vest, da je 
v torek ll. decembra 1979 nepričakovano umrl v 81. letu 
starosti naš priljubljeni harmonizator, skladatelj in dolgo
letni centralni zborovodja Slovenske prosvetne zveze

Pavle Kemjak

nositelj Drabosnjakovega priznaja SPZ, odličja „Svobod", 
najvišjega odličja za dosežke na glasbenem področju v SRS 
Gallusovo plaketo ZKOS in spominske plakete SPZ.

Pokojnik je s svojim harmonizatorskim in skladatelj
skim delom ustvaril slovenskemu narodu neminljive melo
dije, ki nikdar ne bodo umrle, dokler bo živela slovenska in 
zlasti koroška narodna pesem.

Za njegovo neminljivo skladateljsko delo in zvestobo 
svojemu narodu in Slovenski prosvetni zvezi se vnetemu 
delavcu na področju slovenske glasbene kulture iskreno za
hvaljujemo.

Ohranili ga bomo v trajnem spominu.

SLOVENSKA PROSVETNA ZVEZA

PRIJETNE 
P RAZ N I K E 
IN MNOGO USPEHA 
V NOVEM LETU

ZELI

TISKARNA

Založniške in tiskarske družbe 
z o. j.

DRAVA
BOROVLJE
Dollichg. 4 
telefon 22 50

PODLJUBELJ
telefon 22 32

Tiskamo in dobavimo Vam:

vse vrste poslovnih 
in osebnih tiskovin 
v najkrajšem dobavnem roku

RW/7GA
NAJLEPŠE DARiLO

* SVETOVNE PRAVLJtCE, tri knjige 
v kaseti, itustr.,
skupaj 704 str., kart. 547.—

* PRAVLJICE JUGOSLOVANSKIH
NARODOV, tri knjige v kaseti, 
ilustr., skupaj 690 str., kart. 547.—

* F. S. Finžgar: POD SVOBODNIM
SONCEM, zgodovinski roman, 
ilustr., 572 str., platno 240,-

* Anton Slodnjak: POGINE NAJ PES,
roman o Levstiku, dve knjigi 
skupaj 1300 str., platno 287,—

* LEKSIKON Cankarjeve založbe, 
bogato ilustriran,
1080 str., usnje 350.—

* ZAKLADI SLOVENIJE, upoštevan
je tudi slovenski del Koroške, 
več sto barvnih in črnobelih 
fotografij, 336 str., usnje 390 —

* Hume-Dovvnes: MODRI TRAK, 
kuharica za sladokusce,
284 str., ilustr., platno 392,—

* Camillo Semenzato: SVET UMET
NOSTI, družinski priročnik,

Vsem ljubiteljem dobre 
slovenske knjige 
in cenjenim odjemalcem 
zadovoljne praznike ter mnogo 
užitka pri branju 
in uspeha v novem letu

ilustr., 640 str., kart. 547,-

želi

KNJIGARNA

„Naša knjiga"
CELOVEC 
Paulitschgasse 5—7
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Naj lepše darilo
„Končano!" je dejal trpko zdravnik in roka mu je omahnila ob telesu. S stis

njenima ustnicama se je obrni) od operacijske mize k umivalniku, srepo pogledal 
v luč, ki je razsvetljevala bledi, strpinčeni obraz miade žene in si slačil gumijaste 
rokavice, oškropljene s krvjo. Vrgel jih je na podstavek, se obrnil k medicinski 
sestri, ki mu je hitro in neslišno prožila pomoč in sklonjen, umivajoč svoje roke, 
nadaljeval:

..Kako naj mu povem? Vem, da nestrpno čaka v čakalnici. Kako naj povem 
njej, ki je trpela in trdno upala, da ji rešim to, kar je ljubeče pričakovala - 
otroka?"

Hlastno je spil kozarec vode in se bolestno nasmehnil.
Misli so mu pohitele v čas, ko je prvič prišla v ordinacijo in svojo slutnjo 

povedala tiho, sramežljivo. V tisti sramežljivosti je bito toliko sreče, da ji je oči 
zameglila sanjavost. Tako sem srečna - je ihtela in stikala v torbici za robčkom. 
Nato je ljubko in zmedeno med pripovedovanjem venomer odpirala in zapirala 
torbico ter zrla preko stola v instrumentarij.

Preiskava je potrdila njegovo slutnjo. Otroka, ljubkega lastnega otroka ne 
more, ne sme imeti... V nevarnosti je njeno življenje.

Vse njegovo prepričevanje je bilo takrat zaman. Hotela je imeti otroka. Za
man bo vse njeno trpljenje, to je vedel že takrat. Čudovita žena!

Sedel je in zamahnil z roko. S komolcem se je naslonil na mizo in odsotno 
premišljeval...

— Kaj je sreča? — Sreča v tem težkem primeru?
Sreča zanjo bi bil otrok. Sreča pa je v tem, da je ostala živa. Da, v njeno 

srečo je kanila grenka kaplja ...
Sunkovito je vstal in dejal sestri Staši:
„Otrok ne bo več imela. Ali bi ji Vi sestra pred odhodom to nekako bolj 

jasno povedati. Vendar bodite previdni, zelo jo bo prizadelo. Želela si je celo 
tri otroke."

Sestra in zdravnik sta se utrujena nasmehnila drug drugemu. Na stežaj so 
se odprla velika vrata operacijske sobe. Predno sta jo bolničarja odpeljala, sta se 
zdravnik in sestra še enkrat zazrla v njeno lice, ki se je polagoma začelo oživ
ljati, lesketajoči se svetli lasje so ji padali na čelo in komaj opazno je še pre
maknila ustnice.

..Hitro, hitro" je dejal zdravnik. Vedno se je bal tistih vprašujočih, široko raz
prtih oči žena, ki je usoda iz njih trgala bitje, da jih potem kruto osamljene pusti 
polne materinske ljubezni, ki se razrašča v nepopisno bolečino. Takih oči se je 
primarij vedno izognil. Tem iščočim očem je odgovarjala sestra Staša.

Čez štirinajst dni se je mlada žena vrnila domov. Nemo je zrla Milena v 
prazno košarico, ki je samevala v kotu spalnice. Bridko se je ob njej razjokala.

Iz sosednje sobe se je s trudnim korakom približeval Dušan, njen mož. Obstal 
je sredi sobe in niti besede ni spravil Iz sebe. Neodločno se je obrnil in počasi 
odšel.

Tudi naslednje dni, mesece in leta je bila sama s svojo bolečino. Dušan je 
zahajal vedno bolj pogostoma v družbo svojih nekdanjih prijateljev. Večkrat je 
prišel domov šele proti jutru in Milena je razočarana spoznala, da je ves dom 
zastrt z nečim neznanim, česar prej ni poznala in se ji je zdelo, da je vse brez
upno. Kako se bo končalo? Ali ni ta senca, ki ju obkroža kakor plaz, ki bo zdiv
jal čez njuno življenje in pometel, kakor pometejo jesenski vetrovi z vrtov suho 
listje. Misel v njeni boleči notranjosti je trdila, da sreča dveh ljudi ni odvisna 
od rojstva otrok.

Kako dobro je razumela Dušana... Za Novo leto je lani nakupil košek daril 
in jih ponesel sosedovim otrokom. Ves razigran in vesel se je vrnil. Potem je 
sedel v naslonjač in s knjigo v roki vzdihnil. Ni brat, saj ni obračal listov. Tega 
se je tako živo spominjala.

Ali se bo to ponovilo tudi letos?
Trudna in izmučena od duševnega nezadovoljstva je odšla v mesto. Mimo raz

košnih izložb, polnih igrač in sladkih dobrot je tavala brez cilja in pospešila 
korake, kakor da bi čutila za hrbtom grozečo nevarnost. In nekaj težkega je leglo 
v njeno srce, ga stiskalo in utrujalo. Okoli nje je živahno utripalo vriskajoče živ
ljenje. Otroci vseh starosti so se gnetli in prerivali med stojnicami in pred izlož
bami. Prebrisan razkodranček je dregnil v pajace, da so se zagugali na vrvici. 
Plavi očesci sta se mu zasvetili in odprl je ustka v pričakovanju. Pajac pa se ni 
odtrgal; razočaran je mali porednež odhitet proti drugi stojnici.

Mileno je vleklo dalje, nekaj ji ni pustilo, da bi se ustavila. Pustila je za seboj 
živ-žav novoletnega sejma in gnana od neodoljive sile je hitela proti veliki stavbi. 
Iskala je oporo ob ograji, naposled se je povzpela po kamnitih stopnicah. Pribli
ževala se je cilju. Vedno trdnejši je postajal njen sklep, vedno jasnejši obris otro
ka v njenih očeh. Videla ga je v mislih, dvigal je ročici in klical ..mamica".

To je bila njena velika želja, ki ji je usoda do danes ni naklonila. Vse drugo 
je bilo brezpomembno in v tem trenutku tudi ni hotela misliti na nič drugega.

..Pridite," ji je večkrat v razgovoru dejala medicinska sestra iz Dečjega 
doma, ki jo je poznala iz težkih dni v bolnici.

.Imamo Alenčico, ki nima očeta, ne matere."
Bila je to deklica dveh let. Prestavljala je svoje drobne nožiče in se tako 

ljubko smehljala. Veter ji je na vrtu česal svetle laske, da so ji poredno frfotali
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Novo teto, novo teto, 
zdravo in veseto, 
pridi v svate 
in nasuj nam smeha 
v naša srca!
Naj nam naša teha 
ne ostane prazna, 
ko pomtad prisije, 
ko škrjanček metodije 
nad ozaro nam zavriska.

Novo teto, novo teto, 
zdravo in veseto!
Ej, nikar nam 
z zdravjem ne skopari.

Vsakemu podari, 
potne koše sreče!
Zdrave daj moči vsem 
našim njivam, 
potjem in goricam!
Daj tovarnam našim 
detovnih uspehov, 
našim etektrarnam dajaj 
vod obito četo teto!

Novo teto, mtado teto, 
zdravo in veseto, 
daj, nasmej se nam prijazno, 
naj bo ptodno naše deto!

K
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okoli obraza. Z drobnimi prstki si je neutrudljivo popravljala kodre s čela in oči. 
Kakor brezskrben metuljček je skakljala Alenčica od grma do grma in čebljala.

Vse te slike so oživele pred njo.
In zdaj je Milena stala na hodniku Dečjega doma.
Sestra ni spraševala. Segla ji je v roko in tiho dejala: ..Pripeljem jo - vam jo 

res radi izročimo, četudi nam bo težko po njej!"
Samo nekaj trenutkov, nekaj korakov — in pred njo je stala ljubka deklica — 

sončni žarek življenja. Sklonila se je k njej in jo stisnila v svoje naročje. Po licu 
so ji polzele solze, solze veselja. Alenčica je čebljata... Ni še mogla razumeti, 
da se ji ta trenutek odloča življenje v toplem, družinskem krogu.

Mrak je padal počasi skozi nastopajočo meglo, dan se je poslavljal in svet
lobni utrinki neonske luči so že razsvetljevali mesto, ko je Milena hitela z najdra
gocenejšim darilom proti svojemu domu.

Košarico je že pred tedni zamenjala za beto posteljico. Tja je položila otroka, 
ki mu je dala tudi svoja materinska čustva, svojo ljubezen, svoje srce.

Tudi Dušan se je naposled vrnil iz mesta domov. „Pojdi. greva silvestrovat," 
ji je dejal. ..Pravzaprav sem pozabil na novoletno darilo. Sicer pa si ga gotovo 
kupila sama" — in brezbrižno sedel za mizo.

„Da!" je mirno poudarila Milena in vzdihnila.
Odprla je vrata spalnice, prižgala luč in nestrpno potegnila Dušana k po

steljici ...
Oblilo jo je nekaj toplega in vse prej tako dobro premišljene besede so 

ostale neizgovorjene ...
..Poglej darilo," je šepetala. ..Alenčica ji je ime, kakor bi bilo ime najinemu 

otroku, če bi bila deklica," je še tiho izgovorila in prisrčna milina se ji je razlila 
po licu.

Dušan je bil trenutno presenečen in brez besed. Nekoč sta se res pogovar
jala o tem, da bi posvojila otroka, vendar dolgo je že od tedaj. V veseljačenju s 
prijatelji je že popolnoma pozabil na ta razgovor. In zdaj je občutit, kako krivičen 
je bil do žene, čutil je, kako je bila osamljena v svoji bolečini in hrepenenju po 
otroku. Stala je ob njem lepa kakor dozorel sad na drevesu. Čutil je, da se v 
tem trenutku v duši bori z njim za svojo srečo. Ta borba čustev je žarela iz 
njenega obraza.

Objel jo je.
,.Prav si storila, to bo najin otrok," je dejal in jo poljubil.
Stala sta pred največjim darilom življenja. Verjela sta v svojo novo srečo, 

v nov svet vedno se ponavljajočih in nedokončanih pravljic, polnih nepopisne 
lepote. Vstopita sta v svet otroka.

Dušan in Milena sta silvestrovala doma v tihi, neskaljeni sreči. Nista bila več 
sama. Alenčica je napolnjevala in ogrevata dom. Njuno življenje je bilo spet polno 
lepote in ljubezni.



Pri sosedovih niso imeti matere. Umrla je 
pred tetom dni in je zapustita četo kopo majh
nih otrok, toda to še ni bito edino zto: pri so
sedovih še ničesar drugega ni bito, kar je bito 
prav tako hudo ati pa še huje. Tam namreč 
tudi kruha ni bito na mizi. Njive so rodite 
nekaj ovsa in ječmena in to krušno so hraniti 
za potetne mesece, kadar je deto nastato trdo 
in naporno. Pozimi niso imeti žita in niso pe- 
kti kruha, ampak so živeti od pečenega krom
pirja, od kuhane bete repe in pese, kotikor je 
tega bito v kteti.

Sosedovi otroci so zategadetj često prihajati 
k nam čez potje. Pri nas tudi ni bita bogatija 
doma, ker smo biti te najemniki, toda taka tr- 
doba kakor pri sosedovih pri nas ni bita. Naša 
mati je bita dobrega srca, sosedove sirote so 
se ji smitite in je zmerom našta zanje kaj ostan
kov, kakega sadja ati kos kruha.

Pozimi, kadar je težat visok sneg, se je vita 
od soseda do nas gtoboka gaz. Desno in tevo 
od gazi se je razprostiralo gtadko, beto potje, 
prek njega pa so se pojate tačne vrane. V tej 
gazi se je včasih pokazato pet črnih pik, ki so 
se od soseda začete pomikati proti naši hiši. 
Spredaj je migata največja pika, tej pa so 
stedite vedno manjše pike. Zadnja pika je bita 
še čisto majhna in jo je bito komaj opaziti v 
gazi. Te črne pike so bite sosedovi otroci, ki 
so šti k nam. Najstarejša pika je bita stara 
deset tet, najmanjša pa komaj tri teta. Tri pike 
so biti dečki, dve piki pa sta biti dektici. So
sedovi niso radi puščati otrok k nam, ker jim 
je bito sitno zaidelj njihove revščine. Zato so 
se otroci naskrivaj odtrgati od hiše, kadar se je 
te dalo. Včasih pa se jim je posrečito, da so 
neopaženo prišti do nas, včasih pa se je zgo- 
dito, da jih je kdo domačih gredoč zatotit in 
začet nad otroki vpiti. Kadar črne pikice še 
niso bite predateč v gazi, so se zbegate in se 
začete po matem vračati nazaj proti domu. 
Kadar pa so bite že dateč v gazi, tedaj se na 
vpitje, ki je prihajato od doma, niso več ozi
rate, ampak so jo začete urno cediti po gazi 
proti nam. Takrat se je procesija črnih pik na
vadno pretrgata. Prednje pike, ki so imele 
datjše noge kakor zadnje, so jo taže cvrte po 
gazi kakor zadnje pike, ki so imete kratke no
žiče. Zadnje pikice so zaostate, padate v sneg, 
se zopet dvigate vse zasnežene, stokate in vpite 
za prednjimi pikami, ki so jo cvrte naprej. 
Včasih se je zgodito tudi, da je od soseda kdo 
priteket po gazi, oče ati gospodinja, pograbit 
ostate pikice za vrat in jih edgnat nazaj do
mov. Takrat se je iz gazi dviga) obupen vik, 
ki je bit v zimski pokrajini še obupnejši.

Kadar je sosedova procesija črnih pik pri- 
šta na dvorišče, je obstata sredi njega in se 
zastrmeia v našo hišo. Le kadar so pike pri- 
tekte na dvorišče vse zasopte, ker so bite od 
domačih preganjane, tedaj so brez pomisteka 
ptanite k hišnim vratom. Drugače pa so se pi
ke, vedte, ko da se sramujejo in da si ne upa
jo vstopiti.

Tako so sosedovi otroci tiho stati na dvo
rišču, dokter ni kdo naših priše) ponje iz hiše. 
To sta biti navadno naša mati in naša babica. 
Ena ati druga, pač tista, ki je procesijo prva 
zagtedata, je stopita čez prag, se približata 
otrokom, vzeta najmanjšega na roke, ga po
ljubita na mrzta usta in dejata s smehtjajem 
proti drugim, ki so stati v vrsti pred njo:

„No, drobež, ati ste prišti."
Potem je stopita v hišo z najmtajšim otro

kom v naročju, medtem ko so ji vsi ostati tiho 
stediti.

Pri nas smo stanovati v vetiki, prostrani 
dimnici, ki je bita pozimi prijetno topta, ker 
se je v njej kuhato za tjudi in za svinje.

Tudi pri sosedovih so imeti dimnico, dasi 
dosti manjšo in tesnejšo, zato so biti tudi so
sedovi otroci navajeni dima in saj. Med našo 
in sosedovo dimnico je bita raztika še v tem, 
da je bita sosedova dosti botj mrzta od naše, 
ker pri sosedu niso imeti totiko drv kakor pri 
nas.

Ko so sosedovi otroci prišti v dimnico, je 
bito navadno tako:

Mati se je znašta v dimnici, ako že sama ni 
prignata otrok vanjo. Sedta je na nizko sto- 
tico ob steni m vzeta najmtajšega otroka, tri
letnega Naceja v naročie, nato pa se je začeta 
z njim pogovarjati. Večji otroci so obstati sredi 
dimnice in se ozirati na vse štiri strani. Tako 
je mati počasi zvedeta od otroka vse, kar se 
je pri sosedovih podito.

„Kruha ne, ker ga ni pri hiši," je menita

„Ati je nova mama huda?"
„Huda!" so odgovoriti otroci na vseh pet 

ust naenkrat.
„Ati tepe?" je vprašata datje.
„Tcpe!" je odgovorito vseh pet ust hkrati.
„Ali vam daje kruha?" je vprašata mati po 

kratkem premisteku.
„Kruha ne daje," so odgovoriti otroci, ko da 

bi bita odgovorita ena sama usta. Njihova 
usteča so pri teh besedah požetjivo zamigata, 
mati premišljeno, kakor bi hoteta novo sose
dovo mater zagovarjati. Pri sosedovih je nam
reč zadnji čas gospodinjita neka sorodnica 
umrte matere otrok.

Ko ie mati potemvečem zvedeta vse, kar se 
je godilo pri sosedovih, se je dvignita, stopita 
k mizi, vzeta iz nje velik krajec miznika ter 
odrezata vsakemu otroku vetik kos kruha. Pri 
tem najmtajšega Naceja ni izpustita iz naroč
ja. Otroci so drug za drugim stopati k materi. 
Preden je otrok vzet kruh v roke, je stisnil 
obe roki v prošnjo, pogteda! materi v oči in 
dejat:

„Lepo prosim!"
Šele potem ie otrok vzet kruh in zopet reke!:
„Bog tonaj!"
Taka je bita takrat šega. Mali Nacej še ni 

moget prav dobro govoriti in je dejat najprej:

„Lepo ptosim!" potem pa, ko je drža) kruh 
v roki, je reke) „Botonaj!"

To je napravit tako prisrčno, da se je mati 
smehtjata in so ji prište sotze iz oči.

Kruh je bit vedno prvo darito, ki so ga do
bili pri nas. Včasih pa so biti otroci deležni 
še česa drugega, kakega toptega jedita, ki je 
ostato od naših južin, ati česa podobnega. Ka
dar je bito vse spravljeno pod streho, takrat 
so otroci zaživeti, da jih ni bito mogoče več 
spoznati. Medtem ko so biti pred jedjo tihi in 
pohtevni kakor jagnjeta, so začeti kmatu raz
sajati po dimnici, da je šlo vse navzkriž. To 
je bit dokaz, da so prihajati k nam resnično 
lačni.

Sosedovim otrokom se tudi nikoli ni mudilo 
domov. Vedno smo jih začeti spravljati na
zaj. Po navadi so ostajati do noči. Toda zgo
dito se je, da otroci niso hoteti domov. Večji 
so se začeti kisati, mati pa so padti v jok.

„Mama nas bo doma tepla," so rekti in se 
kremžiti.

Takrat je naša mati vzeta v naročje Naceja 
in pokticata druge otroke za seboj in rekta:

„Pojdite z menoj, bom jaz šta z vami do
mov."

Tega jim ni bito treba dvakrat reči. Mati, 
ki je šta z njimi do doma, je seveda znata 
preprečiti, da otroci niso biti tepeni. Zato so 
otroci našo mater sitno vzljubiti in so ji rekti: 
„Teta". Mi domači otroci smo sčasoma po
stajati tjubosumni, ker jih je imeta skoraj rajši 
kot nas. Nekoč smo ji to tudi vrgti v lice. 
Takrat se je razžatostita, čez nekaj časa pa je 
rekta:

..Sosedovi otroci so siroteji, ker nimajo ma
tere."

To je bito opravičito za njeno vetiko tjube- 
zen.

Pred odhodom je mati otroke zmerom zopet 
obdarovala. Če ni bito drugega, je bit dober 
domač kruh, navadno pa je prišto na vrsto še 
kako sadje, suho ati presno ati pa še kaj bolj
šega.

Pri teh delitvah, posebno kadar so biti na 
vrsti orehi in drugo suho sadje, je natlačita 
otrokom vse žepe, kotikor so jih imeti. Sta
rejši otroci so se takrat, navadno dosti bot je 
odrezati, ker so imeti večje žepe v svojih 
obtekah. Včasih pa so nosili tudi jopiče svo
jega očeta, v katerih so biti žepi skoraj brez 
dna.

Nekoč je bit mati Nacej v jopiču, ki mu 
je bit mnogo prevetik. Mati mu je napotnita 
desni žep do vrha z orehi in s suhimi češptja- 
mi. Levega žepa pa ni takoj zagtedata, ker je 
bit pod vetiko zaptato.

Tedaj je Nacej pokazat na tevi žep in za- 
kticat s kistim obrazom in gtasom, ki je še! 
na jok:

„Teta, tu je še en devžej!"
Materin obraz je pokrit btažen smehtjaj, na

to je Naceju napotnita še ta žep s suhim 
sadjem.

Drug za drugim so se otročički pobirati iz 
dimnice. Zunaj se je navadno že detat mrak. 
Visok sneg je bit podoben kamniti odeji, ki ni 
imeta ne konca ne kraja. Kmatu so se sosedo
vi otroci pogrezniti v gtoboko gaz, ki je vodita 
čez potje. Nobenega gtasu ni bito stišati od 
njih. Zdaj so bite pike še temnejše kakor ta
krat, ko so prihajate k nam.

Prežihov VordMC

Križanka
za praznike

Vodoravno: 1. in 4. praznik, ki ga bomo 
v kratkem obhajati (dve besedi); 8. pred
log; 10. egipčanski bog; 12. različna samo
glasnika; 14. lepljiva snov, ki se cedi iz dre
ves; 17. upanje; 18. orodje žanjic; 20. ilov- 
nata zemlja; 21. živtjenjska tekočina; 22. 
skrajni konec kopnega; 24. površinska me
ra; 25. mesto na južnem Koroškem; 27. za
četnici priimka in imena zaslužnega koro
škega slovničarja (celovška občina je za
vrnila predlog, da bi po njem imenovali trg 
pred slovensko gimnazijo); 28. okrajšava za 
atmosfero; 30. kaže nam točen čas; 32. 
števnik; 34. star Stovan; 36. začetnici imena 
slovenske knjigarne v Celovcu; 37. prestol- 
nica Grčije; 39. enaka samoglasnika; 40. 
okrajšava za starejši; 41. osebni zaimek 
(množina); 43. ime velikega slovenskega 
pisatelja Cankarja; 44. tekmovalni čoln.

Navpično: 2. osebni zaimek; 3. manjše na
selje; 5. daljše časovno obdobje; 6. kazatni 
zaimek; 7. nastava; 9. polikan čtovek; 11. 
oris; 13. oranje; 15. osebni zaimek (mno-

Dragi miadi ugankarji! Križanka, ki smo 
jo vam pripraviti za praznike, je seveda na
gradna. Med tiste, ki nam boste praviino 
rešitev posiati najkasneje do 7. januarja 
1980, bomo z žrebom razdeiiii tri nagrade 
— iepe siovenske knjige.

žina); 16. okrajšava za ljudski odbor; 17. ura 
brez konca; 19. polizdelek iz lanu; 21. otok 
v Sredozemlju; 23. pod; 24. ime ameriške 
filmske igralke Gardner; 26. drugo ime za 
Mesec; 29. lahko hlapljiva tekočina; 31. za
četnici dobrodelne ustanove; 32. latinski 
veznik; 33. prva in zadnja črka v imenu gr
škega boda sonca; 35. nikalnica; 37. oče; 
38. žensko ime (prva ženska); 40. začetnici 
imena našega lista; 42. veznik.

Nekoč je živela v vasici Grič 
dobra stara babica. Imela je 
majhno, s slamo krito hišico, ki 
jo je obdajal lep cvetlični vrt.

Babica je v hišici živela sa
ma. A ni bila osamljena babica, 
saj so velikokrat prišli na obisk 
vnučki. Rekli so, da ni lepšega 
kraja, kot je tisti, kjer je doma 
babica. Tekati so po travnikih, 
igrali so se in poslušali pravlji
ce, ki jih je pripovedovala ba
bica.

Bližalo se je novo leto. Vnuč
ki so doma, v mestu, čakali na 
pisemce, na babičino vabilo, da 
bi novoletne praznike preživeli 
pri njej.

Vabilo je nekega dne res pri
šlo. Kar obesili so se na strica 
poštarja, od samega veselja, ker 
je prinesel tako prijazno pisem
ce od babice.

Že prvega dne, ko so bili na 
obisku pri babici, so okrasili 
jelko. Bila je to čudovita, nai- 
večja jelka tega sveta. Nan'o 
so obesili kekse, ki jih je napekla

babica, pa bombone in papir
nate okraske, ki so jih naredili 
sami.

Toda čudno, keksov in bom
bonov je bilo na okrašeni jelki 
vsak dan manj. Do novega leta

jih je skoraj zmanjkalo. Le kdo 
jih je pojedel? Otroci so vedeli 
za skrivnost, pa tudi babica je 
vedela za sladkosnednost svo
jih vnučkov, zato se je ob po
gledu na zmerom bolj prazno 
jelko samo muzala.

Na zadnji večer pred novim 
letom so se vsi, babica in vnuč
ki, zbrali pod jelko. Zaplesali so 
okoli nje in peli. Čakali so, da 
bo ura odbila polnoč in bo pri
šel dedek Mraz.

Naenkrat je nekdo potrkal. 
„Prišel je," so vpiti otroci in vsi 
hkrati odhiteli k vratom.

Res, prišel je star mož, z dol
go sivo brado, ogrnjen v bel 
kožuh. Vsakemu od otrok je dal

darilo, pa tudi babica ni ostala 
praznih rok. Potem je ostal še 
en paket. Večji od drugih. Da
rilo za vse vnučke.

„Le kaj bi bilo v njem?" so 
se spraševali. Nenadoma pa je 
v paketu nekaj zacvililo. Le kaj 
bi to bilo?

Iz škatle je prileze) kužek. 
Majhen, luškan, skodran, črn 
kuža.

„Marko naj bo. Marko!" so 
vpili otroci drug čez drugega.

In tako je kuža dobil ime Mar
ko.

Marko je bil otrok kot so bili 
otroci vsi babičini vnučki. Zato 
so se dolgo v noč igrali. Nena
doma pa so se otroci spomnili, 
da sploh še niso pogledali, kaj 
je dedek Mraz prinesel v majh
nih paketih.

Medtem, ko so se čudili do
brotam, je Marko izginil. Nikjer 
ga ni bilo. Klicali so ga, se pla
zili po tleh, pogledali v vežo, 
v kuhinjo, Marka pa nikjer.

„Ušel je," so jokali najmlajši. 
..Marko je ušel!"

Nenadoma pa se je iz spalni
ce zaslišal lajež. Vsi so planili v 
babičino spalnico. In kaj so vi
deli? Marko je spal v babičini 
postelji. Glavo je imel na blazi
ni, zaril pa se je globoko pod 
odejo, da mu je bilo topleje.

Tudi babica je bila vesela, ko 
so našli Marka. Rekla je otro
kom: ..Vidite, Marko je bil utru
jen, pa je šel spat. Pameten 
kuža. Zdaj pa je čas, da greste 
spat tudi vsi vi. Lahko noč ..."

NOVOLETNt
MARKO
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Bilo je že proti večeru, a smo še 
vedno delali. Tiste dni sredi vojne 
nihče ni gledal na uro, morali smo de
lati tako dolgo, da smo končali s po
pravili na zadnjem vlaku, ki je pri
peljal tod mimo. Pozimi Linz ni prije
ten, to sem vedel že iz prejšnjega leta. 
Takšnega decembra, kot je bi) tale, 
pa vseeno še nisem preživel. Nad Do

navo se je vlekla nizka, siva megla 
in nad številnimi tovarnami je žare
lo ledeno nebo, prebadale so ga 
okrogle snežinke, ki so se počasi spu
ščale na nas.

Roke so mi bile kakor led, ves dan 
sem držal v njih mrzlo orodje. Ogre
val sem se s šnopsom, nosil sem ga 
v prsnem žepu, ko sem to videt pri 
drugih, starejših delavcih. Sploh sem 
se obnašal kakor vsi drugi krog mene, 
nisem si mogel privoščiti, da bi me 
imeti za tujca. Nemščino sem govo
rit dobro, vsi so mi dokazovali, da 
govorim z avstrijskim naglasom.

Edino moja osebna izkaznica bi me 
mogla izdati za tujca, ker je na njej 
tako pisalo, te karte pa nisem rabil 
drugače kot za nakup špecerije in 
drugega, kar sem dobil v trgovini.

Gledal sem po dolgem kolodvoru in 
prešteval vagone. Se trije, morda štir
je, potem smo za danes opravili. Ve
selil sem se samote v svoji topli sobi 
pri gospe Kirschner. Ona je bila vdo
va že petnajst let in na sredo njenega 
starinskega pohištva so ji vsilili mene 
kot podnajemnika.

Moram reči, da je bila zelo dobra z 
menoj, bila je prava Avstrijka, malen
kostna, dobrodušna, prijazna, brez ti
stega velikonemškega navdušenja, tu
di o vojni ni nič govorila, kot da še 
vedno živi v cesarskih časih, ko ni bilo 
ne bomb ne letalskega atarma.

Živela je sama v drugem nadstropju 
na pol razpadle hiše, ki bi bila po 
svojem razporedu stanovanj še naj
bolj podobna kasarni, če bi le bita 
malo večja. Opazil sem, da ji je kar 
prav, da je dobila mene k sebi, vsaj 
ob sobotah in ob večerih sredi tedna 
je imela s kom spregovoriti nekaj be
sed. Kadar sem bil v času alarma v 
stanovanju, sem ji vedno pomagal 
znositi v klet tista dva kovčka, v ka
terih je bilo vseh njenih šestdeset let 
življenja.

Zdaj ji je bilo že štiriinšestdeset, vi
deti pa je bila stara najmanj osem
deset. Rekla mi je, da se je od za
četka vojne nalomila močneje, kot pa 
v vseh letih pred tem. Bil sem dober 
poslušalec in to ji je godilo. Bila je 
sila zgovorna, včasih kar preveč.

Na tračnicah se je temnilo in sneg

je naletaval v vedno gostejših vrtin
cih. Spojil sem zadnja dva vagona in 
se ozrl po drugih, da vidim, ali že 
odhajajo, ko sem zaslišal rezki glas 
preddelavca na peronu:

„Noch ein Zug in zwanzig Minuten! 
Abvvarten!"

Preklel sem v sebi vojno in vse Nem
ce na svetu, kakor sem to storil vsak

dan od tistega časa, kar so me pri
silili, da sem si rešil golo življenje z 
delom zanje. Umaknil sem se na ozem
lje Rajha, s tujsko izkaznico njihovega 
delavca.

Tako sem reši! svojega ostarelega 
očeta pred izselitvijo in odvrnil pozor
nost gestapovcev od imena svojega 
starejšega brata, ki se je lani pomladi 
izgubi! v partizane. Domov sem vsak 
mesec pisal po eno pismo, samo da je 
oče lahko pokazal nezanesljivim, ova- 
duškim sosedom poštni pečat mesta v 
Rajhu, kjer dela njegov sin za Hitler
jevo zmago. Prekleto! Živega bi ga

odrl, če bi le prišel do njega, morilca, 
zdaj pa sem se moral zadovoljiti s pri
tajeno kletvico in s šnopsom v žepu, 
in se pretvarjati, kot da mu zares po
magam k zmagi!

Kolikokrat sem si zaželel, da bi 
bomba zbrisala ta kolodvor, ki sem 
na njega priklenjen s svojo izkaznico, 
in z njim vred tudi moje papirje v ko
lodvorskem uradu. Potem bi se mor
da lahko izgubil čez noč, proglasili bi 
me za mrtvega, poslali očetu tolažil
no pismo, češ da sem bi! ubit za Tretji 
Rajh — in v nekaj tednih bi se znašel v 
gozdu, nekje na Pohorju ali Kozjaku, 
spet svoboden, brat ob svojem bra
tu .. .

..Achtung! Achtung! Transportzug am 
dritten Gleis!"

Udarjal sem s čevlji ob trda tla, da 
sem si malo pogrel noge. Nekaj sto 
metrov pred mano so zabobnele trač
nice, vlak se je bliža! in njegovi tem
ni obrisi so se luščili iz naletavajočega 
mokrega snega. Upal sem, da se usta
vi scmo toliko, da pregledamo zavore 
in namažemo osi pod vagoni, po
tem pa se izgubi v noč, od koder je 
prišel.

Zapeljal sem voziček z orodjem na 
stran in čakal. Ta voziček je nekoč 
služil na peronu za pošto in prtljago 
potnikov, pa to je bilo v mirnih časih, 
ko so ljudje še potovali v letovišča. 
Sedaj so potniški vlaki prevažali samo 
vojake na fronto in pohabljene s fron
te nazaj v zaledje. Tovorni vlaki pa 
so bili polni robe iz zasedenih oze
melj, tu in tam je bilo v njih nekaj 
vreč živeža in cigaret, iz katerih smo 
vsi, kar nas je bilo na železnici, brez 
razlike narodnosti in stopnje navduše
nja ali sovraštva za Tretji Rajh, kradli 
na debelo.

„Fertigmachen!" je kričal zvočnik na 
peronu. „Der Zug am dritten Gleis hat 
nur dreif)ig Minuten Aufenthalt! "

Ob tračnicah smo stali trije. Vsake
ga od nas je čakalo morda troje, mor
da četvero vagonov, odvisno od dol
žine vlaka. Naglo sem štel vagone, 
vtem ko se je vlak škripajoče ustav
ljal pred nami. Osem, devet, dva
najst . . . Torej štirje vagoni na vsa
kega.

Bil je to čuden vlak, prvič sem vi
del nekaj takega. Z vsakega mostič
ka med vozovi je poskakal na tla es- 
esovec s puško v roki. Najbližji je pri
nesel s seboj veliko vedro za napa
janje živine in mi zaklical:

„Wasser!"
Pokazal sem z rokavico proti kolo

dvoru, kjer je medlelo nekaj zatemnje

nih luči. Bilo ježe pretemno, da bi 
razloči! vojakov obraz, po njegovem 
glasu pa sem presodil, da je še mlad. 
Zaradi vode, ki jo je omenil, sem po
mislil na konje.

Vozovi so bili zaprti in nemi. Slišal 
nisem ne konjskih kopit ne nestrpne
ga rezgetanja. S tolkalom sem udarit 
po prvem vagonu in sem si rekel, da 
moram tod čimprej opraviti.

Potem sem za seboj slišal korake. 
Nisem se vzravnal, vedel sem, da se 
je vrni! vojak z vodo. Odprl je vrata 
voza in potisnil vodo skozi odprtino.

Nad njim so se oglasili človeški 
vzkliki. Oglasil se je tudi otroški jok. 
Voz je bil poln ljudi! Izgnancev? Ujet
nikov?

Vzdolž tračnic se je odprlo še več

zapahov na vozovih. Iz vseh je bilo 
slišati iste glasove, pritajene, tarna
joče.

S plinsko svetilko sem legel pod va
gon in začel pregledovati osi. Za me
noj je nekdo zakričal: „Ruhe!"

Moja svetilka je osvetlila leseno dno 
voza. Vijak pred mojimi očmi je naglo 
izpadel in deska se je povesila pod 
težo korakov. Potegnil sem jo k sebi 
in pogleda! v notranjost. Najprej sem 
videl samo copato, bila je modra 
in prekrita z ročnimi šivi. Potem sem 
videl še drugo in nogo, ki je tičala v 
njej. Udaril sem po osi enkrat, dva
krat, se nagnil na stran in spet upi! 
oči skozi odprtino. Privzdignil sem tu
di svetilko. Zdaj sem videl še več 
nog, in ko sem se potegnil na hrbtu 
leže še malce nazaj, sem videl dvaj
set ali več ženskih postav, ki so se 
drenjale krog vedra z vodo pri iz
hodu. Vse so bile odete v raševinaste 
halje in so imele židovske zvezde na 
hrbtu.

Prevali! sem se na stran in se umak
nil izpod voza. Odhitel sem k druge
mu in k tretjemu in četrtemu. Povsod 
sem naglo opravil. Nato sem se povr
nil pod prvega in znova posvetil v 
odprtino. Tokrat so iz voza zrle vame 
velike oči. Gledale so iz globoko vdol- 
benih votlin in krog njih se je zače
njal nagubani, koščeni obraz. Gledcle 
pa so me te oči prestrašeno in veselo 
in žalostno in upajoče. Vsa sreča živ
ljenja in vsa groza vojne se je nabra
la v njih vodenem lesketu. Bilo mi je 
nekako, kot bi gledal rojstvo in smrt 
hkrati.

V hipu so preletele mimo mene vse 
strašne podobe zadnjih dveh let: trušč 
črnozelenih avtomobilov in motornih 
prikolic v aprilski snežni brozgi, udar
ci težkih škornjev po mestnem tlaku, 
hitlerjansko kričanje, ponočno čakanje 
in spet čakanje na udarce po vratih, 
vsakdanji streli na Sodni ulici, naš več
ni uporni molk — če ne smem govo
riti svoj jezik, sploh ne bom govoril! 
— in potem bombe, in streli, in spet 
hitlerjansko lajanje vsepovsod, sredi 
njega pa otroški pogovor za zaprtimi 
vrati in zagrnjenimi okni:

„Kdaj odideva?"
„Kam?"
„Na Pohorje vendar!"
„$e ne znam streljati."
„Se boš hitro naučila."
„Kaj pa mama?"
„Nič ji ne boš povedala. Tudi jaz 

svoji mami ne bom nič rekel. Kratko- 
malo izgubila se bova. Popoldne po 
šoli, tej zagamani pruski dresuri."

..Potrebujem smuči?"

..Seveda, tn toplo se obleči."
„Kajpamojbrat?"
..Premajhen je še. Cmeril bi se v 

gozdu."
„Brez njega ne grem nikamor!"
„Pa ostani doma! Vidiva se, ko 

Nemcev ne bo več."
Tiste velike izmučene oči pred mano 

so se na po! zaprle, kot bi mi ho
tele dati nekakšno znamenje. Nekje 
daleč pod njimi se je oglašalo komaj 
zaznavno hropenje. Za njim se je po
tem zrinila skozi odprtino dolga, pro- 
zornorumena roka — ena sama kost 
in koža s petimi izrastki. Konci so za
trepetali, preden so se povesili proti 
meni.

Segel sem neznani znanki s prosto 
roko v pozdrav. Morda sem jo držal 
za kakšno minuto, mogoče dve, mislil 
z bliskovito naglico, kaj bi ji da! iz

svojih žepov, mislil še hitreje o odpr
tini nad sabo, ki bi se dala še malo 
razširiti, če se lotim vijakov na drugi 
strani. Poslušal sem ostro in napeto, 
kot preganjana žival, glasove krog 
vlaka in ukaze esesovcev, pa spet 
veza! misli od vozička z orodjem in 
gospe Kirschner, ki je že dovolj utru
jena od letalskih alarmov, da ne bi 
nič videla in nič slišala, vse tja do ze
lenih vrhov tam daleč na jugu, do do
ma, do svojih, do prostosti.

Tedaj pa se je naenkrat vse to se
sulo v meni kot hiša, ki jo v polno 
udari dolga, žvižgajoča bomba.

Zamrazilo me je do kosti in izne
nada, z učinkom nabitega električne
ga toka. Sele potem, počasi in kot 
bi ne hotel, sem se zavedel, da dr
žim za nekaj hladnega, odsotnega, 
neživega, neznanega, grozečega. Ži
dinja je bila mrtva.

Pogleda! sem k njenim očem. Našel 
sem jih prav nizko ob odprtini v vozu, 
skoraj ležeče na deski, še vedno na ši
roko odprte, in krog njih prav nič 
drugega kot dve globoki jami, črni 
kot noč. Negibni pogled se je bil za
piči! na združeni roki dveh pri
jateljev, ki sta se tako prijazno in 
nežno pozdravila na ta večer v vojni.

Iz strašnega trenutka lepote na trač
nicah groze me je iztrgal žvižg na pe
ronu in kričanje in tek neusmiljenih 
črnih škornjev po gramozu. Vse svoje 
moči sem potreboval, da sem proti 
svoji volji razklenil mrtvaške prste, ki 
so se zdaj trdno, kakor da bi bilo za 
večno, oklepali mojih.

Sunkoma sem se potegni! izpod vo
za na piano, obrnil sem se k vozičku, 
ga slepo porini! pred seboj, gleda! pa 
sem še vedno in še dolgo v tiste velike 
steklene oči, ki so zrcalile mojo vsak
danjo kletev vojne, mojo izkaznico 
zasužnjenega mladoletnika, in moj ro
dovnik prav vsakdanjega kandidata 
smrti v uradu rajhovskega postajena- 
čelnika.

Valentin Potanšek

H
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Ko je pritrdilno odgovoril na njeno vprašanje, če mor
da tudi on poje, ga je brez zadržkov prosila, naj kar zapoje.

Malce je zavzdihnil. Njena prošnja je tako neposredno 
vplivala nanj, da jo je pri priči bil pripravljen izpolniti. Pa 
je že dvignil: ..Zagorski zvonovi premilo pojo, zagvišno 
mojo ljubo k pogrebu neso ..."

Bliskoma se je obrnila Justina h klavirju, našla pravi 
dur in začela rahlo spremljati pesem. Vsa je gorela, go
rela zdaj dodatno še ob njegovem glasu, ki je bil svojski, 
neučen sicer, a poln naravne, neokrnjene lepote, katero 
nosi v sebi samo človek, ki ohranja v srcu veliko tajnost 
sreče.

Ko sta končala, sta prizadeto molčala, kakor da sta 
si izpovedala sladke osebne skrivnosti. Iskala ga je z 
očmi. On pa ni vzdržal njenega žarkega pogleda.

Potem je Justina začeta še enkrat isto pesem. Pa je 
ponovno zapel. Zdaj se je tudi v gibanju razživela in 
spremljavo razširila na zajetne variacije in dinamične iz
razne poudarke. Spreletavalo jo je, ker je potegnila pevca 
za seboj, da se je ravnal po njenem spremljanju. Domen 
si je bit na vsem lepem svest, da še nikdar ni pel tako. 
Kako čudovito je peti slovensko! je usidral novo samo
zavest.

šele po dolgem, ko sta premolčala celo večnost taj

nih dihljajev in vsak zase objemala v sebi nekaj odrešu
jočega, je zaželela v pestri mešanici slovenskih in nem
ških besedi, da bi zapel „Pojdam v Rute". Melodijo je 
poznala. Nemško je povedala, da je čula peti to pesem 
v babičinem domačem kraju. Ni razumela vse vsebine. 
Čutila pa je, da opeva pesem nekaj otožnega. Najprej je 
zapela samo melodijo. Domen je lovil kosce besedila — 
in že sta zapela dvoglasno. Njeni prstki pa so poskakovali 
po tipkah kot razigrani ptički. Tudi ponovila sta pesem. 
Vedno bolj navdušeno. Vedno bolj zbližano. Pa še enkrat 
sta jo dvignila. Za korak se je približal pianinu. Ko sta do- 
pela, je vstala.

Ko bi Minka znala tako igrati in peti... je odmevalo 
v Domnovi duši. Takoj navrh pa ga je zapekla vest kot 
grešnika.

„Glasba je moja velika ljubezen!"
Justinin glas je bil pojoč in zaupljiv. Z desnico je 

potipala po Domnovi roki, kot je prej igrala po klaviaturi.
..Ljubezen pa zahteva celega človeka."
Zdaj je bil njen glas drugačen. Zasanjan in skriv

nosten.
„Sedite še in dobro poslušajte, potem mi boste pove

dali, kaj občutite, kakšne misli vas obhajajo. Hočem vam 
nekaj posebnega zaigrati!"

Posadila ga je poševno desno od sebe. Tako, da jo 
je imel pred sabo.

Težki akordi so začeli svinčeno udarjati v prostornost 
med dvema različnima človekoma. Usodno in neizprosno 
je donelo, kakor je usodno in neizprosno toliko neznanega 
za vsakega posameznika. Pretreslo je Domnovo dušo. Na 
tak način se mu še ni nikdar pripetilo. Čudno je in ob
enem vsiljivo, da hoče človeka vsega prevzeti kakor sanj
ska mora, kakor neka podtaknjena slutnja, ki se večkrat na

vsem lepem poraja v duši, da se človek začneš begati 
glede bodočnosti, da se začneš spraševati, kdaj te bo ko
nec, kakšna bo tvoja smrt, zakaj je tako urejeno, da mo
ramo umreti; da starec umrješ, no dobro, to je še nekako 
uvidevno, da morajo pa mladi ljudje, otroci in komaj rojeni 
tudi umreti, to ni smiselno, to je kakor začeta pesem, še 
dodelana ne, pa spet ovržena, ko se po drugi strani reče, 
da ima vsaka pesem nekaj svojstvenega v sebi. torej ima 
tudi vsak človek nekaj svojstvenega na sebi.

Justina je končala Schubertovo ..Dekle in smrt".
Domen je globoko dahnil in rekel brez zadržka:
„Moral sem misliti na smrt..

Ladislaf že čez uro poseda v gostilni. Nedelja 
je. Spet in spet se druži s kom. Zdaj sedi skupaj 
z dvema policistoma. Eden je starejši in ves žari 

ob temnorjavem po rumu dišečem čaju. Ladislaf ju je po
vabil na čaj. Policistu se vidi, da bi želel cel kozarec 
samega ruma. Mlajši policist drema predse. Prej bi delal 
vtis, da ga uniforma žulji na vseh koncih in krajih života, 
ki je z dneva v dan izčrpan zaradi nenehnih, napornih 
.bandeneinsatzov".

Čez nekaj časa, ko se v gostilni pojavi mlajši moški v 
civilu, preočitno zanemarjene zunanjosti, se Ladislaf po
makne v posebno sobo. Zanemarjeni moški gre z njim. 
Policista zijata za obema. Starejši nekaj blekne. Očividno 
se mu škoda zdi, da je gestapovec odšel, raje naj bi pla
čal še rundo tega izvrstnega čaja z rumom. Z dvojnim 
rumom! bi naročil natakarici.

V posebni sobi je zaupno posvetovanje strankinih veli- 
kašev in privržencev nacistične vere v zmago velenem- 
škega tajnega orožja. Med njimi so tokrat tudi taki, ki za
živijo v svoji nemški veri le okoli desetega oktobra, potem
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Antarktika
postaja novo prizorišče spora

Nagradna ANžan&a
Pred 20 teti je 13 držav podpisa- 

)o pogodbo o Antarktiki in na ti
hem priznalo, da je koriščanje na
ravnih bogastev tega deta sveta še 
žeto oddaljeno, čeprav tehnično 
mogoče. Pozneje se je pogodbi 
pridružita še Potjska, obenem pa 
se je utrdito spoznanje, da se za
čenja bitka ali vsaj dirka za pri
svojitev še naraziskanih naravnih 
bogastev te tedene dežete.

Med državami, ki so podpisale 
pogodbo, jih je sedem takšnih, ki 
imajo celo tudi ozemeljske zahte
ve do Antarktike — to so: Velika 
Britanija, Francija, Norveška. No
va Zelandija, Avstralija, Čile in Ar
gentina. Doslej se med seboj niso 
mogle sporazumeti niti o tako po- 
mebnem vprašanju, kot je ribolov 
v antarktičnih vodah; zato pa so 
povsem enotne v stališču, da mora 
prihodnost Antarktike tudi v prihod
nje ostati samo v njihovi pristoj
nosti.

Vendar pa je ozemlje preveč za
nimivo za ves svet, da bi omenje
nih sedem držav lahko uveljavilo 
svoje zamisli. Preostalih sedem 
podpisnic — to so Združene države 
Amerike, Sovjetska zveza, Japon
ska, Južna Afrika, Belgija in Polj
ska — izpodbija vsakemu pravico 
do ozemeljskih zahtev. Poudarjajo, 
da same nimajo takih zahtev, ven
dar pa vneto razmišljajo o mož
nostih, kako bi se vključile v izko
riščanje antarktičnih naravnih bo
gastev.

V minulih 20 letih je bila Antark
tika demilitarizirana, bila je inter
nacionalizirana. bila je brez nesna
ge, ki je značilna za ostala morja 
in dežele. Polnih 20 let so bile oze
meljske zahteve zamrznjene, vsa 
znanstvena oporišča na večnem 
ledu so bila dostopna vsem, znan
stvene izsledke pa so medsebojno 
izmenjavali in objavljati. Zdaj, ko 
so postale možnosti za izkorišča
nje naravnih bogastev stvarnost, 
pa se je idealna podoba Antarkti
ke razblinila. Preveč vabljivo je 
ribje bogastvo tega dela sveta, 
ves svet veliko pričakuje od naha
jališč nafte in od rudnih bogastev, 
ki so sicer težko dostopna, vendar 
nikakor niso nedosegljiva.

Za zdaj lahko o prihodnosti Ant
arktike odločajo samo države, ki 
so podpisale pogodbo in se prište
vajo med članice tako imenovane

ga Antarktičnega kluba. Vrstijo pa 
se zahteve, da bi klub omogočil 
širši mednarodni skupnosti odlo
čanje o nadaljnji usodi Antarktike, 
vendar ne prodrejo. Tako so čla
nice kluba pred leti onemogočile 
izvajalcem programa Združenih na
rodov za zaščito človekovega oko
lja uveljaviti projekt mednarodne 
organizacije za prehrano in kmetij
stvo FAO za razvoj ribolova v oko
lici Antarktike. Čeprav takšno sta
lišče opravičujejo s svojo doseda
njo učinkovitostjo pri upravljanju 
Antarktike, so članice kluba vse 
pogosteje tarče kritike, ki jim oči
ta, da hočejo narediti iz ozemlja 
ob Južnem tečaju svoje zasebno 
lovišče.

Tako se Antarktika vse bolj spre
minja v novo prizorišče spora in 
nasprotovanja. Pri tem se veča 
število držav, ki pravijo, da so na
ravna bogastva Antarktike enako 
kakor rude na morskem dnu ali pa 
na Mesecu skupna last vsega člo
veštva.

Vodoravno: 1. in 6. bližnji prazni
ki (tri besede); 13. drugo ime za 
Koroško; 15. prelaz med Koroško 
in Štajersko; 16. vez; 18. moško 
ime; 19. vesela spevoigra; 22. 
špansko žensko ime; 23. mozolja- 
vost; 24. slovenska pisateljica (Zof
ka); 25. ruski voz, tudi del jarma; 
27. bodičasta žival; 28. ljubezen
ski pesnik; 29. barva igralnih kart; 
30. kemični znak za americij; 31.

roman Alekseja Tolstoja; 33. nalo
ženo blago; 35. medmet, ki izraža 
nezadovoljstvo; 37. tuje žensko 
ime; 38. kremenčeva pena; 40. le
pilo; 43. originalno ime italijanske
ga mesta (po katerem je dobi) 
ime sv. Frančišek); 45. primešana 
snov; 46. ime znane vohunke Hari; 
47. vrsta piva; 48. brušeno steklo; 
50. delavec v rudniku; 51. svedre 
las, tudi prislov; 53. njivski plevel;

54. ime dveh celin; 56. pripravnik, 
kdor se pri volitvah poteguje za 
glasove; 57. prevara, znani roman 
Toneta Svetine.

Navpično: 1. borilka (množina); 
2. južni sadež; 3. priljubljena igra
ča ali športni rekvizit; 4. znameni
ti japonski državnik; 5. začetnici 
znanega ruskega pisatelja in dra
matika (Striček Vanja); 6. diktat; 
7. rjavorumena barva; 8. električ
na merska enota; 9. latinska krati
ca „loco sigilli" (namesto pečata); 
10. sklepna beseda; 11. moško ime 
(pisatelj Seliškar); 12. jezero v 
Sovjetski zvezi; 13. prislov; 14. no
vost; 15. dolžinska mera (množ.); 
17. država na jugu Indije; 20. del 
noge; 21. pergamski kralj; 24. pre
sojevalec, ocenjevalec; 26. ime 
filmskega igralca Ftyna; 28. grška 
pokrajina (Elida); 29. majhen cer
kveni prostor, tudi skupina godbe
nikov; 32. vrsta plina; 33. sedanji 
letni čas; 34. deček s čudežno 
svetilko; 35. pripadnik naroda v 
Španiji, ki se bori za enakoprav
nost; 36. ubežnik pred Turki; 38. 
kraj nad Reko (ob Jadranu); 39. 
znan angleški filmski režiser; 41. 
grški otok, Odisejeva domovina; 
42. domače žensko ime; 44. bikar- 
bona; 45. italijansko mesto s po
ševnim stolpom; 46. štajerska reka; 
49. rodbina; 50. pregovor; 52. raz
lična soglasnika; 55. kravji glas.

Križanka, ki jo objavljamo v 
praznični številki, je — kakor vsako 
leto v tem času - nagradna. Si
cer je nekoliko težja kot običajno, 
vendar smo prepričani, da boste 
premagati tudi to oviro. Zato pa 
smo izbrali tri posebno lepe na
grade, ki jih bomo izžrebali med 
tiste, ki nam bodo pravilne rešitve 
poslali najkasneje do 7. jan. 1980.

Ljudska modrost
Obleka ne dela človeka.
Povej, : kom :e dmžii, pa ti po
vem, kdo tl.
Prijatelja tpoinat v netreči. 
Skromnott je lepa čednott.
Od tvojih žuljev je malokdo 
obogatel.
Priden človek Ima kruha, glad mor! 
le lenuha.
Vtak je tvoje treče kovač.
Pamet je bolj!a kot žamet.
Mi titti tvoj prijatelj, ki te hvali, 
ampak tittl, ki te graja. 
Prepovedan tad ima čudno tlatt. 
Strah Ima velike oči.
Vrč hodi tako dolgo k vodnjaku, 
dokler te ne razbije.
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Partizanska boinišnica Franja
edinstven spomenik junaštva in humanizma

Partizanska bolnišnica Franja v bližini Cerknega spada 
brez dvoma med najbolj zanimive spomenike slovenske
ga narodnoosvobodilnega boja. Obisk lega kraja je 
vedno doživetje — srečanje z edinstvenim spomenikom 
junaštva in hkrati humanizma ostane nepozabno.

Pot pelje najprej do Cerknega in naprej po cesti proti 
Črnemu vrhu. Pri gostilni v Logu že lahko zavijete na 
pešpot po kolovozu skozi zaselek Podnjivč in naprej 
dobre pol ure do bolnišnice v soteski. Kmalu pri vhodu 
v sotesko pa je tudi parkirni prostor z dovozno cesto, ki 
se prav tako loči levo od ceste Cerkno—Črni vrh.

V začetku partizanskega boja niso imeli niti znanja 
niti izkušenj, kam s partizanskimi ranjenci ter kje in kako 
jim pomagati. Medicinska znanost vojnega zdravstva se je 
dotlej naslanjala na urejene fronte, globoko zaledje, 
obilje prevoznih sredstev, pripomočkov za zdravljenje in 
zadostno število zdravstvenih delavcev. V pogojih parti
zanskega boja vsega tega ni bilo. In tako so bili prisilje
ni, da potrebe rešujejo z zgraditvijo skritih gozdnih par
tizanskih bolnišnic. Nekatere izmed teh so bile le zasilna 
prebivališča s samo streho nad glavo, druge pa že solid- 
nejše lesene barake z najpotrebnejšimi pritiklinami, kjer 
je bilo možno uspešneje zdraviti. Bolnišnica Franja pa je 
v marsičem izjema tudi med partizanskimi bolnišnicami.

Ranjenci iz septembrske ofenzive leta 1943 so biti raz
treseni po hišah v vasi Novaki, največ pa jih je bilo pri 
kmetih v Podnjivču. Kmalu je v daljavi bobnelo od bliža
jočega se sovražnika, ki je pritiskal na osvobojeno ozem
lje na Cerkljanskem. Delen umik ranjencev v zavetje Ra
titovca in Jelovice je bil skrajno naporen, terjal pa je tudi 
veliko žrtev — zato se je porodil načrt o bolnišnici v so
teski Pasice. Pa natančnem ogledu soteske, vodnega toka, 
slapov, strmih sten in votlin je dozorel sklep: zgraditi ob 
vodi sredi grape leseno barako za ranjence, v nevarnosti

prenesti ranjence v veliko votlino nad barako v levi steni, 
prihajati in odhajati pa po vodi, da ne bo sledov.

Ponoči so z voli vozili deske in druge gradbene po
trebščine od Cerknega mimo Loga do vhoda v grapo, 
čez prepade in slapove na gradbišče. Cez mesec dni je že 
stala prva baraka in postavljeni so bili najnujnejši mo
stovi. Prvi ranjenci so prišli 23. decembra. Pa tudi vse leto 
1944 so gradbena skupina in osebje bolnišnice gradili in 
preurejali. V strmih stenah na levi in desni so v naravnih 
votlinah uredili bunkerje za obrambo in skrivališča za ra
njence. Nekatera izmed njih so v tako nedostopnem oko
lju, da je moč priti do njih samo po vrvi.

Tedaj je imela bolnišnica nekaj več kot sto ležišč za 
ranjence. Gradbena vnema pa ni popustila, saj je bilo 
čedalje več potreb. Po vrsti so zgradili še električno cen
tralo, shrambo za živila in pripomočke za zdravljenje, 
izolirnico za umirajoče in ranjence z zastrupljenimi rana
mi, pralnico in kopalnico, vodovod, operacijsko sobo, in
validski dom in barako za rentgenski aparat. Vse to so 
zgradili z izvirnimi domislicami, ki jih še danes vsakdo 
občuduje — brez kakih velikih načrtov, brez priznanih 
obrtnikov in strokovnjakov, ampak z dobro voljo in s 
skupnimi napori.

Bolnišnico so imenovali po dr. Franji Bojc, ki jo je naj
dalj časa vodila in tudi preživela najhujše preizkušnje. 
Najhujša je bila marca, ko se je v Logu zbralo okoli tisoč 
sovražnikovih vojakov. Ko njihove patrulje niso mogle 
vdreti v stesko, so poskusili s topovi in minometi. K sreči 
so se vse granate in mine razbijale na pobočjih, tako da 
je v globel nenehno hrumelo kamenje.

Sovražniku nikdar ni uspelo prodreti do bolnišnice. 
Najbolj pomembna za njen obstoj je bila zanesljivost 
okoličanov in vsega osebja. Zavest ljudstva, ki je videlo 
v osvobodilnem boju edino rešitev svojega obstanka, je 
bilo najboljše jamstvo za obstoj in razvoj bolnišnice.
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pa so bolj v zatišju svoje .domovinske zvestobe', ki je pol
na sovraštva do vsega slovenskega. Beseda teče o pri
pravah za desetooktobrsko spominsko proslavo, ki jo bo
do izvedli tukaj v mestu v obliki .heldengedenkfeier'. Nekdo 
se dotakne napetega položaja, v katerem pač ni mogoče 
žgati kresa na Peci.

„Gori na Komeljnu ali na Vrheh bi ga pa že lahko 
žgali!" se nekdo opogumi.

Vsi pogledajo tja, od koder prihaja glas. Zenska je, 
ki pozna prostrano področje Komeljna od šmarjete do 
Belšaka. Prav ona se začne šopiriti, ko vstopi gestapovec 
Ladislaf z zanemarjenim civilistom.

„ Nekdo mora pomagati, da se podnevi pripravi izdat
na grmada. Malo bencina bi potrebovala potem, pa bom 
sama prižgala. Glavno je, da gori! Ko bo enkrat gorelo, 
nihče ne bi mogel pogasiti!"

Tisti, ki sedi v sredini omizja, se očitno postavlja, da 
ima še v mestecu pod gradom pogumno žensko, ki se več 
upa kot masikateri landvahovec. Bom ji poslal skrivaje ka
ko dobro kapljico! se odloči veljak v sredini in zašepeta 
nekaj svojemu uniformiranemu sosedu.

Ladislaf prisede in pozorno posluša.
Potem v sredini omizja pregledujejo papirje in zapis

ke, iz katerih je razvidno, kje vse se oglašajo banditi in od 
katere hiše ne pride prijava na policijsko postajo. Papir 
vzame višji uniformiranec v roko, se poglobi vanj in povrta:

..Moramo priti na sled, kje pridejo tja čez Dravo."
Zenska v tistem hipu pomenljivo pogleda Ladislafa:
„Ko bi se bolj pobrigali, bi že vse vedeli..."
Zdaj potipa Ladislaf:
..Izgleda, da je med banditi tukaj tudi nekaj okoliča

nov domačinov, potem ni čuda, da nam nastavljajo take 
zanke in uganke..."

Zdaj naglo piči ženska:

„Ne samo okoličani so zraven, še taki, ki so pred 
nedavnim delali v mestu."

„Tisti pobegli Bosanec ... kako se je že pisal?"
Ženska čaka, kakor da se mora tako veljak iz sredine 

omizja oglasiti. Pa se ne. Nagne kozarec svoje pijače in 
zvedavo švigne z očmi prek mrkih obrazov ptiberških na
cionalsocialistov in hajmatbundovcev.

..Jurjevič se piše, mar ne?"
Zenska potlej čaka, namerno, da bo tisti kaj črhnil, 

ki mora več vedeti v tej zvezi. Pa začne veličina sredi 
omizja:

..Tistega je ujela vaša mreža gori blizu Celovca?"
Obrne se proti gestapovcu:
„Pa ste ga po vašem poročilu spravili v Celovec in na 

varno?"
Zadnjo besedo izdavi kot bi jo brizgnil s pljunkom z 

zoprno pikrostjo.
Ladislaf pa bi najraje vračal milo za drago in vsekal, 

kako se je počutil veljak Motnjak, ko je na vsem lepem bil 
v rokah banditske patrulje in je tajil svoje ime in bedake 
res pretental, da je odnesel zdravo kožo. A ni se upal.

„Da, Jurjeviča so videli naši ljudje, domovini zvesti, 
med banditi na raznih krajih v tukajšnji okolici. Lahko si 
potemtakem izračunamo, da ima poznance v mestu."

Motnjak je kadil kot lokomotiva, preden si nagreje 
parne moči. On pa je rabil moči pretvarjanja. Pobegli 
Bosanec mu ni bil neznan.

Uniformiranec je zakomandiral s svojim glasom v na
stalo mučno tišino:

..Stvar je sama po sebi skrajno resna, ni treba, da še 
po nepotrebnem pretiravamo, ker to je slabitev naše bor
bene in odporne moči. Treba je vedno več poguma. Za

nas nacionalsocialiste prinaša vsak dan vedno več po
guma in predanosti firerju. To moramo prenesti na civil
no prebivalstvo. V vedno večji meri. Zlasti na moške civi
liste. .Landvahe' mora postati etapna vojska, ki bo spo
sobna s .hajot' sprejeti najhujše preizkušnje v našem 
usodnem boju. Konkretno: Zakaj ne zahajajo redne pa
trulje na Komelj in gori čez? Posamezni odgovorni bodo 
morali pokazati zdaj za deseti oktober, da smo častni 
potomci obrambnih bojev izpred štiriindvajsetih let! Jaz 
sam se bom udejstvovat teh .einsatzov' kot doslej. Ho
čemo izpričati svoj doprinos k usodnim bojem zunaj na 
frontah, ko gre za biti ali nebiti nemškega naroda in tisoč
letnega rajha! Po vseh letih moramo vedno obnavljati v 
nas borbenega duha prav tukaj v tej deželi, ki je branik 
proti vsem nevarnostim iz vzhoda in jugovzhoda. Mar nas 
bo ugnalo v kozji rog nekaj tolovajev, ki ustrahujejo in 
slepijo naše trpeče nemško zvesto ljudstvo? — Ne! — še 
nocoj izdamo povelje, da gremo v čast desetega oktobra 
v .einsatz'!"

Vse se konča v togosti piškavih .siegheitov'...

V torek dopoldne, devetega oktobra 1944, šele pride 
več novic od terencev in kurirjev iz doline, kaj nameravajo 
Pliberški nacisti in policisti.

Četni komisar se začudi:
„Zdaj bodo ,še praznovali tile krvniki svojo nedeljivo 

koroško deželo, ko so že pred tremi leti, aprila 1941, pri
ključiti dele stare Jugoslavije, vso Gorenjsko od Jesenic, 
Medvod do Kranja h gauu Karnten. Kje je sedaj kar na
enkrat tista naravna meja Karavank? Ko so svojčas toliko 
.dokazovali' s to frazo svoj nemški šovinizem? Tipična 
nemška nacionalistična in nacistična laž!"
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Podjunska trgovska družba
BRATJE RUTAR & CO. 
Dobrta vas

Jauntaler Handetsgesetlschatt
GESCHW)STER RUTAR & CO. 
Eberndorf 
^ (0 42 36) 21 81

EMiLiJAN in MARA RUTAR
poslovodja
Dobrta vas
^ (0 42 36) 21 84

FRANC RUTAR
hotel, trgovina, taverna, 
kopališče - camplng 
Dobrta vas-Lido 
^ (0 42 36) 22 20, 22 62

Gostilna in trgovina
VLADtMtR in MARiJA RUTAR 
Ž i t a r a vas
^ (0 42 37) 237

Trgovina z mešanim blagom
ELFt RUTAR 
Lovanke-Ltdo

ANTON in AGNEZ RUTAR 
Šentvid v Podjuni

^ (0 42 39) 523

supermarket 
ob Klopinjskem jezeru

^ (0 42 39) 431

ŠTEFAN in LJUDMiLA SiENČNiK ^
Mobil črpalka, gume, baterije, 
kolesa

ŠTEFAN in PEPCA SiENČNiK

Ha
avtobusno in transportno podjetje ^
Dobrtavas ^
^(0 42 36)22 19 ^

S

GOSTIŠČE - PENZION

že/t vere/e praznit'
^ ^rcčr:o Movo /eto 
ier se pr:'^oro& 
za vre gostfns^e Mst^ge

Janez Wutte-Luc
VESELE OB ZABLATN!ŠKEM JEZERU

Zadovotjne božične praznike in srečno novo ieto žeti

T RGOV t N A
HOTEL REKA PR! ŠT. JAKOBU V ROŽU

Zadovotjne 
božične praznike 
in uspešno 
novo teto!

Janez Weiss
K ROJAŠTVO

ŠT. JANŽ V ROŽU
telefon (0 42 28) 23 01

Podružnica CELOVEC 
Spittalgasse 12 
tel. (0 42 22) 72 4 35

A&O samopostrežna trgovina 
gostitna s tujskimi sobami

Janko Ogris
V B!LČOVSU
telefon (0 42 28) 22 49

Vsem cenjenim odjemalcem, 
gostom in prijatetjem ter 
bivšim sotrpinom izsetjencem 
vesete praznike 
in srečno novo teto!

VSEM SVOJtM VOLILCEM IN PRIJATELJEM 
VESELE PRAZNIKE TER USPEŠNO NOVO LETO

ŽELI

Gospodarska !ista Škocijan

A, ?

MESTNA OBČtNA PLtBERK 
ŽEL! VSEM OBČANOM 
VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE 
tN SREČNO NOVO LETO 1980

V imenu občinskega sveta Franz Mikusch
župan Ptiberka

Btagoslovtjene božične praznike 
in zdravo novo teto žeti

T R G O V t N A

KRIVOGRAD
ŠM!HEL PR! PL!BERKU

Vesele praznike 
in srečno novo leto 
želi
vsem odjemalcem

TRGOVINA KUSGJ Š M ! H E L

'Tor
in Sp3f PL! BERK

Vsem postovnim prijateljem 
in znancem želi

VESEL BOŽtČ 
IN USPEHOV POLNO 
NOVO LETO 1980

družina

Štefan Gregorič
O sanitarne in 
O vodovodne naprave 
# centra!ne kurjave 
O kovaštvo

MALA VAS 5 
9142 GLOBASN!CA

Odborniki in kandidati

Enotne liste
MESTNE OBČ!NE 
P L ! B E R K

voščijo svojim zvestim volitcem 
in somišljenikom vesele božične 
praznike ter srečno, 
uspehov polno novo leto 1980

Zvestoba za zvestobo!

Vesele božične 
praznike in 
srečno novo leto 
vsem poslovnim 
prijateljem 
in znancem

želi

centralne kurjave 
sanitarne in 
vodovodne 
naprave

Bi!čovs - te!. (04228) 2238

VSEM OBČANOM. 
PRIJATELJEM 
IN VOLILCEM 
PRIJETNE BOŽIČNE 
PRAZNIKE 
IN USPEŠNO NOVO LETO ŽEL)

ENOTNA L!STA 
GAL!C!JA



Zadovoljne božične praznike ter zdravo iti uspešno 
novo leto želi vsem svojim članom, sodelavcem in 
poslovnim prijateljem

Posojitnica Ptiberk

LESNO TESARSKO IN GRADBENO 
PODJETJE

Valentin Krof
PLIBERK/ BLEtBURG 
NONČA VAS/EINERSDORF

/RO///, 1V/7//N/1CNTTN 
GND E/N GT^CNP/CNTS 
NTGTS /zt//P

W U N S C H I

Gregor Sehippek
Spenglerei - Glaserei
91 50 BLEtBURG

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE IN SREČNO, 
USPEHOV POLNO NOVO LETO 1780 ŽELIMO 

VSEM PRIJATELJEM TUKAJ IN V DOMOVINII

DRUŽINA

inž. Čistimir in Marica BAUER
Z E L T W E G

Vsem odjemalcem in znancem 
želimo vesel božič 
in srečno novo leto

MIZARSTVO
TRGOVINA

R. SKIAS
MOOS/ELATO 
P L i B E R K

Pri nas dobite vedno kvalitetne 
izdelke po zmernih cenah

Vsem svojim volilcem in 
prijateljem vesele praznike 
ter uspešno novo leto

žeti

ENOTNA USTA 
GLOBASNiCA

želi svojim naročnikom vesele božične 
praznike ter srečno in zadovoljno 
novo leto 1980

Pri podjetju dobite po ugodni 
ceni montažne hiše

intrade
zunanjetrgovinsko družba z o. j.

CELOVEC, V!KTR!NGERR!NG 5-TEL (0 42 22) 33 1 84

3(?^/ R/7J///// ^7(7T^(7/7//////
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VSEM OBČANOM.
Za praznike mnogo za
dovoljstva in obilo 
uspehov v novem letu

PRIJATELJEM
IN VOLILCEM
PRIJETNE BOŽIČNE
PRAZNIKE

ŽELI IN USPEŠNO NOVO LETO ŽELI

DR. FRANC! ZW!TTER
ODVETNIK VOL!LNA SKUPNOST
Celovec, Paulllschgasse 5-7 BOROVLJE

Vsem cenjenim odjemalcem, znancem in prija
teljem želi vesele praznike in srečno novo leto

Gašper in Angeia Ogris-Martič
trgovina
trafika in tujske sobe BILČOVS telefon (0 42 28) 22 51

Prijetne praznike 
in uspešno 
novo leto 1980

gost!!na pr!

„Tiš!arju"
družina Gabriel

ŠT. JANŽ v ROŽU, p. Svetna vas 
telefon (0 42 28) 26 01

HAOERLAP
MODNI SALON

že/t cenjeni??! ot/jema/cciM m pn;7?e/je??:
prijetne
pMzni^e
m Mtpeino Cetovec - Ktagenfurt
NOVO /etO Tarvlser Str. 100 O? 21 4 41

EE^GOSEOVE/ENE 
EOŽ/ČNE PE^ZN/NE 

TEE MSEE3NO /N ^EEČNO 
NOVO EETO /930

želi

vsem prijateljem slovenske melodije

ANSAMBEL

Hanzija Artača

Veletrgovina - import - eksport 
VESELE Radenska in Rogaška mineralna voda

BOŽIČNE PRAZNIKE uvoz piva 
IN SREČNO 

NOVO LETO Kristijan Breznik
9020 CELOVEC, VOLKERMARKTER STRASSE 99
telefon 31 6 70 — telex 42228

VSE^

Vesele božične praznike ŽELI/'
ter srečno in uspešno novo leto 
1980

ŽELI

KLUB SLOVENSK!H 
OBČtNSKiH OOBORNtKOV

__________________________________#

__________________________________^

Vsem cenjenim odjemalcem, 
znancem in prijateljem
želi Tud
blagoslovljene božične praznike z ne
in srečno novo leto ki \

Franz ŠTERN -
ESSO-CRPALKA ZA BENCIN

ŽELEZNA KAPLA
tel. 0 42 36/305

ZNAK PRIČA O KVALITET) TVRDKE

Prijetne praznike 
in srečno 
novo leto 
želijo

Malejevi
NASLEDNtK!

TRGOVINA
GOSTILNA
IN BENCINSKA ČRPALKA 

V BRODE H POD LJUBELJEM



3 teto

VSEM PRIJATELJEM, SODELAVCEM, ODJEMALCEM [N KUPCEM 
ŽEHMO VESEL BOŽIČ !N SREČNO NOVO LETO 1980

IKOV

nike

N
PLA
305

Tudi v letu 1980 seVam priporočamo 
z našo trgovino v tovarni 
ki Vam ugodno nudi

&
Tcpeport
tovarna športnih izdelkov 
in športnih rokavic

smuči
vezi
smučarsko obleko
rokavice
očala in drugo

VESEL BOŽIČ IN SREČNO NOVO LETO ŽELI

GOSTIŠČE

JUENA
ALOJZ tN LENKA GREGORIČ ČEPiČE - GLOBASNiCA

CAR!MPEX
-VELETRGOVINA S POHIŠTVOM

IZVOZ
UVOZ
TRANZIT

CELOVEC-KLAGENFURT

GabelsbergerstraBe 24 
telefon (0 42 22) 82 4 98

pdjdfd;e?n zwdMcew rer 
o/r&r:ow p/i/^er^e žc// Vfsdf
/^ož/čne po/wo
wot/o /ero

mestni svetnik

STANKO VAVT!
z družino

Vesele praznike 
ter

srečno in uspešno novo leto 
vam želi

etektnoeno
PLiBERK - BLEIBURG

telefon (0 42 35) 22 92

VSEM OBČANOM, 
PRtJATELJEM 
IN VOLILCEM 
PRIJETNE BOŽIČNE 
PRAZNIKE
IN USPEŠNO NOVO LETO ZELI

ENOTNA LISTA 
VRBA

VSEM OBČANOM.
PRIJATELJEM 
IN VOLILCEM 
PRIJETNE BOŽIČNE 
PRAZNIKE
IN USPEŠNO NOVO LETO ZELI

VOL!LNA SKUPNOST 
BISTRICA V ROŽU

Prijetne praznike in srečno novo leto 
želi vsem poslovnim partnerjem

Posojilnica
ŠMIHEL

LESNA TRGOVINA IN ŽAGA

ŠTEFAN
TRAMPUŠ

NONČA VAS - PLIBERK 
EINERSDORF - BLEIBURG

želi vsem, ki se poslovno pove
zujejo s podjetjem, vesel božič 
in srečno ter zadovoljno novo 
leto 1980

Trgovina s čevlji

Kcrcn
Št. Jakob v R., tel. (042 53) 328

ždi o</;eMM/cfw in pr:;<2fd;f?n
prijetne božične praznike 

in Kspesno novo /ero

Podjetje za električne instala
cije vseh vrst in izdelavo moder
nih stikalnih naprav

Strokovna
elektrotrgovina

Ing.
T. Schlapper

ŠT. JAKOB V ROŽU
telefon (0 42 53) 216

želi vsem odjemalcem in naroč
nikom vesele božične praznike 
in srečno novo leto

TRGOVINA S STROJI

MAKS TRAUN
PLIBERK BLEIBURG

ZELI POSLOVNIM Trgovina nudi po ugodnih
PRIJATELJEM cenah in piačiinih pogojih
VESELE PRAZNIKE# kmetijnko ttrojo
IN USPEHOV # šivaine ttroje
POLNO # radloaparate
NOVO LETO # Roleta In motorna kolona

VSEM OBISKOVALCEM, ODJEMALCEM, GOSTOM IN 
POROČNIM PAROM

A&O samopostrežna trgovina 
in restavracija z dvorano 
za vsakovrstne prireditve

Soštar - Smrečnik
GLOBASNICA

ELEKTRO-SUPANZ
BRANČA VAS PR! BILČOVSU 
telefon (0 42 28) 22 97

želi cenjenim odjemalcem, znancem in prijateljem 
prijetne božične praznike in uspešno novo leto!

Vsem delavcem in prijateljem prijetne praznike in obilo uspeha 
v novem letu želi

TESARSTVO

GASSER
BILČOVS, tel. (0 42 28) 22 19

Čebelarsko društvo 
Šmihel

želi vsem čebelarjem in znancem 
tu in onstran meje

VESELE PRAZNIKE IN 
MEDENO LETO 1980!

Vesel božič in srečno novo leto 
vsem gostom in prijateljem 
naše hiše

HOTEL - RESTAVRACIJA

BREZNIK
PLIBERK - BLEIBURG
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Hranitnice in Posojiinice
Bilčovs
Borovlje
Celovec
Dobrla vas
Galicija
Glinje
Globasnica
Hodiše
Kostanje

Kotmara vas 
Ledinče 
Ločilo
Marija na Zilji
Pliberk
Podljubelj
Podravlje
Radiše

Sele
Slovenji Šmihel 
št. Jakob v Rožu 
št. Janž v Rožu 
Škocijan 
Škofiče
Šmarjeta v Rožu 
Šmihel pri Pliberku

Štebenj pri Beljaku 
Št. Tomaž 
Velikovec 
Vovbre
Ziljska Bistrica 
Želinje
Železna Kapla 
Žvabek

SPREJEMAJO VLOGE na
Hranilne knjižice 
Premijsko varčevanje 
Stanovanjsko varčevanje 
Varčevalna pisma

VOD)JO Vaše žiro račune in mezdne konte

iZVAJAJO plačila in nakazila
DAJEJO posojila in kredite

po ugodnih pogojih
POSREDUJEJO pocenjena posojila za kmetijstvo,

obrt in gostinstvo
MENJAJO in posredujejo tuje denarje

Kmečke gospodarske zadruge
Borovlje
Brnca
Dobrla vas
Globasnica
Št. Jakob v Rožu

Št. Janž v Rožu 
Pliberk 
Podravlje 
Škofiče 
Železna Kapla

dobavljajo gospodarske in gospodinjske 
potrebščine, semenja, gnojila in vseh vrst stavbeni 
material
Cene, plačilni pogoji in dostava so ugodni!

^ Živinorejske zadruge
Globasnica
Libuče

št. Primož 
Žitara vas

N Zveza siovenskih zadrug v Cetovcu
PAVLIČEVA 5—7

A 9020 CELOVEC

TELEFON 70 5 65 serija, TELEX 2162

Posiovainica Betjak
BAMBERGERGASSE 10

se pri poroča za izvedbo 
vseh Vaših denarnih poslov

Ekspresno prenakazovanje in plačevanje 
v tuzemstvo in v inozemstvo 
Menjalnica po najugodnejših tečajih 
Safeji
Depot knjižic in vrednot 
Poštni predali 
Nočni tresor
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